GC-MT 2560 LD

D  Originalbetriebsanleitung
Benzin-Bodenhacke

SLO Originalna navodila za uporabo
Bencinski okopalnik

H Eredeti hasznalati utasitas
Benzin-féldkapa

HR/ Originalne upute za uporabu
BIH Benzinska freza

RS Originalna uputstva za upotrebu
Benzinska freza

CZ Originalni navod k obsluze
Benzinova motycka

SK Originalny navod na obsluhu
Benzinovy kypri¢ pody

MK OpwurvHanHo ynatcTteo 3a

ynotpe6a
Mnyr Ha 6eH3uH

4CED
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Be sure the
machine is
in stability
«{O)= when
i leaving!
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Gefahr!

Beim Benutzen von Geraten missen einige Si-
cherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen
Sie diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshin-
weise deshalb sorgfaltig durch. Bewahren Sie die-
se gut auf, damit Ihnen die Informationen jederzeit
zur Verfiigung stehen. Falls Sie das Geréat an an-
dere Personen libergeben sollten, handigen Sie
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise
bitte mit aus. Wir tibernehmen keine Haftung fir
Unfélle oder Schaden, die durch Nichtbeachten
dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen
entstehen.

1. Sicherheitshinweise

Die entsprechenden Sicherheitshinweise finden
Sie im beiliegenden Heftchen!

Gefahr!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An-
weisungen. Versdumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen. Bewahren Sie alle
Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir
die Zukunft auf.

Erklarung des Hinweisschildes auf dem Ge-

rat (siehe Bild 11)

1 Achtung! Bedienungsanleitung lesen. Warn-
und Sicherheitshinweise befolgen.

2 Achtung! Verletzungsgefahr durch rotierende
Teile. Halten Sie Hande, FiiBe und Kleidung
fern.

3 Achten Sie auf sicheren Stand der Maschine
wenn Sie diese verlassen.

4 Achtung! Heisse Teile. Abstand halten.

5 Achtung! Wahrend des Tankens Motor abstel-
len.

6 Beschreibung Kupplungshebel: 0 = Hack-
messer Stop; 1 = Hackmesser Ein

2. Geratebeschreibung und
Lieferumfang

2.1 Geratebeschreibung
1. Motor-/ Getriebeeinheit
2. Reversierstarter

3. Zundkerzenschlissel

Anl_GC_MT_2560_LD_SPK4.indb 9

Montageset fiir Schutzblech/Transportrad
(Abb. 3a/3b):

Schutzblech
Transportrad

4x Schraube M8x20

4x Federring @8

4x Unterlegscheibe @8

. 1x Schraube M8x65

10. 1x Mutter M8

11. 1x Feder

12. 1x Sicherungssplint klein

©R N O A

Montageset fiir Hackmesser/Tiefenanschlag
(Abb. 4a/4b):

13a.Hackmesser rechts

13b. Hackmesser links

14. 2x Begrenzungsscheibe

15. Tiefenanschlag

16. Sicherungssplint grof3

17. 4x Schraube M8x35

18. 4x Unterlegscheibe @8

19. 4x Mutter M8

Montageset fiir Fahrbligel / Kupplungshebel /
Start / Stopp-Hebel (Abb. 5a/5b):
20. Fahrbugelhalter

21. Fahrbugel - Kupplungshebel
22. Fahrbugel — Start/Stopp — Hebel
28. Querstrebe

24. Kupplungshebel

25. Sicherungshebel

26. Start/Stopp — Hebel

27. 4x Schraube M8x35

28. 4x Mutter M8

29. 1x Schraube M8x40

30. 1x Hutmutter M8

31. 4x Schraube M8x30

32. 4x Unterlegscheibe gro3 @8
33. 4x Mutter M8

34. 4x Schraube M8x20

35. 4x Federring @8

36. 4x Unterlegscheibe @8

37. 1x Schraube M6x45

38. 1x Hutmutter M6

39. 2x Kabelclip

22.10.2019 06:20:35



2.2 Lieferumfang

Bitte Uberprifen Sie die Vollstandigkeit des Arti-

kels anhand des beschriebenen Lieferumfangs.

Bei Fehlteilen wenden Sie sich bitte spatestens

innerhalb von 5 Arbeitstagen nach Kauf des Arti-

kels unter Vorlage eines gliltigen Kaufbeleges an
unser Service Center oder an die Verkaufstelle,
bei der Sie das Gerat erworben haben. Bitte
beachten Sie hierzu die Gewahrleistungstabelle
in den Service-Informationen am Ende der An-
leitung.

o Offnen Sie die Verpackung und nehmen Sie
das Gerat vorsichtig aus der Verpackung.

* Entfernen Sie das Verpackungsmaterial so-
wie Verpackungs-/ und Transportsicherungen
(falls vorhanden).

e Uberpriifen Sie, ob der Lieferumfang vollstan-
dig ist.

e Kontrollieren Sie das Gerat und die Zubehor-
teile auf Transportschaden.

® Bewahren Sie die Verpackung nach Méglich-
keit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.

Gefahr!

Gerat und Verpackungsmaterial sind kein
Kinderspielzeug! Kinder diirfen nicht mit
Kunststoffbeuteln, Folien und Kleinteilen
spielen! Es besteht Verschluckungs- und Er-
stickungsgefahr!

* Originalbetriebsanleitung
e Sicherheitshinweise

3. BestimmungsgemaBe
Verwendung

Das Gerat ist geeignet zum Umgraben von
Beeten und Ackern. Beachten Sie unbedingt die
Einschrankungen in den zusétzlichen Sicher-
heitshinweisen.

Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung
verwendet werden. Jede weitere darlber hinaus-
gehende Verwendung ist nicht bestimmungsge-
maB. Fur daraus hervorgerufene Schaden oder
Verletzungen aller Art haftet der Benutzer/Bedie-
ner und nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Geréte bestim-
mungsgeman nicht fur den gewerblichen, hand-
werklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir Gbernehmen keine Gewahrleistung,
wenn das Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder

Anl_GC_MT_2560_LD_SPK4.indb 10

Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tétigkeiten eingesetzt wird.

4. Technische Daten

MOtOr: e 4-Takt, 150 cm?®
Motorleistung: ......ccccceeveerinennnn. 2,5 kW/ (3,4 PS)
Arbeitsdrehzahl Motor: ............cccuueeee. 3400 min™!
Arbeitsbreite: .......cccoevevvii e 60 cm
Hackmesser @: .....cccceeeeeevevivvieeeeeeeceen. 26 cm
VOrwarsgang: ......ccccoeeveeiieeeninicseeee e 1
Startsystem: ................ Reversierstarteinrichtung
Kraftstoff: ..o Benzin (E10)
MOLOIOL: .. ca.041
Tankinhalt: .........cccovieeeeieiee e ca. 1,21
Vibration @, @ ..o 6,1 m/s?
Unsicherheit K:. ....1,5m/s?
GEWICHL: ..o 35kg
ZUNAKEIZE: ..oveeveie e K7RTC
Schalldruckpegel LpA ........................... 82,2 dB(A)
Unsicherheit KpA ............................................ 3dB

Garantierter Schallleistungspegel L, .... 93 dB(A)

5. Vor Inbetriebnahme

Montage Schutzblech und Transportrad

1. Legen Sie sich die Bauteile wie unter Punkt
2.1 Lieferumfang beschrieben zurecht.

2. Transportrad (5) an Motor-/Getriebeeinheit (1)
wie in Abb. 3¢ gezeigt montieren.

3. Schutzblech (4) wie in Abb. 3d gezeigt mon-
tieren.
4. Feder (11) und Sicherungssplint klein (12)

wie in Abb. 3e gezeigt montieren.

Montage Hackmesser und Tiefenanschlag
1. Legen Sie sich die Bauteile wie unter Punkt
2.1 Lieferumfang beschrieben zurecht.
2. Hackmesser rechts (13a), Hackmesser links
(13b) und Begrenzungsscheiben (14) wie in
Abb. 4c gezeigt montieren. Beachten Sie da-
bei, dass die scharfe Seite des Hackmessers
(Abb. 4d/Pos. A) in Drehrichtung zeigt.
Tiefenanschlag (15) wie in Abb. 4e gezeigt
montieren und mit Sicherungssplint grof3 (16)
in Position sichern. Zu Arbeitsbeginn empfeh-
len wir den Tiefenanschlag in mittlerer der 3
madglichen Positionen zu fixieren. Soll die Ar-
beitstiefe verandert werden, verschieben Sie
die Position des Tiefenanschlags nach oben

-10-
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oder unten.

Montage Fahrbiigel, Kupplungshebel und

Start/Stopp - Hebel

1. Legen Sie sich die Bauteile wie unter Punkt
2.1 Lieferumfang beschrieben zurecht.

2. Fahrbugelhalter (20) wie in Abb. 5¢/5d ge-
zeigt montieren.

3. Fahrbiigel — Kupplungshebel (21) und Fahr-

bugel — Start/Stopp — Hebel (Pos. 22) wie in
Abb. 5e gezeigt montieren.

4. Querstrebe (23) wie in Abb. 5f gezeigt mon-
tieren.

5. Kupplungshebel (24) montieren ist einfach,
wenn Sie folgende Schritte einhalten:

- Schieben Sie die Bowdenzughdlle (Abb. 5g/
Pos. A) in die in Ose (Abb. 5g/Pos. B). Stellen

Sie den Bowdenzug durch Verdrehen der
Kontermuttern auf maximale Lénge ein.

- Hangen Sie den Bowdenzug (Abb. 5h/
Pos. C) am Kupplungshebel (24) ein und
montieren Sie den Kupplungshebel am
Fahrbiigel. Achten Sie dabei auf korrekten
Sitz des Sicherungshebels. Fiihren Sie eine
Funktionsprifung durch. Ziehen Sie den

Sicherungshebel (25) wie in Abb. 6d gezeigt
zum Kupplungshebel. Der Kupplungshebel ist

entsperrt und kann betétigt werden.

6. Stellen Sie die Seilzuglange wie in Absatz
7.2.4 beschrieben ein.

7. Start/Stopp — Hebel (26) wie in Abb. 5i ge-
zeigt montieren.

8. Kabelclip (39) wie in Abb. 5k gezeigt montie-

ren.

Achtung! Bei Erstbetriebnahme muss Motorendl

und Kraftstoff eingefullt werden.

® Kraftstoff- und Motorendlstand priifen, even-

tuell nachfllen.
® \Vergewissern Sie sich, dass das Zindkabel
an der Zlindkerze befestigt ist

¢ Die unmittelbare Umgebung der Motorhacke

begutachten

Anl_GC_MT_2560_LD_SPK4.indb 11

6. Bedienung

* Tiefenanschlag (Abb. 4e / Pos. 15) auf richtige
Hohe einstellen und mit Splint sichern.

® Transportrad nach oben schwenken und da-
rauf achten, dass der Bolzen der Rasterung
in der Aufnahme nach vorne eingerastet ist
(Abb.6a-6b).

® Je nach KérpergréBe konnen Sie die Fahrbu-
gel einstellen. Dazu die Schrauben (Abb.6c)
I6sen, Konsole einstellen und Schrauben
wieder festziehen.

¢ Um die Hacksterne in Betrieb zu setzen, den
Sicherungshebel (25) nach oben ziehen, den
Kupplungshebel (24) nach unten driicken
und halten (Abb. 6d). Nach Loslassen des
Kupplungshebels bleiben die Hacksterne ste-
hen (falls diese nicht stehen bleiben sollten,
Kupplungsseil nachstellen).

Motor Starten

1. Vergewissern Sie sich, dass das Ziindkabel
an der Zindkerze angeschlossen ist.

2. Stehen Sie hinter der Bodenhacke. Stellen
Sie den Motor Start/Stopp - Hebel (Abb.7/
Pos. 26) in Position I®I. Bei warm gelaufenem
Motor stellen Sie den Motor Start/Stopp-
Hebel in Position Hase.

3. Den Motor mit dem Reversierstarter (Abb.1/
Pos. 2) starten. Hierfur den Griff ca. 10-15 cm
(bis ein Widerstand splrbar ist) herauszie-
hen, dann kréaftig mit einem Ruck anziehen.
Sollte der Motor nicht gestartet haben, noch-
mals am Griff anziehen.

Hinweis! Den Seilzug nicht zuriickschleudern
lassen.

Hinweis! Bei kiilhlem Wetter kann es erforderlich
sein, den Anlassvorgang mehrmals zu wieder-
holen.

Motor Stoppen
Stellen Sie den Motor Start/Stopp - Hebel (26) in
Position STOP.

11 -
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7. Reinigung, Wartung, Lagerung
und Ersatzteilbestellung

Gefahr!
Ziehen Sie vor allen Reinigungs- und Wartungsar-
beiten den Zundkerzenstecker.

7.1 Reinigung

® Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze
und Motorengehause so staub- und schmutz-
frei wie moglich. Reiben Sie das Gerat mit
einem sauberen Tuch ab oder blasen Sie es
mit Druckluft bei niedrigem Druck aus.

*  Wir empfehlen, dass Sie das Gerat direkt
nach jeder Benutzung reinigen.

* Reinigen Sie das Geréat regelmaBig mit einem
feuchten Tuch und etwas Schmierseife. Ver-
wenden Sie keine Reinigungs- oder Lésungs-
mittel; diese konnten die Kunststoffteile des
Gerates angreifen. Achten Sie darauf, dass
kein Wasser in das Gerateinnere gelangen
kann.

7.2 Wartung

Achtung: Stellen Sie das Gerét sofort ab und

wenden Sie sich an ihren autorisierten Fach-

héndler:

® Beiungewdhnlichen Schwingungen oder Ge-
rauschen.

e Wenn der Motor Uberlastet scheint, oder
Fehlztndungen hat.

7.2.1 Luftfilter warten

e Luftfilter vor jedem Gebrauch prifen, reini-
gen, wenn nétig tauschen.

* Entnehmen Sie das Filterelement (Abb. 8a-
8b).

® Zum Reinigen des Elementes dirfen keine
scharfen Reiniger oder Benzin verwendet
werden.

® Das Element durch Ausklopfen auf einer fla-
chen Flache reinigen.

¢ Der Zusammenbau erfolgt in umgekehrter
Reihenfolge.

7.2.2 Ziindkerze warten

Uberpriifen Sie die Ziindkerze erstmals nach 10

Betriebsstunden auf Verschmutzung und reinigen

Sie diese gegebenenfalls mit einer Kupferdraht-

burste. Danach die Zindkerze alle 50 Betriebs-

stunden warten.

® Ziehen Sie den Ziindkerzenstecker (Abb. 9)
mit einer Drehbewegung ab.

* Entfernen Sie die Ziindkerze (Abb. 9/Pos.D)

mit dem beiliegendem Zlndkerzenschlussel.
®  Der Zusammenbau erfolgt in umgekehrter
Reihenfolge.

7.2.3 Olwechsel/ Olstand priifen (vor jedem
Gebrauch)

Der Motorélwechsel sollte bei betriebswarmem

Motor durchgefiihrt werden.

Olmessstab (Abb. 10a / Pos.E) herausneh-
men.

Warmes Motordl in einen Auffangbehalter

ablassen (Abb. 10b).

Motordl bis zur oberen Markierung des Ol-
messstabes (Abb. 10c/H) einflllen.

o Achtung Olmessstab zum Qlstandpriifen
nicht einschrauben, sondern nur bis zum Ge-
winde einstecken (H = Max./ L= Min.).

Das Altél muss ordentlich entsorgt werden.

7.2.4 Einstellen der Bowdenziige

In der Arbeitsstellung soll der Kupplungshebel
mit geringem Kraftaufwand bis zum Schubbu-
gel hinabgedriickt werden kénnen. Wenn der
Bowdenzug dabei zu straff gespannt ist, muss
dieser langer eingestellt werden. Dazu I6sen Sie
die Kontermutter gegentiber dem Hauptseilzug,
verlangern die Schraubenverbindung und ziehen
anschlieBend die Kontermutter wieder fest (siehe
Abb.5g). Falls die Hacksterne nicht mehr rotieren,
muss die Schraubenverbindung (analog wie vor-
her beschrieben) verkdirzt werden.

7.2.5 Getriebe der Motorhacke

Der Antrieb des Getriebes erfolgt Giber einen
Keilriemen. Das Getriebe kann gegebenenfalls
repariert werden. Wenden Sie sich hierflr an den
Kundendienst.

7.3 Lagerung

Entleeren Sie den Kraftstofftank bevor Sie das
Gerat fUr langere Zeit auBer Betrieb nehmen.
Reinigen Sie das Geréat und benetzten Sie alle
Metallteile mit einem dtnnen Olfilm, zum Schutz
vor Verrostung. Lagern Sie das Gerat in einem
sauberen und trockenen Raum.

-12-
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7.4 Ersatzteilbestellung:

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende An-

gaben gemacht werden;

® Typdes Geréates

® Artikelnummer des Gerates

e |dent-Nummer des Gerates

e Ersatzteilnummer des erforderlichen Ersatz-
teils

Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter

www.isc-gmbh.info

8. Entsorgung und
Wiederverwertung

Das Gerat befindet sich in einer Verpackung um
Transportschaden zu verhindern. Diese Verpa-
ckung ist Rohstoff und ist somit wieder verwend-
bar oder kann dem Rohstoffkreislauf zurlickge-
fihrt werden. Das Gerat und dessen Zubehor
bestehen aus verschiedenen Materialien, wie
z.B. Metall und Kunststoffe. Defekte Gerate ge-
héren nicht in den Hausmdill. Zur fachgerechten
Entsorgung sollte das Geréat an einer geeigneten
Sammelstellen abgegeben werden. Wenn Ihnen
keine Sammelstelle bekannt ist, sollten Sie bei
der Gemeindeverwaltung nachfragen.

-13-
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9. Fehlersuchplan

Warnhinweis: Zuerst den Motor abschalten und den Ziindkerzenstecker abziehen, bevor Inspektionen
oder Justierungen vorgenommen werden.

Warnhinweis: Wenn nach einer Justierung oder Reparatur der Motor einige Minuten gelaufen ist, den-
ken Sie daran, dass der Auspuff und andere Teile heif3 sind. Also nicht berlihren, um Verbrennungen zu

vermeiden.
Stérung Mégliche Ursache Behebung
Unruhiger Lauf, - Schrauben lose - Schrauben prifen
starkes Vibrieren - Zindkerze defekt - Zindkerze erneuern
des Gerates
Motor lauft nicht - Zundkerze defekt - Zundkerze erneuern
- Kraftstofftank leer - Kraftstoff einfillen
Motor lauft unruhig | - Luftfilter verschmutzt - Luftfilter reinigen
- Zundkerze verschmutzt, defekt - Zundkerze reinigen, erneuern
Antriebskraft [asst - Kupplungsspiel zu gro3 - Kupplungsseil einstellen
nach - Keilriemen lose - Autorisierten Kundendienst aufsu-
chen
Motor kann nicht - Zindkerze verru3t - Zindkerze reinigen
gestartet werden - kein Kraftstoff - Kraftstoff nachfullen
oder stirbt nach kur-
zer Zeit ab

Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von Dokumentation und Begleitpapieren der Produkte,
auch auszugsweise, ist nur mit ausdriicklicher Zustimmung der iISC GmbH zulassig.

Technische Anderungen vorbehalten

-14 -
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Service-Informationen

Wir unterhalten in allen Landern, welche in der Garantieurkunde benannt sind, kompetente Service-
Partner, deren Kontakte Sie der Garantieurkunde entnehmen. Diese stehen lhnen flr alle Service-
Belange wie Reparatur, Ersatzteil- und VerschleiBteil-Versorgung oder den Bezug von Verbrauchsmate-
rialien zur Verfligung.

Es ist zu beachten, dass bei diesem Produkt folgende Teile einem gebrauchsgeméBen oder natlrlichen
Verschlei3 unterliegen bzw. folgende Teile als Verbrauchsmaterialien benétigt werden.

Kategorie Beispiel

VerschleiBteile* Zundkerze, Luftfilter, Hackmesser, Keilriemen,
Kupplung, Kraftstofffilter

Verbrauchsmaterial/ Verbrauchsteile*
Fehlteile

* nicht zwingend im Lieferumfang enthalten!

Bei Méngel oder Fehlern bitten wir Sie, den Fehlerfall im Internet unter www.isc-gmbh.info anzumelden.
Bitte achten Sie auf eine genaue Fehlerbeschreibung und beantworten Sie dazu in jedem Fall folgende
Fragen:

® Hat das Gerét bereits einmal funktioniert oder war es von Anfang an defekt?
® |Ist Ihnen vor dem Auftreten des Defektes etwas aufgefallen (Symptom vor Defekt)?

® Welche Fehlfunktion weist das Gerat Ihrer Meinung nach auf (Hauptsymptom)?
Beschreiben Sie diese Fehlfunktion.

-15-
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Garantieurkunde

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerat dennoch einmal nicht

einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter

der auf dieser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gerne stehen wir Ihnen auch telefo-
nisch Uber die angegebene Servicerufnummer zur Verflgung. Fir die Geltendmachung von Garantiean-
spriichen gilt folgendes:

1. Diese Garantiebedingungen richten sich ausschlieBlich an Verbraucher, d. h. natrliche Personen,
die dieses Produkt weder im Rahmen ihrer gewerblichen noch anderen selbstédndigen Tatigkeit
nutzen wollen. Diese Garantiebedingungen regeln zusatzliche Garantieleistungen, die der u. g.
Hersteller zusatzlich zur gesetzlichen Gewahrleistung Kaufern seiner Neugerate verspricht. Ihre
gesetzlichen Gewahrleistungsanspriiche werden von dieser Garantie nicht beriihrt. Unsere Garan-
tieleistung ist fir Sie kostenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Mangel an einem von Ihnen erworbenen neu-
en Gerat des u. g. Herstellers, die auf einem Material- oder Herstellungsfehler beruhen und ist nach
unserer Wahl auf die Behebung solcher Mangel am Geréat oder den Austausch des Gerates be-
schrankt. Bitte beachten Sie, dass unsere Geréate bestimmungsgeman nicht fir den gewerblichen,
handwerklichen oder beruflichen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht
zustande, wenn das Gerat innerhalb der Garantiezeit in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebe-
trieben verwendet wurde oder einer gleichzusetzenden Beanspruchung ausgesetzt war.

3. Von unserer Garantie ausgenommen sind:

- Schaden am Gerét, die durch Nichtbeachtung der Montageanleitung oder aufgrund nicht fach-
gerechter Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine
falsche Netzspannung oder Stromart) oder Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestim-
mungen oder durch Aussetzen des Gerats an anomale Umweltbedingungen oder durch mangelnde
Pflege und Wartung entstanden sind.

- Schaden am Gerét, die durch missbrauchliche oder unsachgeméaBe Anwendungen (wie z.B. Uber-
lastung des Gerates oder Verwendung von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehor),
Eindringen von Fremdkérpern in das Gerat (wie z.B. Sand, Steine oder Staub, Transportschaden),
Gewaltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) entstanden
sind.

- Schaden am Gerét oder an Teilen des Gerats, die auf einen gebrauchsgemafen, iblichen oder
sonstigen natirlichen Verschlei3 zurtickzufiihren sind.

4. Die Garantiezeit betragt 24 Monate und beginnt mit dem Kaufdatum des Geréates. Garantieanspri-
che sind vor Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt
haben, geltend zu machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Ga-
rantiezeit ist ausgeschlossen. Die Reparatur oder der Austausch des Geréates fihrt weder zu einer
Verlangerung der Garantiezeit noch wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fir das Gerat
oder fur etwaige eingebaute Ersatzteile in Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-
Services.

5. Fur die Geltendmachung lhres Garantieanspruches melden Sie bitte das defekte Gerat an unter:
www.isc-gmbh.info. Halten Sie bitte den Kaufbeleg oder andere Nachweise Ihres Kaufs des Neu-
gerats bereit. Gerate, die ohne entsprechende Nachweise oder ohne Typenschild eingesendet wer-
den, sind von der Garantieleistung aufgrund mangelnder Zuordnungsmaéglichkeit ausgeschlossen.
Ist der Defekt des Geréates von unserer Garantieleistung erfasst, erhalten Sie umgehend ein repa-
riertes oder neues Gerat zurlck.

Selbstverstandlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerat, die vom

Garantieumfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerat bitte an unsere Service-

adresse.

Fur Verschlei3-, Verbrauchs- und Fehlteile verweisen wir auf die Einschrankungen dieser Garantie ge-

maf den Service-Informationen dieser Bedienungsanleitung.

iSC GmbH - EschenstraBe 6 - 94405 Landau/lsar (Deutschland)
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Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
um Ihnen noch mehr Service zu bieten, haben Sie die Mdglichkeit auf unserem Onlineportal weitere
Informationen abzurufen.

Sollten einmal Probleme oder Fragen zu lhrem Produkt auftreten, kénnen Sie schnell und einfach unter
www.isc-gmbh.info viele Aktionen durchfiihren. Hier einige Beispiele:

Ersatzteile bestellen

Aktuelle Preisauskinfte

Verfugbarkeiten der Ersatzteile

Servicestellen Vorort fir Benzingeréate

Defekte Gerate anmelden

Garantieverlangerungen (nur bei bestimmten Geraten)
Bestellverfolgung

Wir freuen uns auf Ihren Besuch online unter www.isc-gmbh.info!

Eine Adresse fiir alle Falle!

www.isc-gmbh.infc

Lgn
- ”4
Produktinfos

Garantieabwicklung

| o

Zubehor Servicepartner

International Service Center

www.isc-gmbh.info

Telefon: 09951 /95 920 00 -Telefax: 09951/95 917 00
E-Mail: info@einhell.de - Internet: www.isc-gmbh.info
iSC GmbH - EschenstraBe 6 - 94405 Landau/lsar (Deutschland)
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Nevarnost!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati nekaj
varnostnih ukrepov, da bi preprecili poskodbe
in materialno $kodo. Zato skrbno preberite ta
navodila za uporabo/varnostne napotke. Le-te
dobro shranite tako, da boste imeli zmeraj pri
roki potrebne informacije. Ce bi napravo izrogili
drugim osebam, Vas prosimo, da jim izro¢ite tudi
ta navodila za uporabo/varnostne napotke. Ne
prevzemamo nobene odgovornosti za nezgode
ali Skodo, ki bi nastale zaradi neupo$tevanja teh
navodil za uporabo in varnostnih napotkov.

1. Varnostni napotki

Odgovarjajoce varnostne napotke lahko prebere-
te v prilozeni knjizici!

Nevarnost!

Preberite varnostne napotke in navodila.
Neupostevanije varnostnih napotkov in navodil
ima lahko za posledico elektri¢ni udar, pozar in/ali
hude poskodbe. Shranite vse varnostne napot-
ke in navodila za kasnejSo uporabo.

Obrazlozitev simbolov na napravi (slike 11):
1 Pozor! Preberite navodila za uporabo.
Upostevajte opozorila in varnostna navodila.

2 Pozor! Nevarnost poskodbe zaradi rotirajoc¢ih
se delov. Roke, noge in obleko drzite vstran.

3 Pazite, da bo stroj postavljen varno, ko ga
zapustite.

4 Pozor! Vroéi deli. Drzite razdaljo.

5 Pozor! Med postopkom dolivanja goriva je
motor potrebno ugasniti.

6 Opis: roCica sklopke: 0 = rezalni noz IZKLO-

PLJEN; 1 = rezalni noz VKLOPLJEN

2. Opis naprave na obseg dobave

2.1 Opis naprave

1. Enota motorja/menjalnika
2. Reverzijski zaganja¢

3. Klju¢ za svecke

Montazni komplet za zas¢itno plo¢evino/
transportno kolo (sl. 3a/3b):

4. Zasc¢itna plo¢evina

5. Transportno kolo

6. 4x vijak M8x20

7.4x vzmetni obro¢ J8

8. 4x podlozka @8

9. 1x vijak M8x65
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10. 1x matica M8
11. 1x vzmet
12. 1x za$¢itna razcepka majhna

Montazni komplet za sesekljalni noz/omeje-
valni globine (sl. 4a/4b):

13a. Sesekljalni noz desno

13b. Sesekljalni noz levo

14. 2x omejitveni vijak

15. Omejevalni globine

16. Zasc¢itna razcepka velika

17. 4x vijaki M8x35

18. 4x podlozka 8

19. 4x matica M8

Montazni komplet za vozni obro¢/ro¢ico men-
jalnika/zagonsko/zaustavitveno rocico (sl.
5a/5b):

20. Drzalo voznega ro¢aja

21. Rocica sklopke voznega rocaja

22. Rocica za zagon/ustavitev voznega ro¢aja
23. Pre¢na precka

24. Menjalna rocica

25. Varnostna rocica

26. Zagonska/ustavitvena rocica

27.4x vijak M8x35

28. 4x matica M8

29. 1x vijak M8x40

30. 1x krovna matica M8

31. 4x vijak M8x30

32. 4x podlozke velike @8

33. 4x matica M8

34. 4x vijaki M8x20

35. 4x vzmetni obro¢i @8

36. 4x podlozke @8

37. 1x vijak M6x45

38. 1x krovna matica M6

39. 2x kabelska sponka

2.2 Obseg dobave

S pomocjo opisanega obsega dobave preverite,
ali je artikel popoln. Ce deli manjkajo, se naj-
kasneje v 5 delovnih dnevih po nakupu izdelka
obrnite na nas servisni center ali na prodajno
mesto, kjer ste napravo kupili, in predlozite racun.
Upostevajte preglednico garancijskih storitev ob
koncu tega navodila.

®  Odprite embalaZzo in previdno vzemite napra-
vo iz embalaze.

Odstranite embalazni material in embalazne
in transportne varovalne priprave (e obstaja-
jo).

Preverite, ¢e je obseg dobave popoln.
Preverite morebitne poskodbe naprave in
delov pribora, do katerih bi lahko pri§lo med

-18-
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transportom.
® Po moznosti shranite embalazo do poteka
garancijskega roka.

Nevarnost!

Naprava in embalazni material nista igraca za
otroke! Otroci se ne smejo igrati s plasti¢nimi
vreckami, folijo in malimi deli opreme! Obsta-
ja nevarnost zadusitve in zauzitja taksnih
delov materiala!

* Originalna navodila za uporabo
®  Varnostni napotki

3. Predpisana namenska uporaba

Naprava je primerna za prekopavanje gred in polj.
Nujno upostevajte omejitve, ki se nahajajo v do-
datnih varnostnih navodilih.

Ta stroj se lahko uporablja le v skladu z njeg-
ovo namembnostjo. Vsaka druga uporaba Steje
kot nenamenska nedovoljena uporaba. Za
kakrsnekoli poskodbe ali §kodo, ki bi nastale
zaradi nedovoljene uporabe, nosi odgovornost
uporabnik/upravljalec in ne proizvajalec.

Prosimo, da upo$tevate, da nase naprave niso
bile konstruirane za namene uporabe v obrtnistvu
ali industriji. Ne prevzemamo nobene odgovor-
nosti, ¢e je bila naprava uporabljana v obrtnistvu
ali industriji ter v podobnih dejavnostih.
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4. Tehniéni podatki

MOtOr: e 4-taktni, 150 cm?®
Mo¢€ motorja: ......cccoeeeeviieerenennnn. 2,5 kW/ (3,4 KM)
Delovno Stevilo vrtljajev motorija: ......... 3400 min™
Delovna Sirina: .......cceveeeieenieeieeeeieee 60 cm
SekalniNozZ @: .....coovvveiiiiiieeceee 26 cm
Stevilo prestav za voznjo naprej: ..........c..c......... 1
Zagonski sistem: ............. reverzibilni zaganjalnik
Gorivo: .......... normal — neosvinéeni bencin (E10)
MOotorno Olj€: ...cceeeeiiiiieiiie e ca.0,41
Prostornina rezervoarja: .........cccccceeeeeennes ca. 1,21
Vibracije @, ..cooovvviiii 6,1 m/s?
NegotovostK ... 1,5 m/s?
TOZAD oo 35kg
VZzigalna svecka: ........ccoevueerveiieeneenieee, K7RTC
Nivo zvoénega tlaka LpA .................... 82,2dB (A)
Negotovost K, ..o 3dB
Nivo zvo¢ne moci L,,...cevveveveiiieneinnne 93 dB (A)

5. Pred prvim zagonom

Montaza zasc¢itne plocevine in transportnega

kolesa

1. Pripravite elemente, kot je opisano v tocki 2.1
Opis naprave.

2. Montirajte transportno kolo (5) na pogonsko
enoto motorja (1), kot prikazuje slika 3c.

3. Zasc¢itno plocevino (4) montirajte, kot prikazu-
je slika 3d.

4. Vzmet (11) montirajte z majhno zas¢itno raz-
cepko (12), kot prikazuje slika 3e.

Montaza sesekljalnega noza in omejevalnika

globine

1. Pripravite elemente, kot je opisano v tocki 2.1
Opis naprave.

2. Sesekljalni noz desno (13a), sesekljalni noz
levo (13b) in omejevalne plosce (14) montiraj-
te, kot prikazuje slika 4c. UpoStevajte, da kaze
ostra stran sesekljalnega noza (sl. 4d/poz. A)
v smer obracanja.

3. Omejevalnik globine (15) montirajte, kot
prikazuje slika 4e, in ga zavarujte na mestu
z veliko zas¢itno razcepko (16). Ob zaCetku
dela priporo¢amo, da omejevalnik globine pri-
trdite v srednjem od 3 moznih polozajev. Ce
spreminjate globino dela, potiskajte polozaj
omejevalnika globine navzgor in navzdol.

-19-
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Montaza voznega ro€aja, ro¢ico menjalnika in

zagonske/zaustavitvene rocice

1. Pripravite elemente, kot je opisano v tocki 2.1
Opis naprave.

2. Drzalo voznega ro¢aja (20) montirajte, kot
prikazuje slika 5¢/5d.

3. Vozniro¢aj - ro¢ico menjalnika (21) in za-
gonsko/zaustavitveno ro€ico (poz. 22) monti-
rajte, kot prikazuje slika 5e.

4. Prec¢no precko (23) montirajte, kot prikazuje
slika 5f.

5. Rocico menjalnika (24) je preprosto montirati,
¢e upostevate naslednje korake:

- Potisnite tulec bovdenovega potega (slika
5g/poz. A) v uSesce (slika 5g/poz. B) Bovde-
nov poteg z obrac¢anjem protimatice nastavite
na najvecjo dolzino.

- Vpnite bovdenov poteg (slika 5h/poz. C) v
roCico sklopke (24) in montirajte rocico sklop-
ke na vozni ro¢aj. Pazite, da varovalna rocica
pravilno usede. Izvedite pregled delovanja.
Povlecite varovalno ro¢ico (25), kot prikazuje
slika 6d, do ro¢ice menjalnika. Roc¢ica menjal-
nika je odblokirana in jo lahko aktivirate.

6. Dolzino potezne vrvice nastavite na dolzino,
opisano v odstavku 7.2.4.

7. Rocico za zagon/zaustavitev (26) montirajte,
kot prikazuje slika 5i.

8. Kabelsko sponko (39) montirajte, kot prikazu-
je slika 5k.

Pozor! Pred prvim zagonom moramo stroj napol-

niti z motornim oljem in gorivom.

® Preverite stanje goriva in motornega olja in ju
po potrebi dolijte.

* Prepri¢ajte se, da je vzigalni kabel pritrjen na
vzigalno svecko.

®  Ocenite neposredno okolico motornega pre-
kopalnika.

6. Upravljanje

®  Globinski omejevalni nastavek (sl. 4e/poz. 15)
nastavite na pravilno visino in ga pritrdite z
razcepko.

e Transportno kolo obrnite navzgor in pazite, da
se je zati¢ zasko€énega mehanizma v spreje-
mu zaskodil naprej (sl. 6a-6b).

® Vozni ro¢aj nastavite glede na telesno veli-
kost. Vijake (sl. 6¢) v ta namen odpustite,
nastavite konzolo in ponovno pritegnite vijake.

® Zazagon motik povlecite varnostno rocico
(25) navzgor, rocico sklopke (24) pa potisnite
navzdol in jo drzite (sl. 6d). Ko izpustite rocico
sklopke, se motike ustavijo (e ne, nastavite
zico sklopke).

Zagon motorja

1. Prepricajte se, da je vzigalni kabel priklju¢en
na vzigalno svecéko.

2. Stati morate za prekopalnikom. Rocico za
zagon/zaustavitev motorja (slika 7/poz. 26)
postavite v polozaj I®l. Ko se motor ogreje,
postavite ro¢ico za zagon/zaustavitev motorja
v polozaj zajca.

3. Motor zaZenite z reverzivnim zaganjacem (sl.
1/poz. 2). Rocaj v ta namen izvlecite za pribl.
10 - 15 cm (dokler ne zacutite upora), nato
sunkovito potegnite.

Opozorilo! Ne dovolite, da sko¢i potezna vrvica
nazaj.

Opozorilo! Pri hladnem vremenu bo morda pot-
rebno veckrat ponoviti postopek z zaganjacem.

Ustavitev motorja
Rocico za zagon/ustavitev motorja (26) postavite
v polozaj STOP.

-20-
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7. Ciséenje, vzdrzevanje,
skladis¢enje in narocanje
nadomestnih delov

Nevarnost!
Izvlecite vtika¢ vzigalne svecke pred izvajanjem
vsakega Cis€enja in vzdrzevanja.

7.1 Ciséenje

e Zascitno opremo, zracne reze in ohisje mo-
torja vzdrzuijte kar se le da v stanju brez pri-
sotnosti prahu in umazanije. Napravo obriSite
s suho krpo ali s komprimiranim zrakom pod
nizkim pritiskom.

® Priporoéamo, da napravo ocistite neposredno
po vsakem koné¢anem delu.

® Redno gistite napravo z vlazno krpo in nekaj
milnice. Ne uporabljajte nobenih ¢istilnih ali
razredcilnih sredstev; le-ta lahko po$kodujejo
plasti¢ne dele naprave. Pazite na to, da ne
pride voda v notranjost naprave. Vstop vode
v elektriéno napravo povecuje tveganje
elektri¢énega udara.

7.2 Vzdrzevanje

Pozor: Stroj takoj ugasnite in se obrnite na

Vasega avtoriziranega strokovnega proda-

jalca:

e prineobicajnih tresljajih ali hrupu.

® ko se zdi, da je motor preobremenjen ali poka
zaradi napac¢nega vziga.

7.2.1 Vzdrzevanje zracnega filtra

e Zraéni filter pred uporabo preglejte, odistite in
po potrebi zamenjajte.

® lzvzemite filter (slika 8a-8b).

e Zaci&Cenije filtra ne smete uporabljati ostra
cistila ali bencin.

® Filter ocistite tako, da ga iztepete na ravni
povrsini.

® Sestavljanje poteka v obratnem vrstnem redu.

7.2.2 Vzdrzevanje vzigalne svecke

Vzigalno svecko po 10 delovnih urah preglejte

za umazanijo in jo po potrebi oistite s S¢etko iz

bakrene Zice. Po tem je vZigalno svec¢ko potrebno

vzdrzevati vsakih 50 delovnih ur.

e Zvrte¢im gibom snemite vzigalno svecko (sli-
ka 9).

® Vzigalno svecko odstranite (slika 9/poz. D) s
prilozenim klju¢em za vzigalne svecke.

® Sestavljanje poteka v obratnem vrstnem redu.
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7.2.3 Zamenjava olja/preverjanje nivoja olja
(pred vsako uporabo)

Zamenjavo olja je potrebno opraviti, ko je motor

na delovni temperaturi.

® Merilno palico za olje (slika 10a/poz. E) vze-
mite ven.

® |zvlecite paliico za merjenje stanja olja (sl.
10 a/poz. E) in toplo motorno olje spustite v
lovilno posodo (sl. 10 b).

® Motorno olje nalijte do zgornje oznake na me-
rilni palici za olje (slika 10c/H).

® Pozor! Merilno palico za preverjanje nivoja
olja ne privijte ampak jo porinite notri le do
navoja (H = max./ L= min.).

e Staro olje je potrebno odstraniti v skladu s
predpisi.

7.2.4 Nastavitev zicovoda

V delovnem polozaju se mora rocico sklopke dati
z majhnim naporom potisniti navzdol do potisne-
ga roéaja. Ce je Zicovod pri tem premoéno napet,
je tega potrebno nastaviti na dalj$o dolzino. Za to
je potrebno odviti protimatico, ki je names¢ena
nasproti glavnega zicovoda, podaljsajte vijacni
spoj in nato ponovno privite protimatico (glej
sliko 5g).V primeru, da se rezalne zvezde ve¢ ne
obracajo, je potrebno vijaéni spoj (analogno, kot
je bilo prej opisano) skrajsati.

7.2.5 Gonilo okopalnika

Poganjanje gonila se izvaja preko klinastega jer-
mena. Gonilo se lahko po potrebi popravi. Za to
se obrnite na servisno sluzbo.

7.3 Skladiscenje

Preden stroj skladis¢ite za daljsi ¢as, je potrebno
izprazniti rezervoar za gorivo. O¢istite stroj in
namazite vse kovinske dele s tankim filmom olja,
da bi te dele tako zas¢itili pred rjavenjem.

Stroj skladis¢ite v Cistem in suhem prostoru.

7.4 Narocanje nadomestnih delov:

Pri naro¢anju nadomestnih delov je potrebno na-
vesti naslednje navedbe:

® Tip naprave

® Art. Stevilko naprave

e |dent- Stevilko naprave

o Stevilka potrebnega nadomestnega dela
Aktualne cene in informacije najdete na spletni
strani www.isc-gmbh.info
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8. Odstranjevanje in ponovna
uporaba

Naprava se nahaja v embalazi, da ne bi prislo do
poskodb med transportom. Ta embalaza je surovi-
na in s tem ponovno uporabna ali pa jo je mozno
reciklirati. Naprava in njen pribor sta izdelana iz
razli¢nih materialov kot npr. kovine in plastika.
Okvarjene naprave ne sodijo med gospodin-

jske odpadke. Napravo odlozite na ustreznem
zbirali$éu, da bo pravilno odstranjena. Ce ne poz-
nate primernih zbirali§¢, se pozanimajte pri svoji
obg¢inski upravi.

-22 -
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9. Nacrt iskanja napak

Opozorilo: Preden pri¢nete s pregledom ali z naravnalnimi deli, je potrebno ugasniti motor in sneti

vzigalni kabel.

Opozorilo: Ce po naravnaniju ali popravilu motor deluje nekaj minut, pazite na to, da so izpuh in drugi

deli vroéi. Ne dotikajte se jih, da se tako izognete opeklinam.

Motnja

Mozni vzroki

Odprava motnje

Nemiren tek, mocno | -
vibriranje naprave -

vijaki niso popolnoma priviti
defektna vzigalna svecka

preverite vijake
obnovite vzigalno svecko

Motor ne tece -

defektna vzigalna svecka
prazen rezervoar za gorivo

obnovite vzigalno svecko
napolnite rezervoar za gorivo

Motor dela nemirno | -

zracni filter je umazan
umazana ali defektna vzigalna
svecka

ocistite zracni filter
ocistite ali obnovite vzigalno svecko

Delovna mo¢ po- -
jema -

zrak sklopke je prevelik
ohlapen klinasti jermen

nastavite zico sklopke
poiscite avtorizirani servis

gnati ali pa ugasne

Motor se nedaza- | -

takoj po zagonu -

sajasta vzigalna svecka

ni goriva

ocistite 0z. zamenjajte vzigalno
svecko
dolijte gorivo

Ponatis ali kakr§nokoli razmnozevanje dokumentacije in spremljajoCih papirjev o proizvodu, tudi po

izvleckih, je dovoljeno samo z izrecnim soglasjem ISC GmbH.

Pridrzana pravica do tehni¢nih sprememb
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Servisne informacije
V vseh drzavah, ki so navedene v garancijski listini, sodelujemo s kompetentnimi servisnimi partnerii,
katerih kontakti so razvidni iz garancijske listine. Na voljo so vam za vse potrebne servisne storitve, kot

so popravila, oskrba z nadomestnimi in obrabnimi deli ali oskrba s potro$nimi materiali.

Upostevajte, da so nekateri deli tega izdelka izpostavljeni naravni obrabi zaradi uporabe oz. da so neka-
teri deli potro$ni material.

Kategorija Primer

Obrabni deli* Vzigalna svecka, zracni filter, sekljalno rezilo, kli-
nasti jermen, sklopka, filter za gorivo

Obrabni material/ obrabni deli*

Manjkajoci deli

* ni nujno, da je v obsegu dobave!

Pri pomanijkljivostih ali napakah vas prosimo, da napako prijavite na www.isc-gmbbh.info. Napako kar naj-
bolj natan¢no opisite in v vsakem primeru odgovorite na naslednja vprasanja:

Odgovorite na naslednja vprasanja:
® Je naprava neko¢ delovala, ali je bila od vsega zacetka okvarjena?
® Ste pred okvaro opazili kaj neobic¢ajnega (simptom ali okvaro)?
® Kaj na napravi po vaS§em mnenju ne dela (glavni znak)?
Opisite to napacno delovanje.

-24-
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Garancijska listina

Spostovani uporabnik,

za nade izdelke izvajamo strogo konéno kontrolo kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne deluje brezhib-

no, to zelo obzalujemo in vas prosimo, da se obrnete na naso servisno sluzbo na naslovu, ki je naveden

na tej garancijski kartici. Z veseljem vam bomo svetovali tudi po telefonu na navedeni tevilki servisne
sluzbe. Za uveljavljanje garancijskih zahtevkov velja naslednje:

1. Tigarancijski pogoji so namenjeni izkljuéno porabniku, tj. fiziénim osebam, ki tega izdelka ne bodo
uporabljale za svojo obrt ali druge samostojne dejavnosti. Ti garancijski pogoji urejajo dodatne
garancijske storitve, ki jih spodaj navedeni proizvajalec zagotavlja svojim kupcem novih naprav do-
datno k zakonskemu jamstvu.Ta garancija ne vpliva na vase zakonske garancijske zahtevke. Nase
garancijske storitve so za vas brezplac¢ne.

2. Garancijske storitve se nanasajo izkljuéno na pomanjkljivosti na novih napravah zgoraj navedene-

ga proizvajalca, ki ste jih kupili, in so posledica materialnih ali tovarniskih napak, in ki jih po lastni
presoji odpravimo na tej napravi ali napravo nadomestimo z drugo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso bile zasnovane za uporabo v poklicu, obrti ali za poklic-
no uporabo. Garancijska pogodba tako ne nastane, ¢e napravo v garancijskem obdobju uporabljate
za v obrtnih, rokodelskih ali industrijskih obratih ali ¢e je bila izpostavljena obremenitvam, ki so temu
enakovredna.

3. lz garancije so izvzeti:

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi neupostevanja navodil za montazo ali zaradi nestrokovne
instalacije, neupostevanja navodil za uporabo (kot npr. s prikljucitvijo na napaéno omrezno napetost
ali vrsto toka), neupostevanja navodil za vzdrzevanje in varnostnih dolo¢il ali zaradi izpostavitve na-
prave nenormalnim okoljskim pogojem ali zaradi neustrezne nege in vzdrzevanja.

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi nenamenske ali nestrokovne uporabe (npr. zaradi preobre-
menitve naprave ali uporabe v orodjih ali opremi, za katera ni odobrena), vdor tujkov v napravo (npr.
peska, kamnov ali prahu, poskodb pri transportu), uporabe sile ali zunanje sile (npr. poskodbe pri
padcih).

- Skode na napravi ali delih naprave, ki je nastala kot posledica uporabe oz. obi¢ajne ali drugaéne
obrabe.

4. Garancijsko obdobje traja 24 mesecev in se za¢ne z datumom nakupa naprave. Garancijske zah-
tevke je treba uveljaviti pred potekom garancijskega obdobja v roku dveh tednov, ko opazite okvaro.
Uveljavljanje garancijskih zahtevkov po poteku garancijskega obdobja je izklju¢eno. Popravilo ali
menjava naprave ne podaljSa garancijskega obdobija, niti ne predstavlja zacetka novega garancijs-
kega obdobja za storitev, izvedeno na napravi ali za morebitne vgrajene nadomestne dele. To velja
tudi pri servisih na kraju samem.

5. Zauveljavljanje vaSega garancijskega zahtevka okvarjeno napravo prijavite na: www.isc-gmbh.info.
Pripravite ra¢un ali drugo dokazilo o vasem nakupu nove naprave. Naprave, poslane brez ustrez-
nega dokazila ali tipske tablice, so izklju&ene iz garancijskih storitev, saj jih ni mozno uvrstiti. Ce je
okvara zajeta v nasih garancijskih storitvah, boste takoj prejeli popravljeno ali novo napravo.

Seveda bomo proti placilu z veseljem odpravili tudi okvare na napravi, ki v garancijski obseg ne sodijo
ali ne sodijo ve¢. Napravo nam posljite na spodaj naveden naslov servisa.

Opozarjamo na omejitve v okviru te garancije za obrabne, potro$ne in manjkajoce dele v skladu s ser-
visnimi informacijami, opisanimi v teh navodilih za uporabo.
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Veszély!

A késziilékek hasznalatanal, a sérilések és a
karok megakadalyozasanak az érdekébe be kell
tartani egy par biztonsagi intézkedést. Ezért ezt
a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
gondosan atolvasni. Orizze ezeket jol meg, azért
hogy mindenkor a rendelkezésére alljanak az
informaciok. Ha mas személyeknek adna at a
késziléket, akkor kérjik kézbesitse ki vele egytt
ezt a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
is. Nem vallalunk felel6séget olyan balesetekért
vagy karokért, amelyek ennek az utasitasnak és
a biztonsagi utasitasoknak a figyelmen kivill ha-
gyasabdl keletkeznek.

1. Biztonsagi utasitasok

A megfelel biztonsagi utasitasok a mellékelt fi-
zetecskében talalhatoak!

Veszély!

Olvason minden biztonsagi utalast és utasi-
tast el. A biztonsagi utalasok és utasitasok
betartasan bellli mulasztasok kévetkezménye
aramcsapas, tliz és/vagy nehéz sérilések lehet-
nek. Orizze meg a biztonsagi utalasokat és
utasitasokat a jovore nézve.

A késziiléken talalhat6 jelz6tabla magyaraza-

ta (11-os kép)

1 Figyelem! Elolvasni a hasznalati utasitast.
Megtartani a figyelmezteté és biztonsagi
utasitasokat.

2 Figyelem! Sériilés veszélye a rotalo részek

altal. Tartsa kezeit, labait és a ruhajat tavol.

Ugyelien a gép biztos allaséra ha elhagyna.

Figyelem! Forro részek. Tavolsagot tartani.

Figyelem! A tankolas ideje alatt leallitani a

motort.

6 Leiras kuplungkar: 0 = vagokeés stop; 1 = va-
gokeés be

a b w

2. A késziilék leirasa és a szallitas
terjedelme

2.1 A késziilék leirasa
1. Motor-/ hajtémUlegység
2. Reverzaléindito

3. Gyujtégyertyakulcs

Felszerelési szet a véd6fémlemezhez/
szallitokerékhez (abrak 3a/3b):
4.Védséfémlemez

5. Szallitokerék

6. 4x csavar M8x20

7.4x rugos gylrl @8

8. 4x alatétkorong @8

9. 1x csavar M8x65

10. 1x anya M8

11.1x rugé

12. 1x biztosit6 sasszeg kicsi

Felszerelési szet a vagokéshez /
mélységlitk6z6h6z (abrak 4a/4b):
13a.Vagokeés jobboldalt

13b. Vagokeés baloldalt

14. 2x Hatarol6tabla

15. Mélységuitk6zé

16. Biztosit6 sasszeg nagy

17. 4x csavar M8x35

18. 4x alatétkorong 98

19. 4x anya M8

Felszerelési szet a vezetd fiilhoz /
kuplungkiemel6héz / start / stop-karhoz
(abrak 5a/5b):

20. Vezetéfiltartd

21. Vezet6fil - kuplungkiemeld
22. Vezet6fll - start/stop - kar
23. Kereszttamasz

24. Kuplungkiemelé

25. Biztositokar

26. Start/stop - kar

27.4x csavar M8x35

28.4x anya M8

29. 1x csavar M8x40

30. 1x kalapanya M8

31.4x csavar M8x30

32. 4x alatétkorong nagy 98
33. 4x anya M8

34. 4x csavar M8x20

35. 4x rugds gyuri @8

36. 4x alatétkorong @8

37. 1x csavar M6x45

38. 1x kalapanya M6

39. 2x kabelclip

-26 -
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2.2 A szallitas terjedelme

Keérjuk a leirott szallitasi terjedelem alapjan

leellendrizni a cikk teljességét. Hianyzo részek

esetén forduljon a cikk vasarlasa utan legkésébb

5 munkanapon belill egy érvényes vasarlasi

igazolas felmutatasa mellett a szervizkézponthoz

vagy a eladdhelyhez, ahol vette a készlléket.

Keérjuk vegye ehhez figyelembe az utasitas végén

a szerviz-informaciokban talalhaté szavatossagi

tablazatot.

* Nyissa ki a csomagolast és vegye ki dvatosan
a készilléket a csomagolasbal.

® Tavolitsa el a csomagolasi anyagot valamint
a csomagolasi- / és szallitasi biztositékot (ha
létezik).

® Ellendrizze le, hogy teljes a szallitas terjedel-
me.

® Ellenérizze le a késziiléket és a tartozékrés-
zeket szallitasi karokra.

* Halehetséges, akkor érizze meg a csomago-
last a garanciaidd lejaratanak a végeéig.

Veszély!

A késziilék és a csomagolasi anyag nem
gyerekjaték! Nem szabad a gyerekeknek a
miianyagtasakokkal, foliakkal és aprorészek-
kel jatszaniuk! Fennall a lenyelés és a meg-
fulladas veszélye!

® Eredeti hasznalati utasitas
* Biztonsagi utasitasok

3. Rendeltetésszerlii hasznalat

A készllék agyasok és szantofdldek Ujra felasara
alkalmas. Vegye okvetlentil figyelembe a korlato-
zasokat a kiegészitd biztonsagi utasitasokban.

A készlléket csak rendeltetése szerint szabad
hasznalni. Ezt tdlhaladé barmilyen hasznalat,
nem szamit rendeltetésszerlnek. Ebbdl adodd
barmilyen karért vagy barmilyen fajta sériilésért a
hasznalod ill. a kezeld felelés és nem a gyarto.

Keérjuk vegye figyelembe, hogy a készllékeink
rendeltetésiik szerint nem az ipari, kézmdipari
vagy gyari hasznalatra lettek konstrualva. Nem
vallalunk szavatossagot, ha a készlék ipari,
kézmdiipari vagy gyari izemek teriiletén valamint
egyenértéku tevékenységek terliletén van hasz-
nalva.

4. Technikai adatok

MOtOr: e 4-Takt, 150 ccm
Motorteljesitmény: ..........c.c........ 2,5 kW/ (3,4 PS)
Munkafordulatszam motor: ................. 3400 perc”’
MUNKaszEleSSEQg: .....ccovvvriueiriiiiiieieesieee 60 cm
VAGOKES D: ..o 26.cm
Sebesség elore: ..., 1

Indito szisztéma: ... reverzald inditasi berendezés
Uzemanyag ...... normalbenzin dlommentes (E10)

MOtorolaj: ......coovueeeiniiiieieie e cca.0,41
Tartalylrtartalom: .........ccooeiiiiiiiiiien. cca. 1,21
VIbracio @, .ocoveveveveicieiiicciccc 6,1 m/s?
Bizonytalansag K ...

TOMEY: et 35 kg
GyUJtOgYErtya:....ccceeieeeiierieesiie e
Hangnyomasmerték L, ..................... 82,2 dB(A)
Bizonytalansag K , ... 3dB
Hangteljesitmenymeérték L, .................. 93 dB(A)

5. Uzembevétel el6tt

A védofémlemez és a szallitokerék felszere-

lése

1. Fektesse a 2.1 A készlilék leirasa alatti pont-
ban leirottak szerint kelléen le a szerkezeti
elemeket.

2. A 3c abran mutatottak szerint felszerelni a
szallitokereket (5) a motor-/hajtémuegységre
(1).

3. A 3d abran mutatottak szerint felszerelni a
védéfémlemezt (4).

4. A 3e abran mutatottak szerint felszerelni a
rugét (11) és a kicsi biztositd sasszeget (12).

A vagokés és a mélységiitk6zo felszerelése

1. Fektesse a 2.1 A készllék leirasa alatti pont-
ban leirottak szerint kelléen le a szerkezeti
elemeket.

2. A 4c dbran mutatottak szerint felszerelni a
vagokest jobboldalt (13a), a vagdékést balold-
alt (13b) és a korlatorokorongot (14). Ennél
figyelembe venni, hogy a vagokeés éles oldala
(4bra 4d/poz. A) a forgas iranyaba mutason.

3. A 4e abran mutatottak szerint felszerelni a
mélységltk6zdt (15) és a nagy biztosito sass-
zeggel (16) biztositani a pozicioban. A munka
kezdeténél ajanljuk a mélységutkdz6t a 3
lehetd pozicié kdzll a kdzépsébe régziteni.
Ha meg kellene valtoztatni a munkamélysé-
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get, akkor tolja el a mélységuitkdz6 poziciodjat
felfelé vagy lefelé.

A vezetofill, a kuplungkiemeld és a start/
stop-kar felszerelése

1. Fektesse a 2.1 A készulék leirasa alatti pont-
ban leirottak szerint kelléen le a szerkezeti
elemeket.

Az 5¢/5d abrakon mutatottak szerint felszerel-
ni a vezetéfiltartot (20).

Az 5e abran mutatottak szerint felszerelni

a vezetéfll - kuplungkiemelét (21) és a
vezet6ful - start/stop -kart (22).

Az 5f abran mutatottak szerint felszerelni a
kereszttamaszokat (23).

A kuplungkiemel6 (24) felszerelése egyszerd,
ha betartsa a kévetkezd Iépéseket:

- Tolja a Bowden-huzal hiivelyt (abra 5g/poz.
A) a flizékarikaba (dbra 5g/poz. B). Allitsa az
ellenanya elcsavarasa altal a maximalis hoss-
zUsagra be a Bowden-huzalt.

- Akassza be a Bowden-huzalt (abra 5h/poz.
C) a kuplungkiemel6karon (24) és szerelje fel
a vezetsfilldn a kuplungkiemeldkart. Ugyeljen
ennél a biztosité kar helyes Ulésére. Végez-
zen el egy funkcidellendrzést. A 6d abran
mutatottak szerint a kuplungkiemel6h6z huzni
a biztosité kart (25). A kuplungkiemeld ki van
zarva és lUzemeltetni lehet.

A 7.2.4 szakasz alatt leirottak szerint beallita-
ni a k6télhuzo szerkezet hosszusagat.

Az 5i dbran mutatottak szerint felszerelni a
start/stop - kart (26).

Az 5k abran mutatottak szerint felszerelni a
kabelclipet (39).

Figyelem! Az elsd (izembevételnél motorolajat és

Uizemanyagot muszaj beletolteni.

® Leelledrizni az izemanyag- és motorolajal-
last, esetleg utantolteni.

* Gy6zb6djon meg arrdl, hogy a gyujtokabel ra
van erésitve a gyujtogyertyara

® Megitélni a motorkapa kdzvetlen kdrnyezetét.

. Kezelés

° A mélységlitk6zét (4e-os abra/poz. 15)
beallitani a helyes magassagra és a sasszeg-
gel biztositani.

® Felhajtani a szallitasi kereket és tigyelni
arra, hogy a raszterozas csapszege elére be
legyen a befogaddban reteszelve (abrak 6a-
6b).
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® Atestnagysag szerint be tudja allitani a
vezetéfilet. Ehhez megereszteni a- csavaro-
kat (6c-os abra), beallitani a konzolt majd a
csavarokat ismét feszesre huzni.

® Ahhoz hogy Uzembe vegye a kapacsillagokat,
felfelé huzni a biztositokart (25), lefelé nyom-
ni és tartani a kuplungkiemelét (24) (6d-os
abra). A kuplungkiemeld elengedése utan
megallnak a kapacsillagok (ha nem marad-
nanak allva, akkor utanna allitani a kuplung
zsinort).

A motor inditasa
1. Gydz6djon meg arrdl, hogy a gyujtékabel ra
van csatlakoztatva a gyujtogyertyara.

2. Alljon a féldkapa mégétt. Allitsa az I®I pozici-
6ba a motor start/stop - kart (abra 7/poz. 26).
Bemelegedett motornal allitsa a motor start/
stop-kart a nyul poziciéba.

3. A motort a reverzaldkapcsold (1-es abra/poz.

2) altal beinditani. Ehhez a fogantyut cca. 10-
15 cm-re (amig ellenallast nem érez) kihuzni,
majd erésen egy rantassal meghuzni.

Utasitas! Ne hagyja az k6télhtuzo6 szerkezetet
visszacsapodni.

Utasitas! Hideg id6nél szlikséges lehet az inditd
eljaras tobbszorés megismétlése.

A motor ledllitasa
Allitsa a STOP poziciéba a motor start/stop karjat
(26).

7. Tisztitas, karbantartas, tarolas és
poétalkatrészmegrendelés

Veszély!
Minden tisztitasi és karbantartasi munka elétt
lehuzni a gyujtogyertyadugét.

7.1 Tisztitas

e Tartsa a védbéberendezéseket, szell6ztetd
réseket és a géphazat annyira por- és piszok-
mentesen, amennyire csak lehet. Dérzsélje
le a készilléket egy tiszta posztéval vagy
pedig fujja ki alacsony nyomas alatt s(ritett
levegével.

e Ajanljuk, hogy minden hasznalat utan azonnal
kitisztitsa a készuléket.

® Akésziiléket rendszeresen egy nedves
posztéval és egy kevés kenészappannal
megtisztitani. Ne hasznaljon tisztitd vagy oldd
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szereket; ezek megtamadhatjak a kész(ilek
mUanyagrészeit. Ugyeljen arra, hogy ne kerul-
jon viz a készulék belsejébe.

7.2 Karbantartas

Figyelem: allitsa azonnal le a készii-

léket és forduljon a felhatalmazott

szakkereskeddjéhez:

e Szokatlan rezgéseknél vagy zorejeknél.

® Ha a motor tulterheltnek latszik, vagy hibas
gyujtasai lennének.

7.2.1 A légsziir6 karbantartasa

® Minden hasznalat elétt leellendrizni, meg-
tisztitani, ha szlikséges akkor kicserélni a
légsz(irét.

® Vegye ki a szliréegységet (8a-8b-es abra).

* Az egyseég tisztitasahoz nem szabad maré
hatasu tisztitokat vagy benzint hasznalni.

* Az egységet egy sima fellileten torténd kipo-
rolas altal tisztitani.

® Az bsszeszerelés az ellenkezd sorrendben
torténik.

7.2.2 A gyujtogyertya karbantartasa

Elész6r 10 Gizemora utan leellendrizni a gyujtogy-

ertyat szennyezddésekre és tisztitsa meg adott

esetben egy rézdrétkefével. Azutan a gyujtégyer-

tyat minden 50 (izemdra utan kell karbantartani.

® Huzza egy csavarémozdulattal le a gyujtégy-
ertyadugot (9-as abra).

® Tavolitsa el a mellékelt gyertyakulccsal a
gyujtogyertyat (9-as abra/ poz. D).

® Az bsszeszerelés az ellenkezd sorrendben
torténik.

7.2.3 Olajcsere/ olajallas leellenérzése (min-
den hasznalat el6tt)
A motorolajcseret az izemmeleg motornal kelle-

ne elvégezni.
® Kivenni az olajméré palcat (10a-es abra/ poz.
E).

e Kivenni az olajméré palcat (abra 10a / poz.
E) és leengedni egy felfogd edénybe a meleg
motorolajat (abra 10b).

* Betolteni motorolajat az olajmérd palca felsé
jelzéséig (10c-6s abra/H).

® Figyelem ne csavarja az olajallas méréséhez
be az olajméré palcat, hanem csak a menetig
bedugni (H = Max./ L= Min.).

* A faradt olajat rendessen meg kell semmisite-
ni.
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7.2.4 A Bowden-huzalok beallitasa
Munkaallasban a kuplungkarnak csekély
erdkifejtéssel a toldfiillig benyomhaténak kell
lennie. Ha ennél a Bowden-huzal tul szorosan fes-
zitve van, akkor hosszabbra kell beallitani. Enhez
az ellenanyat a féko6télhuzo szerkezettel szemben
meglazitani, meghosszabbitani a csavardsszekot-
tetést és azutan az ellenanyat ismét feszesre huz-
ni (lasd a 5g). Ha a vagocsillagok nem forognak
tovabb, akkor csavaros 6sszekottetést (analog az
elébb leirottakhoz) meg kell roviditeni.

7.2.5 A motorkapa hajtémiive

A hajtémi meghajtasa egy ékszijjon keresztl
torténik. A hajtomlvet adott esetben meg lehet
javitani. Forduljon ehhez a vevészolgaltatashoz.

7.3 Tarolas

Uritse ki az (izemanyagtartélyt mielétt hosszabb
ideig Gzemen kivilre helyezné a készliléket.
Tisztitsa meg a készuléket és kennyen be minden
fémrészt egy vékony olajfilmmel, rozsdasodas
elleni védelemként.

A készlléket egy tiszta és szaraz teremben ta-
rolni.

7.4 A potalkatrész megrendelése:

Pétalkatrész megrendésénél a kdvetkez6 adato-

kat kellene megadni:

®  Akészilék tipusat

® Akészllék cikk-szamat

® Akészllék ident- szamat

® A szikséges potalkatrész potalkatrész
szamat

Aktudlis arak és inforaciok a www.isc-gmbh.info

alatt talalhatoak.

8. Megsemmisités és
ujrahasznositas

A szdllitasi karok megakadalyozasahoz a készu-
|ék egy csomagolasban talalhaté. Ez a csoma-
golas nyersanyag és ezaltal ismét felhasznalhato
vagy pedig visszavezethetd a nyersanyagi
koérforgashoz. A késziilék és annak a tartozé-

kai kiilbnbdz6 anyagokbdl allnak, mint példaul
fémbdl és mianyagokbol. Defektes készllékek
nem tartoznak a hazi hulladékok kdzé. Szakszer(
megsemmisitéshez le kellene adni a késziiléket
egy megfelel6 gylijtéhelyen. Ha nem ismer
gylijtéhelyeket, akkor érdeklédjon Utanna a kdz-
ségi 6nkormanyzatnal.
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9. Hibakeresési terv

Figyelmeztet6 utasitas: EI6sz6r kikapcsolni a motort és lehuzni a gyujtékabelt, mielétt elvégezné a
szemlét vagy a beallitasokat.

Figyelmeztetd utasitas: Ha egy bedllitas vagy javitas utan egy par percet futott a motor, akkor gon-
doljon arra, hogy a kipufogd és mas részek forréak. Tehat ne érintse ezeket meg, azért hogy elkerilje a

megégetéseket.

Zavar

Lehetséges okok

Elharitasuk

A készllék akado-

Lazak a csavarok

Leellendrizni a csavarokat

Ures az lizemanyagtartaly

zott futasa, erés Defekt a gyujtogyertya Kicserélni a gyujtoégyertyat
vibralasa
Nem fut a motor Defekt a gyujtogyertya Kicserélni a gyujtogyertyat

Uzemanyagot betdlteni

Akadozottan fut a
motor

Szennyezett a légszird
Szennyezett, defekt a gyujtogyer-
tya

Megtisztitani a égszurét
Megtisztitani, kicserélni a gyujtégy-
ertyat

Alabbhagy a
hajtéerd

Tul nagy a kuplungjaték
Laza az ékszij

Bedllitani a kuplungkételet
Felkeresni egy feljogositott
vevészolgalatot

Nem lehet inditani
a motort, vagy révid
id6 utan kialszik

Kormos a gyujtégyertya
Uzemanyaghiany

Megtisztitani a gyujtogyertyat,
Uzemanyagot utannatélteni

A termékek dokumentacidjanak és a kisérépapirjainak az utannyomtatasa vagy egyébb sokszorositasa,
kivonatosan is csak az iSC GmbH kihangsulyozott beleegyezésével engedélyezett.

Technikai valtoztatasok jogat fenntartva
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Szerviz-informaciok

A garanciaokmanyokban megnevezett minden orszagban kompetens szerviz-partnereket tartunk fenn,
akik kontaktusi lehetéségeét kérjiuk vegye ki a garanciaokmanybdl. Ezek minden szerviz-ligyben mint
javitas, potalkatrész- és gyorsan kopo rész-ellatas vagy a fogydeszkdzok megrendelhetéségével kapc-
solatban a rendelkezésére alinak.

Figyelembe kell venni, hogy ennél a terméknél a kdvetkez6 részek mar hasznalat szerinti vagy termés-
zetes kopasnak vannak alavetve ill. a kovetkezd részekre van mint fogydeszkdzokre sziikség.

Kategéria Példa

Gyorsan kopo részek* Gyujtogyertya, 1égsziird, vagokes, ékszij, kup-
lung, izemanyagsz(ré

Fogydeszkoz/ fogyorészek*

Hianyzé részek

* nincs okvetlenil a szallitas terjedelmében!

Hianyok vagy hibak esetén kérjuk a hibaesetet a www.isc-gmbh.info alatt bejelenteni. Kérjlik tgyeljen
egy pontos hibaleirasra és felelje meg mindenesetre a kovetkez6 kérdéseket:

® Mukodott mar egyszer a készulék, vagy elejétél kezdve mar defekt volt?
® Feltint Onnek a defekt fellépése elétt valami a készlléken (tinet a defekt el6tt)?

° Az On véleménye szerint mi a kész(ilék hibas miikédése (fétiinet)?
Irja le ezt a hibas miikddést.
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Garanciaokmany

Tisztelt Vevé,

termékeink szigorti minéségi ellenérzés ala vannak vetve. Ha ez a készllék mégis egyszer nem

mUikddne kifogastalanul, akkor azt nagyon sajnaljuk és kérjiik Ont forduljon a szervizszolgaltatasunkhoz

amely ebben a garanciakartyaban megadott cim alatt talalhaté. Szivesen allunk a rendelkezésére telefo-
non is, az alul megadott szervizszam alatt. A garanciaigény érvényesitésével kapcsolatban a kovetkez6
érvényes:

1. Ezek a garanciafeltételek csak kizarélagosan a fogyasztoknak szélnak, ez annyit jelent hogy ter-
mészetes személyeknek, akik nem szanjak ezt a terméket sem lizemszerli sem egyébb 6nallé
tevékenységeik korén belil hasznalni. Ezek a garanciafeltételek szabalyozzak a kiegészité garan-
ciateljesitményeket, amelyeket a lent megnevezett gyarté a vasarléknak az uj készllékeire igér a
térvényileg eldirt garanciaszolgalathoz kiegészitéen. A jogi szavatossagi igényei, nincsennek ez a
garnacia altal érintve. A garanciateljesitményiink az On szamara dijmentes.

2. A garanciateljesitmény csak kizarélagosan az On altal, a lent megnevezet gyartétol megvasarolt Gj
késziléken felmer(ild olyan hibakra terjed ki, amelyek bebizonyithatéan egy anyaghiban vagy egy
gyari hiban alapszanak és korlatolva van valasztasunk szerint, vagy ezeknek a hibaknak az elhari-
tdsara vagy a készllék kicserélésére.

Keérjuk vegye figyelembe, hogy a késziilékeink rendeltetésiik szerint nem az ipari, kézmuipari vagy
szakmai hasznalatra lettek konstrualva. Ezért a garanciaszerz6dés nem jon Iétre, ha a készllék

a garancia ideje alatt kisipari, kézmuipari vagy ipari Gzemek teriletén lett hasznalva vagy ha,
egyenértéku igénybevételnek lett kitéve.

3. A szavatossagunk alol ki vannak véve:

- olyan karok a készuléken, amelyek az 0sszeszerelési utasitas figyelmen kiviil hagyasa vagy ame-
lyek a nem szakszer( felszerelés, a hasznalati utasitas figyelmen kivil hagyasa (mint példaul egy
rossz haldzati fesziltségre vagy aramfajtara valo rakapcsolas), vagy a karbantartasi és biztonsagi
hatarozatok figyelmen kivll hagyasa vagy a készuléknek egy nem normalis kdrnyezeti feltételeknek
torténd kitétele vagy egy hianyos apolas és karbantartas altal keletkeztek.

- karok a készlléken, amelyek egy rossz banasmadd vagy nem szakszerl hasznalatok (mint példaul
a készulék tulterhelése vagy nem engedélyezett betétszerszamok vagy tartozékok hasznalata),
idegen testeknek a készulékbe levé behatolasa (mint példaul homok, kévek és por, szallitasi karok),
erdszak kifejtése vagy idegenkeziség (mint példaul leesés altali karok) altal jottek Iétre.

- karok a készlléken vagy a készllék részein, amelyek a hasznalatnak megfeleld, szokasos vagy
egyébb természetes elkopasra vezethetéek vissza.

4. A garancia idétartama 24 honap és a késziilék vasarlasi napjaval kezdédik. Garanciaigényeket a
garancia idé lejarata el6tt kell, két héten belll, a defekt felismerése utan érvényesiteni. Ki van zarva
a garanciaigények érvényesitése a garanciaidd letelte utan. A késziilék javitasa vagy kicserélése
nem hosszabbitja meg a szavatossag idejét, se nem indul ez a teljesitmény altal egy Uj garanciaidd
a készulékre vagy az esetleg beépitett potalkatrészekre. Ez egy helyszini szerviz esetében is érvé-
nyes.

5. A garanciajoganak az érvénysitéséhez kérjuk jelentse be a defektes készlléket a kdvetkezé cim
alatt: www.isc-gmbh.info. Kérjlk tartsa készenlétben az Uj késziilék 6n altali vasarlasanak a bizo-
nylatat vagy mas igazolasait. Olyan készulékeket, amelyek megfelelé igazolas vagy tipustabla nélkul
keruiinek bekuldésre, azok hianyzé hozzarendelési lehetéség miatt ki vannak zarva a garnciateljesit-
mény alol. Ha a készlilék defektjére kiterjed a garnciateljesitményiink, akkor azonnal visszakap egy
megjavitott vagy egy Uj készuléket.

Magatol érthetédd, hogy a kéltségek megtéritése ellenében szivesen megjavitsuk azokat a késziléken
levé defekteket, amelyek nem esnek a garancia terjedelme ala vagy amelyeket mar nem érinti a garan-
cia. Ehhez kérjiik a készliléket a szervizcimiinkre bekuldeni.

Ennek a hasznalati utasitasnak a szerviz-informacidja szerint utalunk ennek a garancianak a gyorsan
kopo részekkel, hasznalati részekkel és hianyzo részekkel kapcsolatban fennall6 fenntartasaira.
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Opasnost!

Prilikom uporabe uredaja morate se pridrzavati
sigurnosnih propisa kako biste sprijecili nastanak
ozljeda i Steta. Zato pazljivo procitajte ove upute
za uporabu/sigurnosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj tre-
bali predati drugim osobama, molimo da im pros-
lijedite i ove upute za uporabu. Ne preuzimamo
jamstvo za Stete nastale zbog nepridrzavanja ovih
uputa za uporabu i sigurnosnih napomena.

1. Sigurnosne napomene

Odgovarajuce sigurnosne napomene pronaci
¢ete u prilozenoj biljeznici.

Opasnost!

Procitajte sve sigurnosne napomene i upute.
Propusti kod pridrzavanja sigurnosnih napomena
i uputa mogu uzrokovati elektriéni udar, pozar i/ili
teSke povrede. Sacuvajte sve sigurnosne na-
pomene i upute za ubuduce.

Tumacenje simbola na uredjaju (sl. 11):

1 Pozor! Proéitajte upute za uporabu.
Pridrzavajte se sigurnosnih napomena i upo-
zorenja.

2 Pozor! Opasnost od ozljedjivanja rotiraju¢im
dijelovima. Drzite podalje ruke, noge i odjecu.

3 Kad napustate stroj pripazite na to da bude u
stabilnom polozaju.

4 Pozor! Vruéi dijelovi. Drzite razmak.

5 Pozor! Tijekom punjenja tanka iskljucite mo-
tor.

6 Opis za polugu spojke: 0 = zaustavljanje

nozeva; 1 = nozevi ukljuéeni

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja

1. Motor/prijenosnik

2. Reverzibilni pokretaé
3. Klju¢ za svjecicu

Komplet za montazu zastitnog lima/transport-
nog kotaca (sl. 3a/3b):

4. Zastitni lim

5. Transportni kotac

6. 4x vijak M8x20

7.4x opruzni prsten @8

8. 4x podlozna plocica @8

9. 1x vijak M8x65

10. 1x matica M8
11. 1x opruga
12. 1x mala sigurnosna rascjepka

Komplet za montiranje noza za kultiviranje/
grani¢nika dubine (sl. 4a/4b):

13a. Noz za kultiviranje desno

13b. Noz za kultiviranje lijevo

14.2x grani¢na plo¢a

15. Grani¢nik dubine

16. Velika sigurnosna rascjepka

17. 4x vijak M8x35

18. 4x podlozna plocica @8

19. 4x matica M8

Komplet za montiranje drSke za upravljanje /
poluge spojke / poluge za kretanje / zaustavl-
janje (sl. 5a/5b):

20. Drzag drske za upravljanje

21. Drska za upravljanje — poluga spojke

22. Drska za upravljanje — poluga za kretanje/
zaustavljanje

23. Poprec¢ni potporanj

24. Poluga spojke

25. Sigurnosna poluga

26. Poluga za kretanje/zaustavljanje

27.4x vijak M8x35

28. 4x matica M8

29. 1x vijak M8x40

30. 1x slijepa matica M8

31. 4x vijak M8x30

32. 4x velika podlozna plocica B8

33. 4x matica M8

34. 4x vijak M8x20

35. 4x opruzni prsten @8

36. 4x podlozna plocica @8

37. 1x vijak M6x45

38. 1x slijepa matica M6

39. 2x kabelska stezaljka

2.2 Sadrzaj isporuke

Molimo vas da pomocu opisanog sadrzaja
isporuke provjerite cjelovitost artikla. Ako su neki
dijelovi neispravni, nakon kupnije artikla obratite
se naSem servisnom centru ili prodajnom mjestu
najkasnije u roku od 5 radnih dana uz predoc¢enje
vazece potvrde o kupnji. Molimo vas da u vezi s
tim obratite pozornost na tablicu o jamstvu u infor-
macijama o servisu na kraju uputa.

®  Otvorite pakovinu i paZljivo izvadite uredaj.
Uklonite ambalazu kao i dijelove za sigurnost
pakiranja / za sigurnost tijekom transporta
(ako postoje).

Provjerite je li sadrzaj isporuke cjelovit.
Prekontrolirajte postoje li na uredaju i dijelovi-
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ma pribora transportna ostecenja.
® Po mogucénosti sacuvajte pakovinu do isteka
jamstvenog roka.

Opasnost!

Uredaj i materijal pakovine nisu igracke za
djecu! Djeca se ne smiju igrati plasticnim
vrec¢icama, folijama i sitnim dijelovima! Pos-
toji opasnost da ih progutaju i tako se uguse!

* Originalne upute za uporabu
® Sigurnosne napomene

3. Namjenska uporaba

Uredjaj je namijenjen za prekopavanije gredica i
oranica. Obavezno obratite paznju na ograni¢enja
u dodatnim sigurnosnim napomenama.

Uredaj se smije koristiti samo namjenski. Svaka
drugacija uporaba nije namjenska. Za Stete ili
ozljede svih vrsta nastale zbog nenamjenskog
koriStenja odgovoran je korisnik/rukovatelj a nika-
ko proizvodac.

Molimo da obratite pozornost na to da nasi
uredaiji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtnicke ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
jamstvo ako se uredaj koristi u komercijalne i in-
dustrijske svrhe kao i u sliénim djelatnostima.

Anl_GC_MT_2560_LD_SPK4.indb 34

4. Tehnicki podaci

Motor: ..coveeeeeeeieiieeeee, Cetverotaktni, 150 cm?®
Snaga motora: ........cceeeeeeeeennen. 2,5 kW/ (3,4 PS)
Radni broj okretaja motora: ................. 3400 min™
Radna Sirina: .......coooeeiveeiiiieee e 60 cm
NOZEVI D .ot 26 cm
Kretanje naprijed: ........cccocveeiiiiiiiieeeieeeeee 1
Sustav

pokretanja: ...... reverzivna naprava za pokretanje
Gorivo: .....ccee.ee normalni bezolovni benzin (E10)
MOotorno Ulje: ..ooooveeeiiiiee s ca.0,41
Sadrzaj tanka: .......ccccceveeiiieiiieeee oko 1,21
Vibracijaa, ..o 6,1 m/s?
Nesigurnost K.......cooceiieiiiiiieieeeeee, 1,5m/s?
TOZINAT 1.ttt 35kg
SVJECICA: ..ot K7RTC

Razina zvuénog tlaka L ,
Nesigurnost K,
Intenzitet buke L,,,,

82,2 dB (A)

93 dB (A)

5. Prije pustanja u rad

Montaza zastitnog lima i transportnog kotaca
1. Postavite dijelove kako je opisano pod
to¢kom 2.1 Opis uredaja.

2. Transportni kota¢ montirajte (5) na motor/pri-
jenosnik (1) kako je prikazano na sl. 3c.

3. Zastitni lim (4) montirajte kako je prikazano na
sl. 3d.

4. Oprugu (11) i malu sigurnosnu rascjepku (12)

montirajte kako je prikazano na sl. 3e.

Montaza noza za kultiviranje i graniénika
dubine

1. Postavite dijelove kako je opisano pod
to¢kom 2.1 Opis uredaja.

Noz za kultiviranje desno (13a), noz za kul-
tiviranje lijevo (13b) i grani¢ne ploce (14)
montirajte kako je prikazano na sl. 4c. Pritom
pripazite da ostra strana noza pokazuje (sl.
4d/pol. A) u smjeru vrtnje.

Montirajte grani¢nik dubine (15) kako je pri-
kazano na sl. 4e i pri¢vrstite ga u odredeni
polozaj s velikom sigurnosnom rascjepkom
(16). Za pocetak rada preporucujemo da

se grani¢nik dubine postavi u srednji od 3
moguca polozaja. Ako se promijeni dubina
rada, premjestite grani¢nik dubine u gornji ili
donji polozaj.

2.
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Montaza drske za upravljanje, poluge spojke i

poluge za kretanje/zaustavljanje

1. Postavite dijelove kako je opisano pod
to¢kom 2.1 Opis uredaja.

2. Drza¢ drske za upravljanje (20) montirajte
kako je prikazano na sl. 5¢/5d.

3. Montirajte dr§ku za upravljanje - polugu spo-
jke (21) i drsku za upravljanje - polugu za kre-
tanje/zaustavljanje (pol. 22) kako je prikazano
nasl. 5e.

4. Poprecni potporanj montirajte (23) kako je
prikazano na sl. 5f.

5. MontazZa poluge spojke (24) izvodi se jednos-
tavno u sljedec¢im koracima:

- Gurnite ovojnicu sajle (sl. 5g/pol. A) u usicu
(sl. 5g/pol. B). Namjestite sajlu na maksimal-
nu duljinu okretanjem kontramatice.

- Objesite sajlu (sl. 5h/pol. C) na polugu spo-
jke (24) i montirajte polugu spojke na drsku
za upravljanje. Pritom pripazite da sigurnosna
poluga pravilno dosjedne u svoj polozaj. Pro-
vjerite radi li ispravno. Povucite sigurnosnu
polugu (25) prema poluzi spojke kako je pri-
kazano na sl. 6d. Poluga spojke deblokirana
je i moze se pokrenuti.

6. Namijestite duljinu uzeta kako je opisano u
odjeljku 7.2.4

7. Montirajte polugu za pokretanje/zaustavljanje
(26) kako je prikazano na sl. 5i.

8. Montirajte kabelsku stezaljku (39) kako je pri-
kazano na sl. 5k.

Pozor! Prilikom prvog pustanja u rad morate

natociti motorno ulje i gorivo.

® Provjerite stanje goriva i motornog ulja te in
po potrebi dopunite.

® Provjerite je li kabel za paljenje priévrs¢en na
svjecici.

® Procijenite neposrednu okolinu motokultivato-
ra.

6. Rukovanje

® Podesite grani¢nik (sl.4e/poz. 15) na to¢nu
dubinu i osigurajte ga rascjepkom.

e  Zakrenite transportni kota¢ prema gore i
pazite na to da se rasterski svornjak uglavi u
prihvatniku prema naprijed (sl.6a-6b).

* Drsku za upravljanje mozete prilagoditi svojoj
visini. Za to otpustite vijke (sl.6c), podesite
konzolu i ponovno pritegnite vijke.

¢ Da biste zvjezdaste noZeve stavili u pogon,
povucite sigurnosnu polugu (25) prema gore,

pritisnite polugu spojke (24) prema dolje i
drzite (sl.6d). Nakon pustanja poluge spojke,
zvjezdasti noZevi se zaustavljaju (ako se ne
zaustave, treba podesiti sajlu spojke).

Pokretanje motora

1. Provjerite je li kabel za paljenje spojen na
svjedicu.

2. Stanite iza kultivatora. Postavite polugu mo-
tora za pokretanje/zaustavljanje (sl. 7/pol. 26)
u poloZaj Irl. Kod vruéeg motora postavite
polugu za pokretanje/zaustavljanje motora u
polozaj Zec.

3. Pokrenite motor pomocu reverzivnog
pokretaca (sl. 1/pol. 2). Za to izvucite ru¢ku
oko 10 - 15 cm (dok ne osjetite otpor) i zatim
povucite snaznim trzajem.

Napomena! Uze za pokretanje nemojte pustiti da
naglo skoci natrag.

Napomena! Pri hladnijem vremenu moze biti pot-
rebno da postupak pokretanja ponovite vise puta.

Zaustavljanje motora
Stavite polugu za pokretanje/zaustavljanje motora
(26) u polozaj STOP.

7. Ciséenje, odrzavanje i naruéivanje
rezervnih dijelova

Opasnost!
Prije svih radova ¢iSéenja i odrzavanja izvucite
utikaé svjecice.

7.1 Ciséenje

e Zastitne naprave, prolaze za zrak i kuciste
motora treba uvijek oéistiti od prasine i
nedistoca. Istrljajte uredaj ¢istom krpom ili ga
ispusite komprimiranim zrakom pod niskim
tlakom.

®  Preporu¢ujemo da ocistite uredaj odmah na-
kon svake uporabe.

® Redovito Cistite uredaj mokrom krpom i s
malo kalijevog sapuna. Ne koristite otapala
ili sredstva za CiS¢enje; ona bi mogli ostetiti
plastiéne dijelove uredaja. Pripazite na to da u
unutrasnjost uredaja ne dospije voda.
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7.2 Odrzavanje

Pozor: Odmah iskljucite uredjaj i obratite se

svojoj ovlastenoj specijaliziranoj trgovini:

® U slucaju neuobi€ajenih vibracija ili buke.

e Kad se ¢ini da je motor preopterecen ili
pogresno pali.

7.2.1 Odrzavanije filtra za zrak

® Filtar za zrak ocistite nakon svake uporabe, a
po potrebi ga zamijenite.

® Uklonite filtarski element (sl. 8a-8b)

® Zacidc¢enje elementa ne smiju se koristiti gru-
ba Cistila niti benzin.

* Element istresite na ravnoj povrsini.

® Sastavljanje se obavlja obrnutim redoslije-
dom.

7.2.2 Odrzavanje svjecice

Provijerite zaprljanost svjecice prvi put nakon 10

radnih sati i po potrebi je oCistite pomocu Cetkice

od bakrene zice. Nakon toga svjecicu odrzavajte

svakih 50 radnih sati.

e Okretom izvucite utikac svjedice (sl. 9).

®  Prilozenim klju¢em odvrnite svjecicu (sl. 9/
poz.D).

e Sastavljanje se obavlja obrnutim redoslije-
dom.

7.2.3 Zamjena / kontrola ulja (prije svake
uporabe)

Zamjenu motornog ulja trebalo bi obaviti kod rad-

ne temperature motora.

® |zvadite Sipku za mjerenje ulja (sl. 10a/poz.E).

® |zvadite Sipku za mjerenje ulja (sl. 10 a/ poz.
E) i ispustite toplo motorno ulje u posudu za
sakupljanje (sl. 10 b).

® Motorno ulje napunite do gornje oznake na
Sipci za kontrolu ulja (sl. 10c/H).

e Oprez: Sipku za kontrolu ulja ne uvrcite vec je
utaknite do navoja (H = maks./ L= min.).

e Staro ulje mora se propisno zbrinuti.

7.2.4 PodeSavanije sajli

U radnom polozaju poluga spojke treba se pritis-
nuti malom silom do potisne petlje. Ako se sajla
pritom previSe zategne, mora se duze podeSavati.
U tu svrhu otpustite kontramatice od glavne sajle,
produzite vij¢ani spoj i ponovno pritegnite kon-
tramaticu (vidi sl. 5g). Ako nozevi freze viSe ne

rotiraju, mora se skratiti vijéani spoj (analogno kao

i prethodno opisano)

Anl_GC_MT_2560_LD_SPK4.indb 36

7.2.5 Prijenosnik motorne freze

Pogon prijenosnika odvija se preko klinastog
remena. Prijenosnik se po potrebi moZe popraviti.
Za to se obratite servisnoj sluzbi.

7.3 Skladistenje

Prije nego ¢ete uredjaj spremiti na duze vrijeme,
ispraznite spremnik s gorivom. O¢istite uredjaj i
sve metalne dijelove premazite tankim slojem ulja
u svrhu zastite od hrdje.

Uredjaj skladistite u Cistoj i suhoj prostoriji.

7.4 Narucivanje rezervnih dijelova:

Kod narucivanja rezervnih dijelova trebali biste
navesti sliedec¢e podatke:

® Tip uredaja

e Kataloski broj uredaja

e Identifikacijski broj uredaja

®  Broj potrebnog rezervnog dijela

Aktualne cijene nalaze se na web stranici
www.isc-gmbbh.info

8. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakiran kako bi se tijekom transporta
sprijecila oSte¢enja. Ova ambalaza je sirovina

i moZe se ponovno upotrijebiti ili predati na
reciklazu. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su
od raznih materijala, kao npr. metala i plasti-

ke. Elektrouredaji se ne smiju bacati u obi¢no
kuéno smece. Uredaj bi, u svrhu strué¢nog
zbrinjavanja, trebalo predati odgovaraju¢em
sakupljalistu takvog otpada. Ako ne znate gdje se
takvo sakupljalite nalazi, raspitajte se u svojoj
opcinskoj upravi.
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HR/BIH

9. Plan trazenja gresaka

Upozorenije: prije kontrole ili podeSavanja prvo iskljucite motor i izvucite kabel za paljenje.

Upozorenje: Kad nakon podesSavanija ili popravka motor radi jos nekoliko minuta, imajte na umu da su
ispusni otvor i drugih dijelovi jos vruéi. Dakle, ne dodirujte ih kako biste izbjegli opekline.

Smetnje

Moguéi uzroci

Odstranjivanje smetnje

Nemiran rad, jako -
vibriranje uredjaja -

labavi vijci
neispravna svjecica

provijeriti vijke
zamijeniti svjecicu

Motor ne radi -

neispravna svjecica
tank za gorivo je prazan

zamijeniti svjedicu
napuniti gorivo

Motor radi nemirno | -

zaprljan filtar za zrak
zaprljana ili neispravna svjecica

ocistiti filtar za zrak
ocistiti ili zamijeniti svjecicu

Slabi pogonska -
snaga -

prevelik zazor spojke
labav klinasti remen

podesiti sajlu spojke
potraziti pomo¢ ovlastenog servisa

kratko vrijeme ugasi

Motor se ne moze -
pokrenuti ili se za -

¢adjava svjecica za paljenje
nema goriva

ocisti odn. zamijeniti svjedicu,
napuniti gorivo

Kopiranije ili umnozavanje dokumentacije i popratnih materijala o proizvodu, ¢ak i djelomi¢no, dopusteno
je samo uz izri¢ito dopustenje tvrtke iISC GmbH.

Zadrzavamo pravo na tehnicke izmjene
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HR/BIH
Informacije o servisu
U svim zemljama koje su navedene na naSem jamstvenom listu, imamo kompetentne servisne partnere
¢ije kontakte mozete naci u jamstvenom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slucajeve servisa kao

§to je popravak, briga oko rezervnih i potro$nih dijelova ili kupnja potro$nih materijala.

Treba imati na umu da kod ovog proizvoda sljededi dijelovi podlijeZu troSenju uslijed koristenja ili prirod-
nom tro$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primjer

Potro$ni dijelovi* Svjedica, filtar za zrak, noz za kultiviranje, klinasti
remen, spojka, filtar za gorivo

Potro$ni materijal/ potrosni dijelovi*

Neispravni dijelovi

* nije obavezno u sadrzaju isporuke!

U sluéaju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internetskoj stranici www.isc-gmbh.info.
Obratite pozornost na to¢an opis greske i u svakom sluc¢aju odgovorite na sljedeéa pitanja:

® Jeliuredaj ve¢ jednom radio ispravno ili je otpocetka neispravan?
® Jeste li uocili nesto prije pojave kvara (simptom prije kvara)?

® U c&emu je, po vaSem misljenju, kvar u funkcioniranju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.

-38-
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Jamstveni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijezu strogoj kontroli kvalitete. Ako ovaj uredaj ipak ne bi besprijekorno funkcionirao,

jako nam je zao i molimo Vas da se obratite nasoj servisnoj sluzbi na adresu navedenu na ovom jamst-

venom listu. Takoder ¢emo Vam sa zadovoljstvom pomoci putem telefona na navedenom broju servisa.

Za zahtijevanje jamstva vrijedi slijedece:

1. Ovi jamstveni uvjeti iskljucivo se odnose na potroSace, {j. fizicke osobe koje ovaj proizvod ne zele
koristiti ni u okviru gospodarske djelatnosti, niti u drugim samostalnim djelatnostima. Ovi jamstveni
uvjeti reguliraju dodatne jamstvene usluge koje dolje navedeni proizvoda¢ jaméi zajedno sa zakon-
skim jamstvom kupcima svojih novih uredaja. Ovo jamstvo ne utjece na Vase zakonske jamstvene
zahtjeve. Nasa jamstvena usluga za Vas je besplatna.

2. Jamstvena usluga isklju¢ivo se odnosi na nedostatke novog uredaja dolje navedenog proizvodaca
koji ste kupili, koji su posliedica greSaka na materijalu ili tvornicke greske, a po nasem izboru usluga
je ograni¢ena na uklanjanje takvih nedostataka na uredaju ili zamjenu uredaja.

Molimo Vas da obratite pozornost na to da nasi uredaiji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtnicke ili profesionalne svrhe. Stoga se ugovor o jamstvu nece realizirati ako je uredaj u raz-
doblju jamstva koristen u komercijalne, obrtnic¢ke ili industrijske svrhe, ili je bio izlozen identic(nom
optereéenju.

3. Nase jamstvo iskljuéuje:

- Stete na uredaju koje nastanu zbog nepridrzavanja uputa za montazu il zbog nestruéne instala-
cije, nepridrzavanja uputa za uporabu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogresni mrezni napon ili vrstu
struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanije i sigurnosnih odredbi, ili zbog izlaganja uredaja ne-
normalnim uvjetima okoline, ili zbog nedostatka njege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastanu zbog zlouporabe ili nestruéne primjene (kao npr. preoptereéenje
uredaja ili koristenje nedopustenih namjenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tijela u
uredaj (kao npr. pijesak, kamenije ili prasina, transportna ostec¢enja), zbog primjene sile ili vanjskih
djelovanja (npr. oSte¢enja zbog pada).

- Stete na uredaju ili dijelovima uredaja &iji je uzrok prirodno trodenje uporabom, uobigajeno ili ost-
alo troSenje.

4. Jamstveni rok iznosi 24 mjeseca a pocinje s danom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi podnose se
prije isteka jamstvenog roka u roku od dva tjedna nakon $to utvrdite kvar. Podno$enje zahtjeva na-
kon isteka jamstvenog roka ne prihvaca se. Popravak ili zamjena uredaja nece rezultirati produljen-
jem jamstvenog roka, niti zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne dijelove stupa
na snagu novi jamstveni rok. To vrijedi takoder kod koristenja usluge na licu mjesta.

5. Za zahtijevanje jamstva neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Molimo vas da ima-
te u pripravnosti ra¢un ili neki drugi dokaz o tome da ste kupili novi uredaj. Uredaji kojima nece biti
prilozen odgovarajuéi dokaz ili ¢e biti poslani bez tipske plocice, isklju¢eni su iz realizacije jamstva
na temelju nedostatka mogucénosti uvrstenja. Ako nasa jamstvena usluga obuhvaca kvar na uredaju,
odmah ¢emo vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Podrazumijeva se da uz naknadu troskova takoder popravljamo kvarove koje jamstvo ne ili vise ne
obuhvaéa. Molimo Vas da u tom slu¢aju uredaj poSaljete na adresu naSeg servisa.

Upozoravamo na ograni¢enja ovog jamstva za potroSne, istroSene i neispravne dijelove u skladu s infor-
macijama o servisu u ovim uputama za uporabu.
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Opasnost!

Kod kori$¢enja uredaja morate se pridrzavati
bezbednosnih propisa kako biste spredili povrede
i Stete. Zbog toga pazljivo procitajte ova uputstva
za upotrebu/bezbednosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da Vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj
trebali predati drugim licima, molimo Vas da im
prosledite i ova uputstva za upotrebu. Ne preu-
zimamo garanciju za Stete koje bi nastale zbog
nepridrzavanja ovih uputstava za upotrebu i bez-
bednosnih napomena.

1. Sigurnosna uputstva

Odgovarajuca sigurnosna uputstva pronaci ¢ete u
priloZzenoj knjizici.

Opasnost!

Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti kod pridrzavanja bezbednos-
nih napomena i uputstava mogu da prouzroce
el.udar, pozar i/ili teSke povrede. Sa€uvajte

sve bezbednosne napomene i uputstva za
buduce korisScenje.

Objasnjenje napomena na plocici uredaja

(vidi sliku 11)

1 Paznja! Proditajte uputstva za upotrebu.
Pridrzavajte se upozorenja i bezbednosnih
napomena.

2 Paznja! Opasnost od povreda zbog rotiraju¢ih
delova. Drzite podalje ruke, noge i odecu.

3 Kad napustate masinu pripazite na to da
bude u stabilnom poloZaju.

4 Paznja! Vruéi delovi. Drzite odstojanje.

5 Paznjal Za vreme punjenja rezervoara
iskljuc¢ite motor.

6 Opis za polugu spojke: 0 = zaustavljanje

nozeva; 1 = nozevi ukljuéeni

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja

1. Motor/prenosnik
2. Reverzibilni starter
3. Klju¢ za svedicu

Komplet za montazu zastitnog lima/transport-
nog tocka (sl. 3a/3b):

4. Zastitni lim

5. Transportni to¢ak

6. 4x zavrtanj M8x20

7.4x opruzni prsten @8

8. 4x podlozna plocica @8

9. 1x zavrtanj M8x65

10. 1x navrtka M8

11. 1x opruga

12. 1x mala sigurnosna rascepka

Komplet za montiranje noza za kultivisanje/
grani¢nika dubine (sl. 4a/4b):

13a. Noz za kultivisanje desno

13b. Noz za kultivisanje levo

14. 2x grani¢na plocica

15. Grani¢nik dubine

16. Velika sigurnosna rascepka

17. 4x zavrtanj M8x35

18. 4x podlozna plocica @8

19. 4x navrtka M8

Komplet za montiranje drSke za upravljanje /
poluge spojke / poluge za startovanje / zaus-
tavljanje (sl. 5a/5b):

20. Drzag drske za upravljanje

21. Drska za upravljanje — poluga spojke

22. Drska za upravljanje — poluga za startovanje/
zaustavljanje

23. Popre¢ni podupiraé

24. Poluga spojke

25. Sigurnosna poluga

26. Poluga za startovanje/zaustavljanje

27.4x zavrtanj M8x35

28. 4x navrtka M8

29. 1x zavrtanj M8x40

30. 1x slepa navrtka M8

31. 4x zavrtanj M8x30

32. 4x velika podlozna plocica @8

33. 4x navrtka M8

34. 4x zavrtanj M8x20

35. 4x opruzni prsten @8

36. 4x podlozna plocica @8

37. 1x zavrtanj M6x45

38. 1x slepa navrtka M6

39. 2x stezaljka za kabl

2.2 Sadrzaj isporuke

Molimo Vas da pomocu opisanog sadrzaja
isporuke proverite potpunost artikala. U slu¢aju
neispravnih delova, nakon kupovine artikla ob-
ratite se naSem servisnom centru, ili prodajnom
mestu na kom ste kupili proizvod u roku od 5
radnih dana, s time da predogite i vazec¢u potvrdu
o kupovini. Molimo vas da u vezi sa tim obratite
paznju na tabelu o garanciji u informacijama o
servisu na kraju uputstava.

®  Otvorite pakovanje i pazljivo izvadite uredaj.
© Uklonite materijal za pakovanje kao i delove
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za bezbednost pakovanja / bezbednost to-
kom transporta (ako postoje).

® Proverite dali je sadrzaj isporuke potpun.

®  PrekontroliSite da li na uredaju i delovima pri-
bora ima transprotnih oSteéenja.

® Po mogucénosti sacuvajte pakovanje do isteka
garantnog roka.

Opasnost!

Uredaj i materijal za pakovanje nisu decje
igracke! Deca ne smeju da se igraju
plasticnim kesama, folijama i sitnim delovi-
ma! Postoji opasnost da ih progutaju i tako
se uguse!

® Originalna uputstva za upotrebu
® Bezbednosne napomene
3. Namensko koriSéenje

Uredaj je namenjen za prekopavanje leja i orani-
ca. Obavezno obratite paznju na ograni¢enja na-

vedena u dodatnim bezbednosnim napomenama.

Uredaj sme da se Kkoristi samo za namenu za
koju je predviden. Svaka drugacija upotreba nije
namenska. Za $tete ili povrede svih vrsta koje iz
toga proizadu, odgovoran je korisnik/rukovaoc, a
nikako proizvodac.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji
nisu podesni za korisc¢enje u komercijalne, za-
natske ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
garanciju ako se uredaj koristi u komercijalne i
industrijske svrhe kao i sli¢nim delatnostima.
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4. Tehnicki podaci

MOtOr: .. 4-taktni, 150 ccm
Snaga motora: .......c.cceeveeeeeennen. 2,5kW /(3,4 PS)
Radni broj obrtaja motora..................... 3400 min™
Radna Sirina:......cccceeveeee e 60 cm
[\ o 728 2 SR 26 cm
Stepen prenosa za voznju prema napred........... 1
Sistem za

startovanje: ...... reverzivna naprava za startovanje
GOriVO: oo, benzin (bezolovni) (E10)
Motorno Ulje:.....oocueeeiiiiieiieeeeee cirka0,4 1
Sadrzaj rezervoara:.......ccccooeeeeeeseennenns cirka 1,21
Vibracije @, .o 6,1 m/s?
Nesigurnost K .......occeiiiiiiiiieiieeee, 1,5m/s?
TOZINAT 1.ttt 35kg
SVECICA: cuvvieeiiee e K7RTC
Nivo zvuénog pritiska LpA .................... 82,2 dB(A)

Nesigurnost K,
Intenzitet buke L,,,,

93 dB(A)

5. Pre pustanja u pogon

Montaza zastitnog lima i transportnog tocka

1. Postavite delove kao $to je opisano pod
tackom 2.1 Opis uredaja.

2. Transportni to¢ak montirajte (5) na motor/pre-
nosnik (1) kako je prikazano na sl. 3c.

3. Zastitni lim (4) montirajte na nagin prikazan
na sl. 3d.

4. Oprugu (11) i malu sigurnosnu rascepku (12)
montirajte kao $to je prikazano na sl. 3e.

Montaza noza za kultivisanje i grani¢nika

dubine

1. Postavite delove kao $to je opisano pod
tackom 2.1 Opis uredaja.

2. Noz za kultivisanje desno (13a), noz za kul-
tivisanje levo (13b) i grani¢ne plocice (14)
montirajte kao $to je prikazano na sl. 4c. Pri
tom pripazite da ostra strana noza pokazuje
(sl. 4d/pol. A) u smeru vrtnje.

3. Montirajte grani¢nik dubine (15) kao $to je
prikazano na sl. 4e i pri¢vrstite ga u odredeni
polozaj s velikom sigurnosnom rascepkom
(16). Za pocetak rada preporu¢amo da se
graniénik dubine postavi u sredniji od tri
moguca polozaja. Ako je dubina rada pro-
menjena, premestite grani¢nik dubine u gorniji
ili donji polozaj.
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Montaza drske za upravljanje, poluge spojke i

poluge za startovanje/zaustavljanje

1. Postavite delove kao $to je opisano pod
tackom 2.1 Opis uredaja.

2. Drzag drSke za upravljanje (20) montirajte kao
Sto je prikazano na sl. 5¢/5d.

3. Montirajte dr§ku za upravljanje - polugu
spojke (21) i dr8ku za upravljanje - polugu za
startovanje/zaustavljanje (pol. 22) kao $to je
prikazano na sl. 5e.

4. Poprecni podupira¢ montirajte (23) kao sto je
prikazano na sl. 5f.

5. MontazZa poluge spojke (24) izvodi se jednos-
tavno u sledeéim koracima:

- Gurnite ovojnicu sajle (sl. 5g/Pos. A) u usicu
(sl. 5g/Pos. B). Namestite sajlu na maksimal-
nu duzinu okretanjem kontranavrtke.

- Okacite sajlu (sl. 5h/Pos. C) na polugu spo-
jke (24) i montirajte polugu spojke na drsku za
upravljanje. Pri tom pripazite da se sigurnos-
na poluga pravilno fiksira u svojem polozaju.
Proverite da li radi ispravno. Povucite sigur-
nosnu polugu (25) prema poluzi spojke kao
$to je prikazano na sl. 6d. Poluga spojke deb-
lokirana je i moZe se pokrenuti.

6. Namestite duzinu uzeta kako je opisano u
odeljku 7.2.4

7. Montirajte polugu za startovanje/zaustavljanje
(26) kao sto je prikazano na sl. 5i.

8. Montirajte stezaljku za kabl (39) kao Sto je
prikazano na sl. 5k.

Paznja! Kod prvog pustanja u rad morate da sipa-

te motorno ulje i gorivo.

® Proverite stanje goriva i motornog ulja pa ih
po potrebi dopunite.

® Proverite je li kabl za paljenje priévrs¢en na
svecicu.

® Procenite neposrednu okolinu motokultivato-
ra.

6. Rukovanje

® Podesite grani¢nik (sl.4e/poz. 15) na tacnu
dubinu i osigurajte ga rascepkom.

e Zakrenite transportni to¢ak prema gore i pri-
pazite na to da se rasterski zavoran;j fiksira u
prihvatacu prema napred (sl. 6a-6b).

* Drsku za vodenje mozete da prilagodite teles-
noj visini. Za to olabavite zavrtnje (sl.6c), po-
desite konzolu i ponovno pritegnite zavrtnje.

¢ Da biste stavili zvezdaste noZeve u pogon
povucite sigurnosnu polugu (25) prema gore,

pritisnite polugu spojke (24) prema dole i
drzite (sl.6d). Nakon pustanja poluge spojke,
zvezdasti nozevi se zaustavljaju (ako se ne
zaustave, treba podesiti sajlu spojke).

Startovanje motora

1. Proverite da li je kabl za paljenje spojen na
svecicu.

2. Stanite iza kultivatora. Postavite polugu moto-
ra za startovanje/zaustavljanje (sl. 7/pol. 26)
u poloZaj Irl. Kod vruéeg motora postavite
polugu za startovanje/zaustavljanje motora u
polozaj Zec.

3. Pokrenite motor pomocu reverzibilnog star-
tera (sl. 1/pol. 2). Za to izvucite ru¢ku oko 10
- 15 cm (dok ne osetite otpor) i zatim povucite
snaznim trzajem.

Napomena! Nemojte pustiti da sajla za starto-
vanje skoci u pocetni polozaj.

Napomena! Tokom hladnog vremena moze biti
potrebno da se viSe puta ponovi postupak pokre-
tanja.

Zaustavljanje motora
Stavite polugu za startovanje/zaustavljanje moto-
ra (26) u polozaj STOP.

7. Ciséenje, odrzavanje i porudzbina
rezervnih delova

Opasnost!
Pre svih poslova ¢i§¢enja i odrzavanja izvucite
utikac svecice.

7.1 Ciséenje
Zastitne naprave, ventilacione otvore i kuciste
motora uvek $to bolje ocistite od prasine i
prljavstine. Istrljajte uredaj ¢istom krpom ili ga
ispusite komprimiranim zrakom pod niskim
pritiskom.

®  Preporu¢amo da uredaj oCistite odmah nakon
svakog koriscenja.

® Uredaj redovno Cistite vlaznom krpom i s
malo mekog sapuna. Nemojte koristiti otapala
i sredstva za CiS¢enje; oni bi mogli ostetiti
plasti¢ne dijelove uredaja. Pripazite na to da u
unutrasnjost uredaja ne dospije voda.
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7.2 Odrzavanje

Paznja: Odmah iskljucite uredaj i obratite se

svojoj ovlaséenoj specijalizovanoj trgovini:

® U slucaju neuobi€ajenih vibracija ili buke.

® Kada se ¢ini da je motor preopterecen ili
pogresno pali.

7.2.1 Odrzavanije filtera za vazduh

® Filter za vazduh proverite i oCistite pre svake
upotrebe, a po potrebi ga zamenite.

e Skinite filterski element (sl. 8a-8b).

® Zacidcéenje elementa ne smete da koristite
agresivna sredstva za ¢iSéenje ili benzin.

* Element gistite lupkanjem iznad ravne
povrsine.

® Montaza sledi obrnutim redom.

7.2.2 Odrzavanje svecice

® Proverite zaprljanje svecice prvi put nakon 10
radnih ¢asova i po potrebi je oCistite pomocu
Cetkice od bakrene zice. Nakon toga svedicu
odrzavajte svakih 50 radnih ¢asova.

e Okretom izvucite utikac svecice (sl. 9).

®  Prilozenim klju¢em odvrnite svecicu (sl. 9/poz.

D).
® Montaza sledi obrnutim redom.

7.2.3 Zamena ulja, kontrola koli¢ine ulja (pre
svake upotrebe)

Zamenu ulja obavite dok je motor topao.

® lzvucite mernu Sipku (sl. 10a/ poz. E).

® |zvadite uljomernu Sipku (sl. 10 a/ poz. E) i
pustite da toplo motorno ulje istece u sud za
sakupljanje takvog ulja (sl. 10 b).

® Napunite motorno ulje do gornje oznake mer-
ne Sipke (sl. 10c/H).

® Paznja: Za proveru koli¢ine ulja nemojte do
kraja uvrtati Sipku, ve¢ je utaknite samo do
navoja (H = maks./ L = min.).

e Staro ulje morate zbrinuti u skladu s vaze¢im
propisima.

7.2.4 PodeSavanije sajli

U radnom polozaju poluga spojke treba se pri-
tisnuti malom silom do drske za vodenje. Ako se
sajla pri tom previSe zategne, mora se podesiti na
vedu duzinu. U tu svrhu olabavite kontranavrtke
od glavne sajle, produzite vij¢ani spoj i ponovno
pritegnite kontranavrtku (vidi sl. 5g). Ako zvezdasti
nozevi kultivatora vi§e ne rotiraju, mora se skratiti
vijéani spoj (analogno pre spomenutom).

7.2.5 Prenosnik motokultivatora

Pogon prenosnika odvija se preko klinastog kaisa.
Prenosnik se po potrebi moZe popraviti. U tom
slu¢aju obratite se za pomo¢ servisu.

7.3 Skladistenje

Pre nego ¢ete uredaj spremiti na duze vreme,
ispraznite rezervoar s gorivom. Ogistite uredaj i
sve metalne delove podmazite tankim slojem ulja
u svrhu zastite od rde. Cuvajte uredaj u &istoj i
suvoj prostoriji.

7.4 Porudzbina rezervnih delova:

Kod porudzbine rezervnih delova trebali biste da
navedete sledece podatke:

® Tip uredaja

e Kataloski broj uredaja

® I|dentifikacioni broj uredaja

©  Broj potrebnog rezervnog dela

Aktuelne cene nalaze se na web strani
www.isc-gmbbh.info

8. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakovan kako bi se tokom transporta
sprecila oste¢enja. Ova ambalaza je sirovina i
moze ponovno da se upotrebi ili preda na re-
cikliranje. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su

od raznih materijala, kao npr. metala i plastike.
Neispravni uredaji ne smeju da se bacaju u kuéni
otpad. Uredaj bi u svrhu struénog zbrinjavanja

u otpad, trebalo da se preda odgovarajucem
sabiralistu takvog otpada. Ako ne znate gde se
takvo sabiraliSte nalazi, raspitajte se u svojoj
opstinskoj upravi.
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9. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje
Upozorenje: Pre inspekcija ili podeSavanja prvo isklju¢ite motor i izvucite kabel za paljenje.

Upozorenje: Kada nakon podesavanja ili popravke motor radi nekoliko minuta, imajte na umu da su
izduvni otvor i drugi delovi vruéi. Prema tome, nemojte ih doticati kako biste izbegli opekotine.

Smetnja Moguéi uzroci Uklanjanje
Nemiran rad, jako - olabavljeni zavrtnji - prekontroliSite zavrtnje
vibriranje uredaja - neispravna svecica - zamenite svecicu
Motor ne radi - neispravna svecica - zamenite svecicu

- prazan tank za gorivo - sipajte gorivo
Motor radi nemirno | - zaprljan filter za vazduh - odistite filter
- zaprljana i neispravna svecica - ogcistite ili zamenite svedicu
Slabi pogonska - prevelik zazor spojke - podesite sajlu spojke
snaga - olabavljen klinasti kais - potrazite pomoc¢ ovlaséenog servi-
sa
Motor ne moze - zaCadena svecica - ocistite svecicu
startovati ili se na- - nema goriva - sipajte gorivo
kon nekog vremena
ugasi

Potpuno ili delimiéno Stampanije ili umnozavanje dokumentacije i sluzbenih papira koji su prilozeni proiz-
vodu dozvoljeno je samo uz izri¢itu saglasnost firme iISC GmbH.

Zadrzavamo pravo na tehnicke promen
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Informacije o servisu

U svim zemljama koje su navedene u nasem garantnom listu, imamo kompetentne servisne partnere
¢ije kontakte mozete da nadete u garantnom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slu¢ajeve servisa
kao $to je popravak, briga oko rezervnih i habajucih delova ili kupovina potro$nih materijala.

Treba da imate u vidu da kod ovog proizvoda sledeéi delovi podlezu troSenju usled koris¢enja ili prirod-
nom tro$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primer

Brzoabajuci delovi* Svecica, vazdusni filter, noz za kultivisanje, kli-
nasti kai$, spojka, filter za gorivo

Potro$ni materijal/ potrosni delovi*

Neispravni delovi

* Nije obavezno da se nalazi u sadrzaju isporuke!

U slu¢aju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internet stranici www.isc-gmbh.info. Ob-
ratite paznju na tacan opis greske i u svakom slu¢aju odgovorite na sledeca pitanja:

* Dalije uredaj ve¢ jednom radio ispravno, ili je od samog pocetka neispravan?
e Daliste uocili nesto pre pojave kvara (simptom pre kvara)?

® U c&emu je, po vasem misljenju, kvar u funkcionisanju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.
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Garantni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlezu strogoj kontroli kvaliteta. Ako ovaj uredaj ipak ne bi radio besprekorno, veoma

nam je zao i molimo vas da se obratite naSem servisu na adresu navedenu na ovom garantnom listu.

Na raspolaganju smo vam takode na navedenom telefonskom broju servisa. Za garantni zahtev vazi

sledece:

1. Ovi garantni uslovi se isklju¢ivo odnose na potro$ace, {j. fizicka lica koja ovaj proizvod ne Zele ko-
ristiti ni u okviru privredne delatnosti, niti u drugim samostalnim delatnostima. Ovi garantni uslovi
reguliSu dodatne garancije, koje dole naveden proizvoda¢ garantuje zajedno sa zakonskom garan-
cijom kupcima svojih novih uredaja. Ova garancija se ne odnosi na Vase zakonske garantne zahte-
ve. Nasa garantna usluga za Vas je besplatna.

2. Garancija se isklju¢ivo odnosi na nedostatke novog uredaja dole navedenog proizvodaca koji ste
kupili, a koji su posledica greSaka na materijalu ili fabri¢kih gre$aka; usluga je po naSem izboru
ograni¢ena na uklanjanje takvih nedostataka na uredaju ili zamenu uredaja.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu podesni da se koriste za komercijalne, zanatske
ili industrijske svrhe. Stoga se ugovor o garanciji nece realizovati, ako je uredaj u periodu garancije
koris¢en za komercijalne, zanatske ili industrijske svrhe, ili je bio izloZen identicnom optereéeniju.

3. Nasa garancija ne obuhvata:

- Stete na uredaju koje nastaju zbog nepridrzavanja uputstava za montazu ili zbog nestruéne ins-
talacije, nepostovanja uputstava za upotrebu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogresan napon strujne
mreze ili vrstu struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanje i bezbednosnih odredbi, ili zbog iz-
laganja uredaja nenormalnim uslovima okoline, ili zbog nedostatka nege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastaju zbog zloupotrebe ili nestruéne primene (kao npr. preoptereéenje
uredaja ili kori$§éenje nedozvoljenih namenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tela u uredaj
(kao npr. pesak, kamenje ili prasina, transportna ostecenja), zbog primene sile ili spoljnih dejstvo-
vanja (npr. o$tecenja zbog pada).

- Stete na uredaju ili delovima uredaja &iji je uzrok prirodno tro$enje upotrebom, uobiéajeno ili ostalo
troSenje.

4. Garantni rok iznosi 24 meseca, a pocinje sa datumom kupovine uredaja. Garantni zahtevi stupaju
na snagu pre isteka roka unutar dve sedmice nakon $to ste primetili kvar. Stupanje garantnih zahte-
va na snagu nakon isteka garantnog roka je isklju¢eno. Popravak ili zamena uredaja nece rezultovati
produzenjem garantnog roka, niti ¢e zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne
delove stupiti na snagu novi garantni rok. To takode vazi kod kori§¢enja usluga na licu mesta.

5. Za zahtevanje garancije neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Molimo vas da
drzite spreman racun ili neki drugi dokaz o tome da ste kupili novi uredaj. Uredaji kojima nece biti
prilozen odgovarajuéi dokaz ili ¢e biti poslati bez tablice s oznakom tipa, isklju¢eni su iz realizacije
garancije na osnovu nedostatka mogucénosti svrstavanja. Ako nasa garancija obuhvata doti¢ni kvar
na uredaju, odmah ¢emo vam poslati popravljen ili novi uredaj.

Podrazumeva se da ¢éemo vam uz nadoknadu troSkova ukloniti kvarove na uredaju koje garancija ne
obuhvata ili ih viSe ne obuhvata. Molimo vas da nam u tom slu¢aju posaljete uredaj na adresu naseg
servisa.

Upozoravamo na ograni¢enje ove garancije za habajuce, istroSene i neispravne delove u skladu s ga-
rantnim uslovima u ovim uputstvima za upotrebu.
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Nebezpeéi!

P¥i pouzivani pfistroji musi byt dodrzovana uréita
bezpecnostni opatfeni, aby se zabranilo zranénim
a Skodam. Prectéte si proto peclivé tento navod

k obsluze / bezpeénostni pokyny. Dobfe si ho/

je ulozte, abyste méli tyto informace kdykoliv

po ruce. Pokud pfedate pfistroj jinym osobam,
pfedejte s nim prosim i tento navod k obsluze/
bezpecnostni pokyny. Nepfebirame zadné ruceni
za $kody a Urazy vzniklé v disledku nedodrzovani
tohoto navodu k obsluze a bezpe¢nostnich
pokynd.

1. Bezpecénostni pokyny

Prislusné bezpecénostni pokyny naleznete v
pfilozené brozurce.

Nebezpeci!

Prectéte si vSechny bezpecnostni poky-
ny a instrukce. Zanedbani pfi dodrzovani
bezpecnostnich pokyn( a instrukci mohou mit
za nasledek uder elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka zranéni. VSechny bezpecénostni
pokyny a instrukce si ulozte pro budouci
pouziti.

Vysvétleni symbolt na pfistroji (obr. 11):

1 Pozor! Preéist si navod k pouziti. Dodrzovat
varovné a bezpec¢nostni pokyny.

2 Pozor! Nebezpeci zranéni rotujicimi dily.
Ruce, nohy a oble¢eni nedavejte do blizkosti

pfistroje.

3 Pokud pfistroj opustite, dbejte na jeho stabili-
tu.

4 Pozor! Horké dily. Udrzovat bezpeénou vzda-
lenost.

5 Pozor! BEhem doplfiovani paliva vypnout mo-
tor.

6 Popis: packa spojky: 0 = kypfici noze Stop;
1 = kypfici noze ZAP

2. Popis pfristroje a rozsah dodavky

2.1 Popis pristroje

1. Motorova a pfevodova jednotka
2. Reverzni startér

3. Kli¢ na zapalovaci svicky

Montazni sada pro ochranny plech /
prepravni kolo (obr. 3a/3b):

4. Ochranny plech

5. Pfepravni kolo
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6. 4x Sroub M8x20

7.4x pruzny krouzek @8

8. 4x podlozka @8

9. 1x Sroub M8x65

10. 1 x matice M8

11. 1x pruzina

12. 1x pojistna zavlacka mala

Montazni sada pro sekaci niz / hloubkovy
doraz (obr. 4a/4b):

13. Sekaci nGz vpravo

13b. Sekaci niz vlevo

14. 2x omezovaci podlozka

15. Hloubkovy doraz

16. Pojistna zavlacka velka

17. 4x Sroub M8x35

18. 4x podlozka @8

19. 4 x matice M8

Montazni sada pro fiditka / packu spojky /
packu spusténi / vypnuti motoru (obr. 5a/5b):
20. Drzak fiditek

21. Riditka — packa spojky

22. Riditka — pagka spusténi / vypnuti motoru
23. pfi¢na vzpéra

24. Packa spojky

25. Bezpecnostni packa

26. Packa spusténi / vypnuti motoru

27. 4x Sroub M8x35

28.4 x matice M8

29. 1x Sroub M8x40

30. 1x klobouc¢kova matice M8

31. 4x Sroub M8x30

32. 4x podlozka velka @8

33. 4 x matice M8

34. 4x Sroub M8x20

35. 4x pruzny krouzek @8

36. 4x podlozka @8

37. 1x Sroub M6x45

38. 1x klobouckova matice M6

39. 2x kabelovy klips

2.2 Rozsah dodavky

Zkontrolujte prosim Uplnost vyrobku na zakladé

popsaného rozsahu dodavky. V pfipadé

chybéjicich dilt se prosim obratte nejpozdéji

béhem 5 pracovnich dnt po zakoupeni vyrobku

za predlozeni platného dokladu o koupi na nase

servisni stfedisko nebo prodejnu, kde jste pfistroj

zakoupili. Dbejte prosim na tabulku o zaruce v

servisnich informacich na konci navodu.

e Otevrete baleni a pfistroj opatrné vyjméte z
baleni.

® Odstrante obalovy material a ochrany baleni /
dopravni pojistky (jsou-li k dispozici).
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® Prekontrolujte, zda je rozsah dodavky uplny.

e  Zkontrolujte pfistroj a pfislu§enstvi, zda neby-
ly pfi prepravé poskozeny.

® Baleni si pokud mozno ulozte az do uplynuti
zaruéni doby.

Nebezpeci!

Pristroj a obalovy material nejsou détska
hracka! Déti si nesméji hrat s plastovymi
sacky, féliemi a malymi dily! Hrozi nebezpeéi
spolknuti a uduseni!

® Originalni navod k obsluze
® Bezpecnostni pokyny

3. Pouziti podle ucelu urceni

Pristroj je vhodny na kypfeni pldy na zahonech a
polich. Bezpodmine¢né dodrzujte omezeni uve-
dena v dodate¢nych bezpecénostnich pokynech.

Pistroj smi byt pouzivan pouze podle svého
Ucelu uréeni. Kazdé dalsi, toto prekracujici
pouziti, neodpovida pouziti podle ucelu uréeni. Za
z toho vyplyvajici §kody nebo zranéni vSeho dru-
hu ruéi uzivatel/obsluhujici osoba a ne vyrobce.

Dbeijte prosim na to, Ze na$e pfistroje nebyly
podle svého Ucelu uréeni konstruovany pro
zivnostenskeé, femeslnické nebo primyslové
pouziti. Nepfebirame proto zadné ruceni, pokud
je pfistroj pouzivan v zivnostenskych, femeslnych
nebo prdmyslovych podnicich a pfi srovnatelnych
¢innostech.
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4. Technicka data

MOtOr: e 4-taktni, 150 ccm
Vykon motoru: .......cccceeevceeenieenns 2,5kW/ (3,4 PS)
Pracovni pocet otacek motoru: ............ 3400 min™
ZADEI oo 60 cm
KypFici NUZ @ ..o 26 cm
Jizda vpred: ..o 1
Startovaci systém: ...... reverzni startovaci zafizeni
Palivo: ........... normalni bezolovnaty benzin (E10)
Motorovy olej: .......oocveiiiiiiiiiiiiiee cca0,41
Obsah NAdIZe: ......cccceeeveveeeiieeeeee e, ccal,2l
Vibrace a,: ...... ....6,1 m/s?
Nejistota K ... 1,5 m/s?
HMOtNOSE: .. 35 kg
SVICKA: e K7RTC
Hladina akustického tlaku LpA ............. 82,2 dB(A)
Nejistota KpA ................................................. 3dB
Hladina akustického vykonu L, ............ 93 dB(A)

5. Pfed uvedenim do provozu

Montaz ochranného plechu a prepravniho

kola

1. Nasadte konstrukéni dily tak, jak je popsano
v bode 2.1 Popis pfistroje.

2. Prepravni kolo (5) namontujte na motoro-
vou a pfevodovou jednotku (1) tak, jak je
znazornéno na obr. 3c.

3. Namontujte ochranny plech (4) tak, jak je
znazornéno na obr. 3d.

4. Pruzinu (11) a malou pojistnou zavlacku (12)

namontujte tak, jak je znazornéno na obr. 3e.

Montaz sekacich nozd a hloubkového dorazu
1. Nasadte konstrukéni dily tak, jak je popsano
v bode 2.1 Popis pfistroje.

Namontuje sekaci n(iz vpravo (13a), sekaci
nuz vlevo (13b) a omezovaci podlozky (14)
tak, jak je znazornéno na obr. 4c. Dbejte pfi
tom na to, aby ostra hrana sekaciho noze
(obr. 4d / pol. A) byla ve sméru otaceni.
Namontujte hloubkovy doraz (15) tak, jak je
znazornéno na obr. 4e a zajistéte ho velkou
pojistnou zavlackou (16). Na zacatku prace
doporuéujeme nastavit hloubkovy doraz

do stfedni z 3 moznych poloh. Pokud by se
pracovni hloubka zménila, posurite polohu
hloubkového dorazu nahoru nebo dold.

2.
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Montaz Fiditek, packy spojky a packy
spusténi / vypnuti motoru

1. Nasadte konstrukéni dily tak, jak je popsano
v bodé 2.1 Popis pfistroje.

Namontuijte drzak fiditek (20) tak, jak je
znazornéno na obr. 5¢/5d.

Namontuijte packu spojky (21) a packu
spusténi / vypnuti motoru (pol. 22) tak, jak je
znazornéno na obr. 5e.

Namontuijte pfiénou vzpéru (23) tak, jak je
znazornéno na obr. 5f.

Packu spojky (24) namontujete jednoduse
dodrzenim nasledujicich kroku:

- Nasunte plast bowdenového lanka (obr. 5g
/ pol. A) do Uchytky (obr. 5g / pol. B). Nastavte
bowdenové lanko ota¢enim kontramatic na
maximalni délku.

- Zachytte bowdenové lanko (obr. 5h / pol.
C) na packu spojky (24) a packu spojky na-
montujte na fiditka. Zde dbejte na spravnou
polohu pojistné packy. Provedte zkousku
funkénosti. Pitahnéte pojistnou packu (25)
k pacce spojky tak, jak je znazornéno na
obr. 6d. Packa spojky je odblokovana a Ize ji
stisknout.

Nastavte délku bowdenového lanka tak, jak je
popsano v odstavci 7.2.4.

Packu spusténi / vypnuti motoru (26) namon-
tujte tak, jak je znazornéno na obr. 5i.
Namontuijte kabelovy klips (39) tak, jak je
znazornéno na obr. 5k.

2.

3.

Pozor! Pfi prvnim uvedeni do provozu musi byt

naplnén motorovy olej a palivo.

®  Zkontrolujte stav paliva a motorového oleje,
eventualné je doplnite.

* Presvédcte se, zda je kabel zapalovani
upevnén na svicce.

e Zkontrolujte bezprostfedni okoli motorové
plecky.

6. Obsluha

® Hloubkovy doraz (obr. 4e / pol. 15) nastavte
na spravnou vysku a zajistéte ho pomoci
zavlacky.

® Prepravni kolo zvednéte nahoru a dbejte na
to, aby €ep rastrovani zapadl do pfislusného
mista smérem dopfedu (obr. 6a-6b).

¢ Riditka mGzete nastavit podle vysky svého
téla. Uvolnéte Srouby (obr. 6¢), nastavte kon-
zoli a Srouby opét pevné utahnéte.

e Kuvedeni kypficich nozi do provozu

vytahnéte bezpecénostni packu (25) smérem
nahoru, packu spojky (24) zatlacte smérem
dold a drzte ji v této poloze (obr. 6d). Po
pusténi packy spojky se kypfici noze zastavi
(pokud se nezastavi, dodate¢né nastavte lan-
ko spojky).

Spusténi motoru

1. Uijistéte se, Ze je kabel zapalovani pfipojen na
svicku.

Postavte se za plecku. Nastavte packu
spusténi / vypnuti motoru (obr. 7 / pol. 26)
do polohy I®l. Pfi zahfatém motoru nastavte
packu spusténi / vypnuti motoru do polohy
~Zajict.

Motor spustte pomoci reverzniho startéru
(obr. 1/pol. 2). Pfi tomto kroku vytahnéte
rukojet o cca 10-15 cm (az je znat odpor),
poté silné jednim tahem zatahnéte.

2.

Pokyn! Lanko nenechte vymrstit zpét.
Pokyn! Pfi chladném poéasi miiZze byt nutné star-
tovani nékolikrat zopakovat.

Zastaveni motoru
Nastavte packu spusténi / vypnuti motoru (26) do
polohy STOP.

7. Cisténi, udrzba, ulozeni a
objednani nahradnich dill

Nebezpedéi!
Pfed v&emi Cisticimi a udrzbovymi pracemi
vytahnéte kabelovou koncovku zapalovaci svicky.

7.1 Cisténi

e Udrzujte bezpeénostni zafizeni, vétraci otvory
a kryt motoru tak prosté prachu a nedistot, jak
jen to je mozné. Offete pfistroj Cistym hadrem
nebo ho profouknéte stlatenym vzduchem pfi
nizkém tlaku.

®  Doporuéujeme pfimo po kazdém pouziti
pfistroj vycistit.

®  Pravidelné pfistroj Cistéte vihkym hadrem
a trochou mazlavého mydla. Nepouzivejte
Cistici prostfedky nebo rozpoustédla; tyto by
mohly narusit plastové dily pfistroje. Dbejte
na to, aby se do pfistroje nedostala voda.
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7.2 Udrzba

Pozor: P¥istroj okamzité odstavte a obratte se
na autorizovaného odborného prodejce:

e pfinezvyklych vibracich nebo zvucich.

pokud se zda, Ze je motor pretizen nebo ma
preruSovany zazeh.

7.2.1 Udrzba vzduchového filtru

e Vzduchovy filtr pfed kazdym pouzitim zkont-
rolovat, vycistit a pokud nutno vymeénit.
Vyjméte filtracni prvek (obr. 8a-8b).

Na ¢isténi filtracniho prvku se nesmi pouzivat
zadné agresivni prostfedky nebo benzin.
Prvek vycistit vyklepanim o otevienou dlan.
Montaz se provadi v opaéném poradi.

7.2.2 Udrzba zapalovaci svi¢ky

Svicku poprvé zkontrolujte po 10 provoznich ho-
dinach, zda neni znecisténa, a v pfipadé potreby
ji vyCistéte pomoci médéného draténého kartace.
Poté provadét udrzbu kazdych 50 provoznich
hodin.

® Nastréku zapalovaci svicky (obr. 9) otaéenim
sundejte.

Pfilozenym kli¢em na svi¢ky odstrarite zapa-
lovaci svicku (obr. 9/pol. D).

Montaz se provadi v opaéném poradi.

7.2.3 Vyména oleje / kontrola stavu oleje
(pfed kazdym pouzitim)

Vyména motorového oleje by se méla provadét u

motoru zahfatého na provozni teplotu.

® Vytahnout mérku oleje (obr. 10a/pol. E).

Mérku oleje (obr. 10a/ pol. E) vyjméte a teply

motorovy olej vypustte do zachytné nadoby

(obr. 10Db).

Motorovy olej doplnit az po horni znacku

mérky oleje (obr. 10c/H).

Pozor: Mérku oleje na kontrolu stavu oleje

nezasroubovat, ale pouze az po zavit zastréit

(H=max/ L= min).

Stary olej musi byt fadné zlikvidovan.

7.2.4 Nastaveni bovdent

V pracovni poloze musi byt mozné packu spojky
lehce pfitahnout az k fiditkdm. Pokud je pfitom
bovden moc silné napnuty, musi byt prodlouzen.
K tomu povolit kontramatici naproti hlavnimu lan-
ku, prodlouzit Sroubovy spoj a kontramatici poté
opét utahnout (viz obr. 5g). Pokud kypfici noze
jiz nerotuiji, musi byt Sroubovy spoj (analogicky k
vySe uvedenému popisu) zkracen.

7.2.5 Pfevodovka motorové plecky
Pfevodovka je pohanéna klinovym femenem.
Pfevodovka muze byt v pfipadé potfeby oprave-
na. Obratte se na Vas$ zakaznicky servis.

7.3 Ulozeni

Nez pristroj na del§i dobu ulozite, vyprazdnéte
nadrz, pfistroj vycistéte a kovové dily oSetrete

na ochranu pfed zrezivénim tenkym olejovym

filmem.

Pristroj skladujte v suché a Cisté mistnosti.

7.4 Objednani nahradnich dili:

Pfi objednavce nahradnich dila je treba uvést
nasledujici udaje:

e Typ pfistroje

Cislo artiklu pfistroje

Identifikacni &islo pfistroje

Cislo pozadovaného nahradniho dilu
Aktualni ceny a informace naleznete na
www.isc-gmbh.info

8. Likvidace a recyklace

Pristroj je ulozen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi pfepravé. Toto baleni je surovina a
tim znovu pouzitelné nebo miize byt dano zpét do
cirkulace surovin. Pfistroj a jeho pfislusenstvi jsou
vyrobeny z rozdilnych materialQ, jako napf. kov

a plasty. Defektni pfistroje nepatfi do domovniho
odpadu. K odborné likvidaci by mél byt pfistroj
odevzdan na pfislusném sbérném misté. Pokud
zadné takové sbérné misto neznate, méli byste se
informovat na mistnim zastupitelstvi.
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9. Plan vyhledavani chyb

Varovny pokyn: nez zacnete provadét inspekéni nebo nastavovaci prace, nejdfive vypnout motor a

odpojit kabel zapalovani.

Varovny pokyn: pokud po nastaveni nebo opravé motor nékolik minut bézel, myslete na to, Ze jsou vy-

fuk a jiné dily horké. Tedy nedotykat se, aby se zabranilo popaleni.

Porucha

Mozné priciny

Odstranéni

Neklidny chod, silné | -
vibrovani pfistroje -

povolené Srouby
defektni zapalovaci svicka

Srouby zkontrolovat
zapalovaci svicku vymeénit

Motor nebézi -

defektni zapalovaci svicka
palivova nadrz prazdna

zapalovaci svicku vymeénit
doplnit palivo

Motor bézi neklidné | -

znedistény vzduchovy filtr
zapalovaci svi¢ka znecisténa, de-
fektni

vzduchovy filtr vydistit
zapalovaci svicku vygistit, vyménit

Klesa pracovni sila | -

vule spojky moc velka
uvolnény klinovy femen

nastavit lanko spojky
vyhledat autorizovany servis

dobé zhasne

Motor nelze spustit | -
nebo po kratké -

zacouzena zapalovaci svicka
z&dné palivo

zapalovaci svicku vycistit,
doplnit palivo

Patisk nebo jiné rozmnozovani dokumentace a prdvodnich listin, také ve vytazcich, je pfipustny pouze s
vyslovnym souhlasem firmy iSC GmbH.

Technické zmény vyhrazeny
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Servisni informace

Ve vSech zemich uvedenych v zaruénim listu mame kompetentni servisni partnery, jejichz kontaktni
Udaje naleznete v zaruénim listu. Jsou Vam k dispozici pro vSechny servisni pozadavky jako opravy, ob-
jednavani nahradnich a rychle opotrebitelnych dilll nebo nakup spotfebnich materiald.

Je tfeba dbat na to, ze u tohoto pfistroje podléhaji nasleduijici dily opotfebeni pfiméfenému pouziti nebo
pfirozenému opotrebeni, resp. jsou potfebné jako spotfebni material.

Kategorie Priklad

Rychle opotfebitelné dily* Zapalovaci svi€ka, vzduchovy filtr, kypfici noze,
klinovy femen, spojka, palivovy filtr

Spotrebni material/spotfebni dily*
Chybéjici dily

* neni nutné obsazeno v rozsahu dodavky!

V pfipadé nedostatkd nebo chyb Vas zadame, abyste pfislusnou chybu nahlasili na internetové strance
www.isc-gmbh.info. Dbejte prosim na pfesny popis chyby a odpovézte pfitom v kazdém pfipadé na nas-
ledujici otazky:

*  Fungoval pfistroj pfedtim nebo byl od zacatku defektni?
* VSimli jste si néceho pred vyskytnutim poruchy (pfiznak pred poruchou)?

® Jakou chybnou funkci pfistroj podle Vaseho nazoru vykazuje (hlavni pfiznak)?
Popiste tuto chybnou funkci.
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Zaruéni list

Vazena zékaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky podléhaiji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguje, je

nam to velice lito a prosime Vas, abyste se obratili na nasi servisni sluzbu na adrese uvedené na tomto

zaruénim listu. Radi Vam budeme k dispozici také telefonicky na uvedeném servisnim telefonnim &isle.

Pro uplatiiovani pozadavku poskytnuti zaruky plati nasleduijici:

1. Tyto zaruéni podminky jsou uréeny vyluéné pro spotfebitele, tzn. fyzické osoby, které tento vyrobek
nebudou pouzivat ani v ramci své profesni, ani jiné vydéleéné ¢inné aktivity. Tyto zaruéni podminky
upravuji dodate¢né zaruky, které nize uvedeny vyrobce poskytuje kupujicim novych pfistroji navic
k zékonné zaruce. Vase zakonem stanovené naroky na zaruku zdstanou touto zarukou nedotéeny.
Nase zaruka je pro Vas bezplatna.

2. Zaruka se vztahuje vyhradné na nedostatky na vami zakoupeném novém pfistroji nize uvedeného
vyrobce, které jsou zpusobené chybou materialu nebo vyrobni chybou, a podle naseho uvazeni je
omezena na odstranéni téchto nedostatk(l na pfistroji nebo vyménu pfistroje.

Dbeijte prosim na to, Ze nase pfistroje nebyly podle svého ucelu uréeni konstruovany pro
zivnostenskeé, femeslnické nebo odborné pouziti. Zaruéni smlouva se proto nenaplni, pokud byl
pfistroj béhem zaruéni doby pouzivan v Zivnostenskych, femeslnickych nebo primyslovych pod-
nicich nebo byl vystaven srovnatelnému zatizeni.

3. Znasi zaruky jsou vylouceny:

- Skody na pristroji, které vznikly nedodrzenim montazniho navodu nebo na zakladé neoborné
instalace, nedodrzenim navodu k pouZziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti nebo druh

el. proudu), nebo nedodrzenim pokyn( k udrzbé a bezpeénostnich pokyn(, vystavenim pfistroje
nepfrirozenym povétrnostnim podminkam nebo nedostate¢nou péci a udrzbou.

- Skody na pistroji, které vznikly neopravnénym nebo nespravnym pouzitim (jako napt. pretizeni
pfistroje nebo pouziti neschvalenych pfidavnych nastroju nebo pfisluenstvi), vniknutim cizich téles
do pristroje (jako napf. pisek, kameny nebo prach, Skody pfi pfepravé), pouzivanim nasili nebo cizim
pusobenim (jako napf. $kody zplsobené padem).

- Skody na pistroji nebo na dilech pfistroje, které jsou zplisobeny b&znym opotiebenim
pfiméfeného pouziti nebo jinym pfirozenym opotfebenim.

4. Zaruéni doba ¢ini 24 mésicu a zacina datem koupé pfistroje. Pozadavky poskytnuti zaruky musi
byt uplatiiovany pfed uplynutim zaruéni doby béhem dvou tydnd poté, co byla vada zjisténa.
Uplatiiovani pozadavku poskytnuti zaruky po uplynuti zaruéni doby je vylou¢eno. Oprava nebo
vymeéna pfistroje nevede ani k prodlouzeni zaruéni doby, ani nedojde timto vykonem k zahajeni nové
zaruéni doby pro tento pfistroj nebo pro jakékoli zabudované nahradni dily. To plati také pfi vyuziti
mistniho servisu.

5. Pro uplatiiovani pozadavk( na poskytnuti zaruky nahlaste prosim vas defektni pfistroj na: www.
isc-gmbh.info. Méjte pfipravenu nakupni Uétenku nebo jiné doklady o vaSem nakupu. Pristroje, které
jsou zaslany bez odpovidajicich dokladu a bez typového stitku, jsou ze zaruéniho pinéni vylou¢eny
z ddvodu nedostate¢né moznosti jednoznaéného pfifazeni. Pokud je defekt pfistroje zahrnut v nasi
zaruce, obdrzite obratem zpatky opraveny nebo novy pfistroj.

Samoziejmé Vam radi odstranime nedostatky na pfistroji na Vase naklady, pokud tyto nedostatky nej-
sou nebo uz nejsou zahrnuty v rozsahu zaruky. V takovém pfipadé nam prosim zaslete pfistroj na nasi
servisni adresu.

V pfipadé rychle opotfebitelnych dilli, spotfebnich dild a chybéjicich dilli poukazujeme na omezeni této
zaruky podle servisnich informaci uvedenych v tomto navodu k obsluze.
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Nebezpecenstvo!

Pri pouzivani pristrojov sa musia dodrziavat
prislusné bezpecnostné opatrenia, aby bolo
mozné zabranit pripadnym zraneniam a vecnym
Skodam. Preto si starostlivo precitajte tento na-
vod na obsluhu/bezpe€nostné pokyny. Nasledne
ich starostlivo uschovajte, aby ste mali vzdy k
dispozicii potrebné informacie. V pripade, Ze
budete pristroj poziciavat tretim osobam, prosim
odovzdajte im spolu s pristrojom tento navod na
obsluhu/bezpecnostné pokyny. Nepreberame
Ziadne rucenie za nehody ani Skody, ktoré vz-
niknu nedodrzanim tohto navodu na obsluhu a
bezpecénostnych pokynov.

1. Bezpeénostné pokyny

Prislusné bezpeénostné pokyny najdete v
priloZzenej brozurke.

Nebezpecenstvo!

Precitajte si vSetky bezpecnostné pred-
pisy a pokyny. Nedostatky pri dodrzovani
bezpecénostnych predpisov a pokynov mézu
mat za nasledok uUraz elektrickym pradom, vz-
nik poziaru a/alebo tazké poranenia. VSetky
bezpeénostné predpisy a pokyny si odlozte
pre budtce pouzitie.

Vysvetlenie vystrazného stitku na pristroji

(pozri obr. 11)

1 Pozor! Pre¢itat navod na obsluhu. Dodrziavat
vystrazné a bezpeénostné pokyny.

2 Pozor! Nebezpecéenstvo poranenia rotujucimi
¢astami. Nevkladajte ruky, nohy a oblecenie.

3 Dbaijte na bezpeéné postavenie stroja, ked’
ho opustate.

4 Pozor! Horuce ¢€asti. Dodrziavat odstup.

Pozor! Po¢as tankovania vypnut motor.

Popis spojkovej packy: 0 = kypriaci ndz stop;

1 = kypriaci n6z zap.

[ Né)]

2. Popis pristroja a objem dodavky

2.1 Popis pristroja

1. Motorovéa/prevodova jednotka
2. Reverzny Startér

3. Svieckovy klu¢

Montazna suprava pre ochranny plech /
transportné koliesko (obr. 3a/3b):
4. Ochranny plech

5. Transportné koliesko

6. 4x skrutka M8x20

7.4x pruzna podlozka @8

8. 4x podlozka U8

9. 1x skrutka M8x65

10. 1x matica M8

11. 1x pruzina

12. 1x poistna zavlacka mala

Montézna stprava pre sekacie noze / hibkovy
doraz (obr. 4a/4b):

13a. Sekaci n6z vpravo

13b. Sekaci n6z vlavo

14. 2x obmedzovacia podlozka

15. Hibkovy doraz

16. Poistna zavlacka velka

17. 4x skrutka M8x35

18. 4x podlozka @8

19. 4x matica M8

Montazna suprava pre jazdné ramenu /

spojkovu packu / Startovaciu / zastavovaciu

packu (obr. 5a/5b):

20. Drziak jazdnych ramien

21. Jazdné rameno - spojkova packa

22. Jazdné rameno - Startovacia/zastavovacia
packa

23. Priecka

24. Spojkova packa

25. Poistna packa

26. Startovacia/zastavovacia packa

27. 4x skrutka M8x35

28. 4x matica M8

29. 1x skrutka M8x40

30. 1x uzatvorena matica M8

31. 4x skrutka M8x30

32. 4x podlozka velka @8

33. 4x matica M8

34. 4x skrutka M8x20

35. 4x pruzna podlozka @8

36. 4x podlozka @8

37. 1x skrutka M6x45

38. 1x uzatvorena matica M6

39. 2x kablova svorka

-54-

Anl_GC_MT_2560_LD_SPK4.indb 54 22.10.2019 06:20:44



2.2 Objem dodavky

Prosim, skontrolujte kompletnost vyrobku na

zaklade uvedeného objemu dodavky. V pripade

chybajucich ¢asti sa prosim obratte najneskor

do 5 pracovnych dni od zakupenia vyrobku s

predloZenim platného dokladu o kipe na nase

servisné stredisko alebo na obchod, v ktorom ste

pristroj zakupili. Prosim, dbajte pritom na zaruénu

tabulku uvedenu v servisnych informaciach na

konci navodu.

® Otvorte balenie a opatrne vyberte pristroj von
z balenia.

e Odstrante obalovy material ako aj obalové/
transportné poistky (pokial’ st obsiahnuté).

® Skontrolujte, ¢i obsah dodavky kompletny.

® Skontrolujte, ¢i nedoslo k poskodeniu pristro-
ja a prislusenstva transportom.

® Pokial mozno, uschovajte si obal az do konca
zarucnej doby.

Nebezpecenstvo!

Pristroj a obalovy material nie su hracky! Deti
sa nesmu hrat s plastovymi vreckami, féliami
ani malymi dielmi! Hrozi nebezpecenstvo
prehltnutia a udusenia!

® Originalny navod na obsluhu
® Bezpecnostné predpisy

3. Spravne pouzitie pristroja

Pristroj je uréeny na kyprenie zahonov a roli.
Bezpodmienecne dbajte na obmedzenia
v dodatoénych bezpeénostnych pokynoch.

Pristroj smie byt pouzity len na ten ucel, na ktory
bol uréeny. Akékol'vek iné odliSné pouzitie sa
povazuije za nespifiajlce Udel pouzitia. Za $kody
alebo zranenia akéhokol'vek druhu spbsobené
nespravnym pouzivanim ru¢i pouzivatel / obslu-
hujica osoba, nie vSak vyrobca.

Prosim berte ohlad na skuto€nost, ze nase prist-
roje neboli svojim uréenim konstruované na profe-
sionalne, remeselnicke ani priemyselné pouzitie.
Nepreberame ziadne zaru¢né rucenie, ak sa
pristroj bude pouzivat v profesionalnych, reme-
selnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako
aj na ¢innosti rovnocenné s takymto pouzitim.

4. Technické udaje

Motor: i 4-taktovy, 150 ccm
Vykon motora: ........cccceerieeeiieennnn. 2,5 kW/(3,4 PS)
Pracovné otacky motora: .............ccee... 3400 min™
Pracovna Sirka: ........ccccceeiiiniiiiiiiiecneee 60 cm
Sekacie N0Ze @ ......cceevviiiiiiieieei e 26 cm
Chod vpred: ......ccceeieiiiiiicieeee e 1
Startovaci

systém: ............... reverzné Startovacie zariadenie
Palivo: ............. bezolovnaty benzin normal (E10)
Motorovy olej: .......ooceeiiiiiiiiicciiee cca0,41
Objem NAdIZe: .......ccceevieiieiieiieeeene ccal,2l
Vibracia a, ; .....cocoeveeiiieniiiiicieccc 6,1 m/s?
Nepresnost K ........ccccoeeeiiiiiniieeieeeen, 1,5 m/s?
HMONOSE: ..o 35kg
Zapalovacia svie€ka: .......c.cceceeneerieeennn. K7RTC

82,2 dB (A)

93 dB (A)

Hiadina akustického tlaku L ,
Nepresnost KpA
Hladina akustického vykonu L,

5. Pred uvedenim do prevadzky

Montaz ochranného plechu a transportného

kolieska

1. Pripravte si prislusné diely podl'a popisu v
bode 2.1. Popis pristroja.

2. Namontujte transportné koliesko (5) na mo-
torovu / prevodovu jednotku (1) tak, ako to je
znazornené na obr. 3c.

3. Namontujte ochranny plech (4) tak, ako to je
znazornené na obr. 3d.

4. Namontujte pruzinu (11) a malu poistnu

zavlacku (12) tak, ako to je znadzornené na
obr. 3e.

Mont&z sekacich nozov a hibkového dorazu
1. Pripravte si prislusné diely podl'a popisu v
bode 2.1. Popis pristroja.

Namontujte sekaci n6z vpravo (13a), sekaci
ndz vlavo (13b) a obmedzovacie podlozky
(14) tak, ako to je zobrazené na obr. 4c. Dbaj-
te pritom na to, aby bola ostra strana sekacie-
ho noza (obr. 4d/pol. A) orientovana v smere
otacania.

Namontujte hibkovy doraz (15) tak, ako to je
znazornené na obr. 4e, a zaistite ho v jeho
polohe pomocou velkej poistnej zavlacky
(16). Na zadiatku prace odporu¢ame, aby

ste zafixovali hibkovy doraz v prostrednej

2.
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polohe z 3 moznych poldh. Ak bude potrebné
zmenit pracovnu hibku, tak posuniete polohu
hibkového dorazu nahor alebo nadol.

Montaz jazdného ramena, spojkovej packy a

Startovacej/zastavovacej packy

1. Pripravte si prislusné diely podla popisu v
bode 2.1. Popis pristroja.

2. Namontujte drziak jazdnych ramien (20) tak,
ako to je znazornené na obr. 5¢/5d.

3. Namontujte jazdné rameno — spojkovu packu
(21) a jazdné rameno - Startovaciu/zastavo-
vaciu packu (pol. 22) tak, ako to je zobrazené
na obr. 5e.

4. Namontuijte priecku (23) tak, ako to je znazor-
nené na obr. 5f.

5. Montaz spojkovej packy (24) je jednoducha,
ak dodrzite nasledovné kroky:

- Zasunte puzdro lankového vedenia (obr. 59/
pol. A) do oka (obr. 5g/pol. B). Nastavte lan-
kové vedenie ota¢anim kontrovacich matic na
maximalnu dizku.

- Zaveste lankové vedenie (obr. 5h/pol. C) na
spojkovu packu (24) a namontujte spojkovu
packu na jazdné rameno. Dbajte pritom na
spravne umiestnenie poistnej packy. Vykonaj-
te funkénu skusku. Potiahnite poistnu packu
(25) k spojkovej packe tak, ako to je znazor-
nené na obr. 6d. Poistna packa je odbloko-
vana a je mozné ju stlacit.

6. Nastavte dizku lankového vedenia tak, ako to
je popisané v Casti 7.2.4.

7. Namontujte Startovaciu/zastavovaciu packu
(26) tak, ako to je zobrazené na obr. 5i.

8. Namontujte kablovu svorku (39) tak, ako to je
znazornené na obr. 5k.

Pozor! Pri prvom uvedeni do prevadzky musi byt

naplneny motorovy olej a palivo.

e Skontrolovat stav paliva a motorového oleja,
pripadne doplnit

® PresvedCite sa o tom, Ze je kabel zapalovania
spravne umiestneny na zapalovacej sviecke.

® Posudte bezprostredné okolie motorového
kultivatora.

6. Obsluha

e Nastavit hibkovy doraz (obr. 4e/pol. 15) na
pozadovanu vysku a zaistit zavlackou.

® Vyklopit transportné koleso nahor a dbat na
to, aby zapadol areta¢ny ¢ap dopredu do
uloZenia (obr. 6a-6b).

® Podla telesnej vyS§ky modzete prestavit jazdné
ramena. Za tymto U¢elom uvolnite skrutky
(obr. 6¢), nastavte konzolu a skrutky znovu
pevne zaskrutkuijte.

® Zaucelom uvedenia sekacich hviezdic
do prevadzky sa musi poistna packa (25)
potiahnut nahor, spojkova rukovat (24)
zatlaéit nadol a drzat (obr. 6d). Po uvolneni
spojkovej packy ostanu sekacie hviezdice
stat (v pripade, Ze neostanu hviezdice stat, je
potrebné nastavit lanko spojky).

Startovanie motora

1. PresvedCite sa o tom, Ze je kabel zapal'ovania
spravne zapojeny na zapalovacich svieckach.

2. Postavte sa za kultivator. Nastavte
Startovaciu/zastavovaciu packu motora
(obr.7/pol. 26) do polohy IRI.V pripade teplé-
ho motora nastavte Startovaciu/zastavovaciu
packu motora do polohy zajaca.

3. Nastartujte motor pomocou reverzného
Startéra (obr. 1/pol. 2). K tomu potiahnite
rukovat cca 10 - 15 cm (kym nepocitite od-
por), potom silno zatiahnite trhnutim.

Upozornenie! Lankové vedenie nenechat
vymrstit spat.

Upozornenie! Pri chladnom poc¢asi méze
byt potrebné zopakovat proces Startovania aj
niekol'ko krat.

Zastavenie motora
Prepnite Startovaciu/zastavovaciu packu motora
(26) do polohy STOP.
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7. Cistenie, udrzba a objednanie
nahradnych dielov

Nebezpecenstvo!
Pred vSetkymi Cistiacimi a udrzbovymi pracami
vytiahnite koncovku zapal'ovacej sviecky.

7.1 Cistenie

e Udrzujte ochranné zariadenia, vzduchové
otvory a kryt motora vzdy v Cistom stave bez
prachu a necistét. Utrite pristroj Cistou utier-
kou alebo ho vycistite vyfukanim stlacenym
vzduchom pri nastaveni na nizky tlak.

® Odporucame, aby ste pristroj Cistili priamo po
kazdom pouziti.

o Cistite pristroj pravidelne pomocou vihkej
utierky a malého mnozstva tekutého mydla.
Nepouzivajte Ziadne agresivne Cistiace pros-
triedky ani riedidla; tieto prostriedky by mohli
napadnut umelohmotné diely pristroja. Dbajte
na to, aby sa do vnutra pristroja nedostala
voda.

7.2 Udrzba

Pozor: Bezodkladne odstavte pristroj

a obratte sa na vasho autorizovaného odbor-

ného predajcu:

®  Prineobvyklych vibraciach alebo zvukoch
pristroja.

® Aksazda, Ze je motor pretazeny alebo ma
chybné zapalovanie.

7.2.1 Udrzba vzduchového filtra

® Vzduchovy filter pred kazdym pouzitim
skontrolovat, vycistit, ak je potrebné vymenit.

®  Odoberte filtracny prvok (obr. 8a-8b).

* Na distenie filtraéného prvku sa nesmu
pouzivat ziadne ostré Cistiace prostriedky ani
benzin.

®  Filtrany prvok vygistit vyklepanim na
plochom povrchu.

® Opatovna montaz sa uskuto¢ni v opaénom
poradi.

7.2.2 Udrzba zapalovacej sviecky

Skontrolujte znecistenie zapalovacej sviecky

po prvy krat po 10 prevadzkovych hodinach

a vycistite ju v pripade potreby medenou drote-

nou kefkou. Potom Cistite zapal'ovaciu svie¢ku

kazdych 50 prevadzkovych hodin.

® Odoberte koncovku zapalovacej sviecky (obr.
9) otoénym pohybom.

® Odoberte zapalovaciu sviecku (obr. 9/pol. D)
pomocou priloZzeného svie¢kového kl'uca.
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e Opatovna montaz sa uskutoéni v opa¢nom
poradi.

7.2.3 Vymena oleja/kontrola stavu oleja (pred
kazdym pouzitim)

Vymena motorového oleja by sa mala uskuto¢nit

pri prevadzkovej teplote motora.

®  Vybrat von olejovi mierku (obr. 10a/pol. E).

® Vyberte olejovu mierku (obr. 10a/pol. E) a
teply motorovy olej vypustite do zachytavacej
nadoby (obr. 10b).

® Naplnit motorovy olej az po hornu znacku
olejovej mierky (obr. 10c/H).

e Pozor: pri kontrolovani stavu oleja
neskrutkovat olejovu mierku, ale ju len
zasunut na doraz po zavit (H = max/L = min).

e Stary olej musi byt odstraneny podla predpi-
SOV.

7.2.4 Nastavenie bowdenov

V pracovnej polohe sa ma spojkova packa dat
stlacit s malou silou az k posuvnému ramenu. Ak
sa pritom bowden prili§ pevne napne, musi sa
nastavit na dlhSiu vzdialenost. Za tymto uc¢elom
uvolnite kontrovaciu maticu vo¢i hlavnému lan-
kovému vedeniu, predizte skrutkovy spoj a znovu
pevne utiahnite kontrovaciu maticu (pozri obr. 5g).
Ak sekacie hviezdice uz nerotuju, musi sa
skrutkovy spoj skratit (analogicky ako popisané
v predchadzajicom texte).

7.2.5 Prevodovka motorovej plecky

Pohon prevodovky sa uskuto¢riuje pomocou kli-
nového remena. Prevodovka sa mbze pripadne
opravit. Obratte sa za tymto U¢elom na zakazni-
cky servis.

7.3 Skladovanie

Vyprazdnite palivovu nadrz, ked je pristroj dihsi
¢as mimo prevadzky. Pristroj vycistite a vSetky ko-
voveé diely jemne natrite tenkym olejovym filmom
pre ochranu proti korézii.

Pristroj skladujte v Cistej a suchej miestnosti.
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7.4 Objednavanie nahradnych dielov:

Pri objednavani nahradnych dielov je potrebné
uviest nasledovné udaje:

® Typ pristroja

® Vyrobné &islo pristroja

® Identifikacné &islo pristroja

o Cislo potrebného nahradného dielu
Aktualne ceny a informéacie najdete na stranke
www.isc-gmbh.info

8. Likvidacia a recyklacia

Pristroj sa nachadza v obale za i¢elom zabrane-
nia poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyro-
beny zo suroviny a tym padom je ho mozné znovu
pouzit alebo sa méze dat do zberu na recyklaciu
surovin. Pristroj a jeho prislu§enstvo sa skladaju
z rdznych materialov, ako su napr. kovy a plasty.
Poskodené pristroje nepatria do domového odpa-
du. Pristroj by sa mal odovzdat k odbornej likvi-
déacii na prislusnom zbernom mieste. Pokial Vam
nie je zname takéto zberné miesto, informuijte sa
prosim na miestnej samosprave.
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9. Likvidacia a recyklacia

Bezpecnostné upozornenie: Najskor vypnite motor a vytiahnite zapalovaci kabel, pred vykonavanim
inSpekcie alebo nastavovania.

Bezpecnostné upozornenie: Ak po nastavovani alebo oprave motor bezal niekolko minut, myslite na
to, Ze su vyfuk a iné diely horuce. Preto sa ich nedotykajte, aby ste zabranili popaleniu.

Porucha

Mozné pri€iny

Odstranenie poruchy

pristroja

Nekl'udny chod, -
silné vibrovanie -

volné skrutky
zapalovacia sviecka defektna

skontrolovat skrutky
obnovit zapalovaciu sviecku

Motor nebezi -

zapal'ovacia sviecka defektna
palivova nadrz prazdna

obnovit zapalovaciu sviecku
doplnit palivo

Motor bezi -
nekludne -

vzduchovy filter znecisteny
zapalovacia sviecka znecistena,
defektna

vycistit vzduchovy filter
vycistit resp. vymenit zapal'ovaciu
svieCku

Hnacia sila sa -
zhorSuje -

prili§ vysoka véla spojky
vol'ny klinovy remen

spravne nastavit lanko spojky
vyhladat zakaznicky servis

alebo motor zdoch-
ne po kratkom ¢ase

Nie je mozné -
nastartovat motor -

zapal'ovacia sviecka je zanesena
Ziadne palivo

vycistit resp. vymenit
doplnit palivo

Dodatocna tla¢ alebo iné reprodukovanie dokumentacie a sprievodnych dokladov vyrobkov, taktiez ich
Casti, je pripustna len s vyslovnym suhlasom spolo¢nosti iSC GmbH.

Technické zmeny vyhradené
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Servisné informacie

Vo vSetkych krajinach uvedenych na zaruénom liste mame kompetentnych servisnych partnerov,
ktorych kontakty je mozné prevziat zo zaruéného listu. Su Vam k dispozicii pre akékol'vek servisné
poziadavky ako opravy, objednavanie nahradnych a opotrebovavanych dielov alebo nakup spotrebnych
materialov.

Je potrebné dbat na to, ze v pripade tohto vyrobku podliehaju nasledujuce diely beznému pracovnému
alebo prirodzenému opotrebeniu, resp. su nasledujlce diely povazované za spotrebny material.

Kategéria Priklad

Diely podliehajuce opotrebeniu® Zapalovacia svie€ka, vzduchovy filter, sekacie
noze, spojka, palivovy filter

Spotrebny material / spotrebné diely*

Chybajuce diely

* nie je bezpodmienecéne obsiahnuté v objeme dodavky!

V pripade nedostatkov alebo chyb Vas prosime, aby ste prislu§nu chybu nahlasili na adrese www.isc-
gmbh.info. Prosim, dbajte na presny popis chyby a odpovedzte pritom v kazdom pripade na nasledu-
juce otazky:

® Fungoval pristroj predtym alebo bol od zaéiatku chybny?
®  Vsimli ste si nie€o pred vyskytnutim poruchy (symptém pred poruchou)?

® Aké chybné funkcie podla Vas pristroj vykazuje (hlavny symptém)?
Popiste tuto chybnu funkciu.
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Zarucny list

Vazena zakaznicka, vazeny zakaznik,

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze nebude pristroj napriek tomu bezchybne

fungovat, je nam to velmi ['ito a prosime Vas, aby ste sa obratili na nasu servisnu sluzbu na adrese

uvedenej na tomto zarué¢nom liste. Radi Vam budeme k dispozicii taktiez telefonicky na uvedenom ser-
visnom telefénnom ¢&isle. Pre uplatnenie narokov na zaruéné plnenie platia nasledujuce podmienky:

1. Tieto zaru¢né podmienky sa tykaju vyluéne Standardnych spotrebitelov, t.j. takych oséb, ktoré tento
vyrobok nechcu pouzivat na ucely v ramci svojich remeselnickych ¢innosti ani na iné samostatne
zarobkové ¢innosti. Tieto zaruéné podmienky upravuju dodato¢né zaruéné plnenia, ktoré nizsie
uvedeny vyrobca poskytuje kupujucim svojich novych pristrojov dodatoéne k zakonnej zaruke. Vase
zakonné naroky na zaruku nie su touto zarukou dotknuté. Nase zaruéné plnenie je pre Vas zadarmo.

2. Zarucéné plnenie sa vztahuje vyluéne len na nedostatky na Vami zakipenom novom pristroji nizSie
uvedeného vyrobcu, ktoré su spésobené chybami materidlu alebo vyrobnymi chybami, a podla
nasho uvazenia sa obmedzuje na odstranenie tychto nedostatkov na pristroji alebo vymenu prist-
roja. Prosim, dbajte na to, Ze nase pristroje neboli svojim uréenim konstruované na profesionalne,
remeselnicke ani odborné pouzitie. Tato zaruéna zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj po¢as
zarucnej doby pouzival v profesionalnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach, alebo
ak bol vystaveny namahaniu rovnocennému s takymto pouzitim.

3. Znasej zaruky su vylucené:

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené nedodrzanim montazneho navodu alebo na zaklade neo-
dbornej instalacie, nedodrzanim navodu na pouzitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové
napatie alebo druh prudu) alebo nedodrzanim pokynov pre udrzbu a bezpeénostnych pokynov
alebo vystavenim pristroja abnormalnym poveternostnym podmienkam alebo nedostato¢nou
starostlivostou a udrzbou.

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené zneuzivanim alebo nespravnym pouzivanim (ako napr.
pretazenie pristroja alebo pouZitie nepripustnych pracovnych nastrojov alebo prisluSenstva),
vniknutim cudzich telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach, prepravné
poskodenia), pouzitim nasilia alebo cudzieho pdsobenia (napr. $kody spésobené padom).

- Skody na pristroji alebo na ¢astiach pristroja, ktoré zodpovedaju prisludnému pracovnému,
beznému alebo inému prirodzenému opotrebeniu.

4. Doba zaruky je 24 mesiacov a zacina plynut od datumu zakupenia pristroja. Naroky na zaruku sa
musia uplatnit pred koncom uplynutia zaruénej doby do dvoch tyzdnov od zistenia nedostatku.
Uplatnenie narokov na zaruku po uplynuti zaruénej doby je vyluéené. Oprava alebo vymena prist-
roja nevedie k predizeniu zaruénej doby ani nedochadza na zaklade tohto pinenia ku vzniku novej
zarucnej doby pre pristroj ani pre akékol'vek instalované nahradné diely. To plati taktiez pri pouziti
miestneho servisu.

5. Pre uplatnenie Vasho naroku, prosim nahlaste defektny pristroj na adrese: www.isc-gmbh.info.
Prosime, aby ste mali k dispozicii i¢tenku alebo iné doklady o zakupeni nového pristroja. Prist-
roje, ktoré budu zaslané bez prislusnych dokladov alebo bez typového stitku, budu vylué¢ené zo
zarucéného plnenia kvoli nedostato¢nej moznosti identifikacie. Ak spada defekt pristroja pod nase
zarucné plnenie, dostanete obratom naspat opraveny alebo novy pristroj.

Samozrejme Vam radi opravime nedostatky na pristroji na Vase naklady, ak tieto nedostatky nespadaju
alebo uz nespadaju do rozsahu zaruky. Prosim, poslite nam v takom pripade pristroj na nasu servisnu
adresu.

Ohladne opotrebovavanych, spotrebnych a chybajucich dielov poukazujeme na obmedzenia tejto
zaruky podla servisnych informacii uvedenych v tomto navode na obsluhu.
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OnacHocT!

Mpu ynoTpe6arta Ha anapati mopa Aa ce
noYnTyBaaT HEKONIKY 6€36e4HOCHU MEPKM
3apagu cnpedyBarbe Ha MoBpeau U LWTETH.
3aToa Be MO/IMMe BHUMATE/IHO NpoYUTajTe

ro oBa ynartcTso 3a ynotpeba. CovyBajTe ro
[06po oBa ynaTcTeo 3a ynoTpeba, 3a aa Bu
cTojaTt MHdopMaLMUTe Ha pacrnofiarake Bo
ceKoe Bpeme. [IoKO/KY ro npeaasare anaparoTt
Ha apyry vua, Be MoIMMeE AajTe UM ro 1 oBa
ynaTcTBo 3a ynotpe6a. Hue He npesemame
OZrOBOPHOCT 32 HE3rOAW WK LITETU, KOU
HacTaHa/e Kako pesy/nTaT Ha HeMoYUTyBaHe Ha
oBa ynaTcTBo U Ha 6e36eHOCHWTE ynaTcTBaa.

1. Be3begHoCHM ynaTcTBa

CoopaBeTHUTE 6e36e4HOCHM ynaTcTBa MOXeTe
[a rv HajaeTe BO NPUIOKEHUTE KHULLKM.
OnacHocT!

MpouuTajte ru cute 6e36eaHOCHU ynaTcTBa
M UHCTPYKLMU. 3a60paBare Ha NoYUTYBaHETO
Ha 6e36eHOCHWUTE ynaTcTBa 1 Ha UHCTPYKLMUTE
MOMaT fa Npean3BUKaaT eNleKTpUYeH yaap,
noap W/vamn TELLKW NOBpeau.

CouyBajTe ru cute 6e36eHOCHM ynarcTsa U
MHCTPYKLUU 3a BO UAHUHA.

O6jacHyBare Ha TabiMyKaTa co ynarcTsa Ha

anaparot (Bugu cnuvka 11)

1 Bnwumanwue! lNpoyuTajTe ro YnarcTeoTo 3a
ynoTtpeb6a. Cnefete rv npegynpeayBadykuTe
1 6e36eJHOCHWTE ynaTcTBa.

2 Bnumanue! OnaHocT of nospega of
poTupayku Aenosu. [ipxere rv paueTe,
Ho3eTe 1 obeKaTa HacTpaHa.

3 BHumaBajTe Ha Toa, Npu HanyLwTame Ha
mallumMHarta Taa Aa CToM CUrypHo.

4 Buumanwue! Hewkwn genosu. Oapmysajte
pacTtojaHue.

5 BxumaHue! McKnyyysajTe ro MOTOPOT 3a
BpeMe Ha MoJIHeHe ropuBoO.

6 Onuc Ha payKara 3a KynayHr: 0 = ctonupane

Ha nayr; 1 = BKIydyBarbe Ha nayr

2. Onuc Ha anapaToT U 06eM Ha
ucnopaka

2.1 Onuc Ha anapartoT

1. MoTopHa/noroHcKa eauH1La
2. PeBep3aeH cTapTep

3. Knyy 3a ceekuua

MoHTameH KomnaeT 3a 3awTuTeH anm/
TpaHCMNOpTHO TpKano (cn. 3a/36):

4. 3aWwTnTeH amm

5. TpaHCNOPTHO TPKano

6. 4x 3aBpTKM M8x20

7.4X NpcTeH Co 4eTBOpOarosieH npecexk @8
8. 4x waj6Ha-noaora @8

9. 1x 3aBpTHa M8x65

10. 1x myTep M8

11. 1x pegep

12. 1X CUrypHOCTEH LUMNJIUHT, Mas

MoHTameH KomnaeT 3a HOX 3a celKame/
ANnabuHCKK aHwnar (cn. 4a/46):

13a. HOX 3a ceuKame AeCHO

13b. HOX 3a celKare N1eBO

14. 2x rpaHuyHa WwajbHa

15. pnabuHCKM aHwnar

16. CUrypHOCTEH LUMNJIUHT, FONIeM

17. 4x 3aBpTHa M8x35

18. 4x waj6Ha-nogora I8

19. 4x myTep M8

MoHTameH KOMMN/IeT 3a ynpaByBavKa ApLUKa
/ RynnyHr-payka / payka 3a Ctapt / Cton (cn.
5a/56):

20. apay 3a ynpasyBayKa gpLuKa

21. ynpaByBayKa ApLUKa — payka 3a KynayHr

22. ynpaByBayKa ApLluKa — payka 3a Ctapt/Cton
23. Hanpe4eH noTnop

24. payKa 3a KynayHr

25. curypHocHa payka

26. Payka 3a ctapt/cTton

27.4x 3aBpTKa M8x35

28. 4x myTep M8

29. 1x 3aBpTKa M8x40

30. 1x myTep co Kannyka M8

31. 4x 3aBpTHa M8x30

32. 4x wajbHa 3a noasiora, ronema @8

33. 4x myTep M8

34. 4x HaBpTKa M8x20

35. 4x npcT 3a hepep D8

36. 4x WwajbHa 3a nogsiora U8

37. 1x wajéHa 3a nognora M6x45

38. 1x myTep co Kannyka M6

39. 2x knmn 3a Kaben

-62 -

Anl_GC_MT_2560_LD_SPK4.indb 62

22.10.2019 06:20:45



2.2. 06em Ha Ucnopaka

Be Moni1Me npoBepeTe fanun apTUKIOT e

LIe/IOCEH BP3 OCHOBA Ha OMULIAHWOT 0GEM Ha

focTasarta. [IoKo/IKy HeflocTacyBaat Ae/10BU

obparteTe ce HajaoLHa Bo PoK 0o 5 paboTHM feHa

Mo KynyBarbe Ha apTUKIIOT U CO MPUIOKYBare

Ha cMeTKaTa [j0 HalUMOT CEPBUCEH LigHTap

WK [0 NpoAaHaTa ciyxba, oTKaze LWTo cTe

ro Kynune anaparoT. 3a Taa L/l Be Moiume

06pHeTe BHUMaHWe Ha Tabenara of rapaHumjata

LUTO Ce Haora BO CEPBUCHUTE MHbOPMaLMK Ha

KpajoT Of ynaTcTBOTO.

e OTBOpETE o NaKyBaHETO U BHUMATE/THO
u3BageTe ro anaparoT of ambanaxara.

e OTCcTpaHeTe ro MaTepujasoT 3a nakyBare
KaKo 1 NaKyBayKUTE U TPaAHCNOPTHUTE
ocurypyBama (LOKOJIKY MocTojar).

* TpoBepeTe fann 06eMoT Ha UcriopaKa e
LIe/IOCEH.

* HoHTponupajTe ro anapatoT 1 fjoaaTouuTe
MO OAHOC Ha TPaHCMOPTHM OLUTETYBaHsA.

®  Tlo MOXHOCT COYyBajTe ro NaKyBaHeTO A0
MCTEKOT Ha rapaHTHUOT NEPUOA,

OnacHocrT!

AnapartoT 1 matepujanoT 3a naKyBame He
ce urpayku 3a geua! Jleua He cmear aa
urpart co NnJ1aCTU4HU BPeRU, POSIMU U CUTHHU
aenosu! NocTon onacHOCT of, roJiTakbe U
3arywysatmbe!

e OpwuruHanHo ynaTcTBo 3a ynotpe6a
® BesbefHocHM ynaTcTea

3. Ynotpe6a cnopep perynarusure

OBoj anapat e HaMeHeT 3a pacKonyBarbe Ha
neu v Heu. O6BP3yBaYKM NOYUTYBA|TE MM
orpaHuyyBar-aTa HaBeeHW BO AOMONHUTENHUTE
6e36eHOCHM ynaTcTBa.

OBaa mallmHa cMmee fa ce ynotpebysa camo

3a HejavHara HameHa. CeKakBa ynotpe6a
HaABop of Toj JIOMeH He COOZIBETCTBYBA Ha
HameHata. 3a LUTETU W1 NMOBPEAM Of, CEKaKOB BUA,
npeav3BrKaHW Of TakeaTa yrnoTpe6a rapaHtvpa
KOPUCHWKOT/ONEepaTopoT, a He MPOU3BOAUTENOT.

Be MonuMe UMajTe Npessuy AeKa HalwuTe
ypeau, cornacHo perynatmBuTe, He ce
KOHCTpYMpaHW 3a KoMepLmjasHa, 3aHaeTiMCKa
WM UHAYCTpUCKa ynoTpe6a. Hue He npesemame
rapaHumja, aKo ypeaoT ce ynotpebysa Bo

KoMepLMjaiHK1, 3aHAETYUCKU UIN UHAYCTPUCKK
npeTnpujaTuja Kako v Npy CIMYHU aKTUBHOCTY.

4. TeXHUWYKU KapaKTepPUCTUKU

yeTupuTtakTeH, 150 ccm
Mo¥KHocT Ha moTop: ...2,5 kW/ (3,4 KOHCKM Cuin)
Pa6oTteH 6poj Ha BpTekK Ha MOTOpOT:.3400 min™

PabOTHA LUMPUHA: ..cceeeeeeiiee e 60 cm
TIYT @ e 26 cm
JBUKEHE HAMPEA . ...cuveeieieiie et 1

CrapTeH cuctem:
.......... Ypen co cajna 3a Bneyere 3a cTapTyBarbe
.BesonoseH 6eH3KH (E10)

........................................... 0,41

okony 1,21

BUBPALMIA @, 1 .. 6,1 m/s?
HecurypHOCT K ..o, 1,5 m/s?
TEHMHA: ..o 35 kg
CBERULA: «.veeecvieeeeeee e e e eenvee e enee e enaee e K7RTC
HWBO Ha 3By4€H MPUTUCOK LpA .......... 82,2dB (A)
HechrypHOCT K, oo 3dB
HWBO Ha 3By4HA MOKHOCT L)y wooveveneee 93 dB (A)

5. Mpeg nywTare Bo ynotpeba

MoHTaMa Ha 3aWTUTHUOT JIMM U Ha

TPaHCMNOPTHOTO TPKano

1. TllocTtaBeTe rv eleMeHTUTE KaKo WTo e
onuwaHo nog Touka 2.1 Onuc Ha anaparoT.

2. MoHTHpajTe ro TpaHCNOpPTHOTO TPKao (5)
Ha MOTOpHaTa/nMoroHcKara eaunHuua (1) Kako
LITO € NPUKaxaHo Ha ci. 3B.

3. MoHTHpajTe ro 3aWTUTHUOT MM (4) KaKo
LITO € NPUKaxaHo Ha cn. 3r.

4. MoHTupajte ro degepot (11) m
CUIYPHOCHMOT LUMJIMHT, Mas (12) Kako wro e
NpUKaMmaHo Ha cn. 34.

MoHTara Ha HOMHOT 3a ceLKarbe U Ha

ON1aGUHCKUOT aHwnar

1. TocTaBeTe rv eNeMeHTHTe KaKo WTo e
onuwaHo nog Touka 2.1 Onuc Ha anaparoT.

2. MoHTHpajTe ro HOXOT 3a ceLiKare JeCHO
(13a), HOXOT 3a ceLKarse neBo (136)
rpaHnyHuTE WajbHu (14) Kako WwTo e
npuKaxaHo Ha cn. 4B. NpuToa BHMamaBajTe
Ha Toa, ocTpaTa CTpaHa Ha HOXOT 3a
ceuKame (ch1. 4r/no3. A) oa noKamysa BO
HacoKarta Ha BPTEHETO.
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3. MoHTupajTe ro ANabUHCKUOT aHLwnar
(15) KaKo LUTO e NMpUKaMaHo Ha cn. 44 1
ocurypeTe ro Co CUrypHOCHWOT LUMJIMHT,
ronem (16) Bo nosuuuja. Ha no4eToKoT of,
pa6oTtaTa npenopadysame ja ro puKcupare
ANabUMHCKMOT aHLwar Bo cpefHarta og, 3
MOXHW No3uumn. [lokonKy e notTpebHo fa
6uae npomeHeTa AnaboynHara Ha paboTarta,
noMpgaHeTe ja noauuujata Ha AN1abUHCKUOT
aHLuiar Harope uan Hagosny.

MoHTama Ha ynpaByBayKaTa ApLiKa, Ha
payKaTa 3a KynJlyHr 1 Ha pa4Karta 3a Ctapt/
Crton

1. TlocTaBeTe rv eNeMeHTMTe KaKo LWTo e
onuwaHo nog To4ka 2.1 Onunc Ha anapator.

2. MoHTHpajTe ro ApHa4voT Ha ynpasByBayKaTa
ApLKa (20) KaKo LWTO e NpUKamaHo Ha ch.
58/5r.

3. MoHTupajTe ja ynpaByBayKaTta ApLuKa —
paykara 3a KynayHr (21) u ynpasyBayKkara
ApLKa — paykara 3a Ctapt/Cton (nos. 22)
KaKo LUTO e NpUKamaHo Ha cn. 54.

4. MoHTWpajTe ro HanpeyHWoT notnop (23)
KaKo LUTO e NpUKamaHo Ha cn. 5r.

5. MoHTupareTo Ha payKaTa 3a KynayHr (24)
e efjHoCcTaBHa, JOKOJ/IKY Ce NpUAPKyBaTe A0
CNeAHUTE HYeKopU:

- BrypHeTe ja o6BMBKaTa 3a KabenoT 3a
Bneyemne (cn. 5e/nos. A) Bo jamKara (cn. 5e/
no3. b). HaropeTte ro Kabesnot 3a Bneyere
CO BPTEHE Ha KOHTPa-MyTepuTe Ha
MaKcumMasnHara [O/IHMHa.

- 3aKayeTe ro KabenoT 3a Byieyerbe (C.
53/no3. B) Ha payKara 3a KynayHr (24)

M MOHTMPAjTE ja payKara 3a KyrniyHr

Ha ynpaByBayKara gpLuka. Mputoa
BHMMaBajTe Ha Toa, CUrypHocHaTa padka
[la NIeun ncnpasHo. N3BpLueTe KOHTpona
Ha dyHKLMOHMpareTo. MNoBneyeTe ja
CUrypHocHara payka (25) KaKo WTo e
NMpUKamaHo Ha CA. 6r KOH payKara 3a
KynayHr. Paykarta 3a KynayHr e ogrnaseHa u
MOXe Aa 6uae aKTuBMpaHa.

6. Haropete ja po/mxuHaTa Ha BfeYHara canja
KaKo LUTO e MpUKaxaHo BO normnasjeto 7.2.4.

7. MoHTupajTe ja paykata 3a Ctapt/CTon (26)
KaKo LUTO e NpUKamaHo Ha cn. 53.

8. MoHTupajTe ro KamnoT 3a Kaéen (39) Kako
LUTO € MPUKaMKaHo Ha c/. 5u.

BHumanwme! Mpu npBoTO NyLwTake Bo ynotpeda

Mopa Aa ce HamnosIHM MOTOPHO Macsio U ropuBoO.

® [lpoBepeTe cocToj6a Ha ropMBO U Ha
MOTOPHO Macno, no notpeéa JonoHeTe.

® YBepeTe ce AeKa KabesoT 3a CBeRULM e
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NpULBPCTEH Ha cBERULaTa
®  OugeHeTe ro IMPEKTHOTO OMKPYHyBarbe Ha
MOTOPHOTO CeYnsIo

6. ParyBame

® Haropete ro gnabuHCKMOT aHLuiar (CamMKa
4e/nos. 15) Ha cooaBeTHaTa BUCUHA U
ocurypeTe ro co pacuenkara.

e CBpTeTe ro TPaHCMNOPTHOTO TPKaJIO Harope u
BHMMaBajTe Ha Toa, 60ALHaTa Of NeHULITETO
npy NPUemMoT Ja e fierHaTa KoH Hanpeg,
(cnuka 6a-6b).

®  3aBMCHO Of TeslecHaTa BUCMHA MOXETe Ja
ja HaroguTe ynpaByBayKara gpLuiKa. 3a Taa
Len oaBpTeTe rv wpadosuTe (CnKa 6¢),
HarogeTe ja KoH3onaTa 1 MOBTOPHO CTEerHeTe
rv wpadosuTe.

® 3aparuvnywTuTe BO ynotpeba sBe3fnyKuTe,
nossieyeTe ja Harope 6e6eaHocHaTa padKka
(25), npuTHCHeTe ja Hafo/y KYNJyHr padKkara
(24) v ppete (cnuka 6d). Mo nywTakeTo Ha
KYNJIYHI payKarta sBe3gnyKuTe Ke 3actaHar
(AOKONKY THe He 3acTaHyBaart, HarogeTe ja
[ONOJIHUTENHO cajnara of, KyrnayHror).

CrapTyBare Ha MOTOPOT

1. YBeperTe ce AeKa KabesoT 3a naneme e
NPUKIYYEeH Ha cBeruMuara.

2. Crojte 3ag ceunnoto. [NocTaseTe ja payKarta
3a Ctapt/CTon Ha MOTOPOT (cN1.7/n03. 26) BO
nosuumja IRI. Kaj Tonos, paspa6oTeH MoTop
noctaseTe ja paykara 3a Ctapt/Cton Ha
MOTOPOT BO No3uuuja ,Hase".

3. CrapTyBajTe ro MOTOpPOT CO PeBEP3UBHUOT
ctaptep (cn.1/nos. 2). 3a Taa Le usBneyeTe
ja apwkata 10 - 15 cm (gopeka He ce
no4yBCTBYyBa OTNOP), @ NoToa LBPCTBO
nosseyeTe.

YnartctBo! He 103B0/yBajTe BAeyHaTa cajna ga
ce passieTyBa Npu NOBJIEKYBaHETO HaHa3as.
YnartctBo! Npu cBeXO BpeMe MOXKHO € fa Tpeba
noseKenartun Aa ro NoBTOpUTE NPOLLECOT Ha
nyLuTane.
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Conupare Ha MOTOpPOT
CraBeTe ja paykara 3a Ctapt/Cton Ha MOTOPOT
(26) Bo nosuumja STOP.

7. YucTteme, ogpHyBare, HyBawe U
Hapa4yKa Ha pe3epBHU AEe/10BU

OnacHocT!
Mpepn ceKaKoB BU aKTUBHOCTH 3a YNCTEHE U
OfpHyBarbe U3BaZETe ro yTMKaYOoT 3a CBeruua.

7.1 Yucremwe

®  OpapryBajTe M 3aWTUTHUTE Ypeau,
BO3AYyLUHUTE OTBOPU U KYKULLITETO Ha
MOTOPOT LUTO € MOXHO MOYUCTM Of, NpaLlnHa
M HeyucToTHja. M36puLLeTe ro anapaToT co
yucTa Kpna uau U3aysajTe ro co BO3AyX Nog,
NMPUTUCOK NPU HU3OK NMPUTUCOK.

* Bu npenopayyBame Aa ro Y4acTuTe anapartoT
[OVPEKTHO M0 CeKoja ynoTpeba.

® YucTeTe ro ypenoT pefoBHO CO BNaxwHa
Kpna v Masiky canyH 3a NogmayKyBam-e.
He ynoTtpebyBajTe cpeacTBa 3a YMcTere
WU pacTBopame, The 61 Moxene aa
rW Harpusaar [efioB1Te Ha anapaTtoT
of nnactuka. BHumasajte Ha Toa, Aa
He HaB/ie3e BOAa BO BHATPELLHOCTA Ha
anaparor.

7.2 OppHyBarbe

BHumaHue: BegHaw UckayyeTe ro anapartot

1 o6pareTe ce [0 BallMOT aBTOPU3UPaH

cneuujanusupaH gunep:

®  [pY HEBOOGWUYAEHW BUOPALIMM U LLYMOBM.

® Kora ce YvHMW ieKa MOTOPOT € NPEONTOBapPEH
WK NPU HEYCMELLHW Nasekba.

7.2.1 OppxyBare Ha pUITEepoT 3a BO3AYX

® [lpepn ceKoja ynoTpeba NpoBepeTe,
ncumcTeTe K, no notpeba, 3ameHeTe ro
(hUNTEPOT 3a BO3AYX.

* UsBapgeTe ro puntep-enemeHTOT (CN1. 8a-8b).

® 3auuncTere Ha eNeMeHTOoT He cMear Ja ce
ynoTpebyBaar jaku cpeAcTBa 3a YMCTere
WM GEH3UH.

® lcumcTeTe ro eNeMEeHTOT CO UCHYKyBarbe Ha
pamHa MoBpLUMHA.

®  MOHTUpaHEeTO Ce BPLUKX BO 06paTeH
pepocnes,.
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7.2.2 OppyBare Ha cBeRkuLarta

MpoBepeTe ja cBekuuata 3a npsnar no 10

paboTHM Yaca Mo OAHOC Ha HEYMCTOTUM U, MO

norpeba, MCHUCTETE ja Co YeTKa of, 6akapHH

*uua. MNoToa BpLUeTe ofpKyBare Ha cBeKkuuaTa

Ha ceKkou 50 paboTHW 4acoBM.

® [3BneuyTe ro yTMKa4oT Ha cBekuuarta (cn. 9)
CO BpTEH:E.

® OrtcTpaHeTe ja cBekumuara (c1. 9/nos. D) co
Mcrnopa4yaHnoT KyY 3a CBeRMua.

® MoHTHpameTo ce BpLUM BO 06paTeH
pepocnes.

7.2.3 3ameHa Ha macno/npoBepKa Ha
cocToj6a Ha Macno (npep cexoja
ynotpe6a)

3ameHara Ha MOTOPHOTO Mac/sio Tpeba fa ce

BpLUM KOra MOTOPOT MMa paboTHa Temneparypa.

® 3Bneyete ja NpayKkaTa 3a Meperbe Ha
cocTojbarta Ha macnoTo (cn. 10a/ nos. E).

® JcnywTeTe ro MOTOPHOTO MAac/o BO caj, 3a
cobuparbe (cn. 10b).

® HanonHeTe MOTOPHO Macno A0 FOPHUOT
rpaHMYHMK Ha Npaykara 3a Mepere Ha
cocTojbara co macno (cn. 10c/H).

° BHuMmaHuWe: Npu NpoBepKa Ha cocTojbara
€O Macno He ja HaBpTyBajTe NpayKara, TyKy
BHeceTe ja 0 BUHTOT (H = maKc. / L= MuH.).

e CrapoTo Macso mopa fa éuae ypeaHo
OTCTpaHeTo.

7.2.4 HaropyBare Ha aKTUBUpPAYKUTE
€/1eMEeHTH Ha KYMJIyHrot
Bo pa6oTHa nonox6a paykara Ha KynayHrot
Tpeba fa Moxe Aa ce BTypHe [0 ApLluKaTa
3a TypKarbe co Man Hanop. JJoKoNKy npuToa
aKTUBMPAYKMOT €/1IEMEHT Ha KyMJIyHroT e
NpeMHory 3arterHar, Mmopa ga éuae HawTenyBaH
Ha noponro. 3a Taa Len oaBpTeTe ja KOHTpa-
3aBpTKaTa Ha [aBHara cajna 3a B/evere,
NPOAO/IKETE ja KOHEKUMjaTa Ha HaBpPTKUTE, a
roToa NOBTOPHO CTErHeTe ja KOHTpa-3aBpTKarta
(Bam cn. 5g). [loKONKy SBe3AUTE Ha NAyroT
rnoBeKe He poTupaar, KOHeKLuuMjaTa Ha HaBpTKUTe
Mopa fa buae cKpaTteHa (aHanorHo Ha norope
OMNULLIAHOTO).
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7.2.5 NoroH Ha MoTOpHaTa (ppesa

Pa6oTarta Ha MOroHoOT ce BpLUM NPEKy KANHECT
pemeH. Mo noTpeba, NOroHoT MoXe Aa buae
nonpaseH. 3a Taa Liea obpareTe ce o cayxbara
3a KJIMEHTH.

7.3 YyBame

McnpasHeTe ro pe3epBoapoT 3a ropuBO JOKOJKY
He ro ynotpebysare anaparoT NOA0/ro Bpeme.
McuuncTeTe ro anapatoT M HamaseTe ' cuTe
MeTasiHM LeN0BU CO TEHOK (UM Ha Macno
3apagm 3awTuTa of ‘procysarbe. HyBajte ro
anaparoT BO 4YMcTa U cyBa npocTopuja.

7.4 HapauKa Ha pe3epBHU fie/10BU:

Mpun HapayKaTa Ha pe3epBHM AeNoBK NOTPEBHO

e Aia ce HaBefar CneAHUTe NoAaToLM:

® Tun Ha anapatoT

© Bpoj Ha apTUKA Ha anapaToT

® WpeHT. 6poj Ha anapatoT

® bBpoj Ha pe3epBeH Aen 3a NOTPeGHNOT
pesepBeH gen

AKTYesIHU LeHN 1 HpOopMaL MK MOXKeTe Aa

HajaeTe Ha www.isc-gmbh.info

8. OTcTpaHyBate U peuuKanpare

OBoj anapart ce Haora BO NaKyBare 3a Aa

ce crpeyar oLTeTyBara Npy TPaHCNopTOT.
MaKyBarbeTO NpeTCcTaByBa CypoOBMHA U MOXKE
[a 6uae NoBTOPHO ynoTpebeHo unm aa buae
BPaTeHO BO LMK/YCOT 3a 06paboTKa Ha
cyposuHuTe. OBOj anapar 1 HeroBuTe JOAATOLM
ce cocTojaT of, pas3IMyHK MaTepujany Kako Ha
npvmep MeTan u naacTmku. ledbekTHu anapaTtu
He ce OTCTpaHyBaaT BO Fy6pe 3a AJoMaKWHCTBa.
3apaau COOABETHO OTCTPaHyBarbe anapartot
Tpeba fa 6uae npeaafeH Bo COOABETHU
COGMPHU LEHTPU. [IOKONIKY HE BM € NO3HATO
[anv uma cobupeH LieHTap, MHpopMupajTe ce BO
rpafckara ynpasa.
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9. MpebapyBatbe rpelxku

MpeaynpepyBayko ynaTtcTBo: HajnpBo UCKYYeTe ro MOTOPOT U U3B/IeYeTe ro KabesoT 3a nasere
npes, BpLUeHe KaKBW GUI0 MHCMEKLMU U JOLITeNyBarba.

MpeaynpeayBayko ynaTcTBO: AKO MO JOLWITeNyBaHe UK NoNpaBKa Ha MOTOPOT NOMUHAE HEKOJKY
MUHYTW, UMajTe NpeaBua, AeKa aycryXoT U Apyrv Ae0Bu Ce HeLKW. 3Hauu He rv fonupajTe, 3a Aa

n3berHeTe NU3ropeTrHU.

Mpeyka

MOHHU NprUYrHU

OTcTpaHyBawe

HemupHa paboTa, -
CWJIHO BMOpUpame | -
Ha anapatoT

HaBpTKuTE Cce nabasu
JedeKT Ha cBekuua

MpoBepeTe rn HaBpPTKUTE
3ameHeTe ja cBekuMuaTa

MoTopoT He paboTt | -

JedeKT Ha cBekumua
Pe3epBoapoT 3a rop1Bo e npaseH

3ameHeTe ja cBekuuaTa
HanonHeTe ropmso

MoTopoT ce aBuxun | -

HEMUPHO -

DuUnTepoT 3a BO3A4yX € HEYNUCT
HeunctoTtuja, aedeKT Ha cBeruLa

McuncTete ro dunTepoT 3a BO3AYX
McuncTtete o4HOCHO 3ameHeTe ja
cBeruuarta

ce Hamanysa

MoroHcKarta cuna -

[lBUHEHETO Ha KyNayHroT e
nperonemo
KnuHecTnoT pemeH e nabas

HawTenysajTe ja cajnara Ha
KyMnayHroT

Mo6apajTe oBnacTeHa cnyxba 3a
KJINEeHTU

Ja ce cTapTtysa

KpaTKo Bpeme

MoTopoT He moe | -

WM NpeKVHyBa no | -

CBekvuara e 3a’praHa

Hewma ropvso

McumcTeTe 0gHOCHO 3amMeHeTe ja
cBekuuara
JononHete ropmso

MpeneyaryBarEeTO MJIM KAKOB BU/10 BUZ, YMHOMXYBaHe Ha JOKYMeHTaLMja 1 NponpaTH1 Matepuyjanu 3a
Npoun3BOAMTE, UCTO TaKa 1 N3BaZOLM, € [O3BOSIEHO CO UCKJTy4MTENHA cornacHocT Ha iISC GmbH.

Ce 3aapiyBa NpaBoTO HA TEXHUYKMW MPOMEHU
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CepBUCHU MHDOpMaLUU

Hwe pacnonarame co KOMMIETHWU CEPBUCHM NapTHEPU BO CUTE 3EMjU LITO Ce HABEAEHW BO rapaHTHUOT
JIUCT, @ YU KOHTaKTW MOMETE Aa v HajaeTe Ha Hero. Tie BY CTojaT Ha pacrnoniarare 3a CeKaKBu
CEPBUCHM NOTPEBU KAKO LUTO Ce NoNpaBKK, HaGaBKa Ha Pe3epBHU UK U3abaHu AeoBU UK
[06MBake NOTPOLLHW MaTepujany.

BawHo e fa ce 3Hae feKa cnepHUTe [eNI0BM Ha OBOj NPOM3BOJ, MOA/IeaT Ha aberbe CornacHo
ynoTtpe6ara niu Ha NpupogHo aberbe OAHOCHO fleKa CNeaHUTe Ae10BU Ce NOTPEOHM KaKo MOTPOLLHK
marepujani.

Harteropwja Mpumep

[enosu WTO ce NOANOKHU Ha abere™ Csekuua, puntep 3a BO3AyX, NJIyroBu, KIMHECT
peMmeH, crojka, huaTep 3a ropmso

MoTpolueH maTepujan/noTpoLLHN fenosu*

[enosu WTo HepocTacysaart

* He Mopa fia 61ae coapHaHo BO 06eMOT Ha AocTasal

Bo cnyyaj Ha HegoCcTaToUM UK FPELLKU BE MOJIMME Aa ro NpujaBuTe CyyajoT NPEKy MHTEPHET Ha WWW.
isc-gmbh.info. Be monnme ga gagete npeumseH onuc Ha rpeluKara 1 Bo CEKOoj Cyyaj Aa rv OArosopure
cnegHWTe npaluarba:

° [Janu anapatoT gocera hyHKLUMOHWUPan Unu 6un edeKTeH o cCaMUOoT NOYETOK?
* [Jlanu 3abenexaBTe HELITO Npes Aa ce nojaBu AedeKToT (CUMNTOM Nnpes, AedeKT)?

® Ha KakBa dyHKLMWja Ha rpeLlKa ynaTtyBa anaparoT no Balle MUC/eHe (r1aBeH CUMMTOM)?
OnuweTe ja PpyHKUMjaTa Ha rpeLuKaTa.
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MapaHTeH nuct

MounTyBaH KNMEHTY,

HalL1Te NPOM3BOAM NOAJIEKAT Ha CTPOra KOHTpoJia Ha KBaIMTETOT. JIOKO/IKY OBOj anapar, cenak,

He PyHKLMOHNpa 6eCnpeKopHO, HMe HaBUCTUHA HalMme 3a Toa U Be MOIMMeE Aa ce obpaTuTe Ao

HalaTa cnyx6ba 3a K/MEeHTU Ha afpecara LUTO € HaBeAeHa Ha OBOj rapaHTeH JICT WKW [0 NpoJamHara

cnyx6a, oTKage WTo CcTe ro Kynuae anapartot. Co 3a40BO/ICTBO BM CTOMME Ha pacrnonarare v

TeneOHCKM NPeKy HaBeAEHWOT cepBeceH Tele@oH. 3a Npu3HaBarbe Ha NpaBara Ha rapaHumja BarKu

CNefHoTO:

1. OBwe rapaHLUMCKU YCI0BU Ce OJHECYBaAT UCKJTYYMBO Ha KOPUCHULM, 3HAYM Ha DUSUYKM KL, KOU
NPOM3BOAOT HE CaKaaT ia ro KOpUCTaT HUTY 3a 3aHaeTUYMCKa HUTY NaK 3a Apyr BUA caMoCTojHa
naejHocT. OBKE rapaHLMCKY YCOBW pPeryivmpaar AOMOJHUTENHU rapaHLMCKU YCYTH, KOULLTO
[LONyHaBELAEHWOT NPOM3BOAUTES UM MM BETYBA AOMNOJIHUTE/IHO KOH 3aKOHCKAaTa rapaHumja Ha
KynyBayuTe Ha HEroBUTE HOBW NPOM3BOAM. BalumTe npaBa Ha rapaHuuja He ce 3acerHaTu og osaa
rapaHuuja. Hawara rapaHumcKa ycnyra 3a Bac e 6ecnnarHa.

2. TapaHuucKarTa ycnyra ce ofHecyBa UCKIYYUTENHO Ha HeAOoCTaToUM Ha HOBOHabaBeH anapar Ha
[OONyHaBEAEHWOT NPOM3BOAMTES, @ KOMULLITO NOYMBAAT Ha MPELLKM BO MaTEPUjaioT UK FPELLKU BO
NPOW3BOACTBOTO U MO Hall M360p e orpaHUYeHa Ha OTCTpaHyBare Ha TaKBMTE HELOCTATOLM Ha
anapartoT WK Ha 3aMeHa Ha anaparor.

MmajTe npeaBua AeKa HalMTe anapaTy He ce KOHCTPyMpaHu 3a KoMepLuujanHa, MHAYCTpUCKa Un
npogecnoHanHa ynotpeba. OTramy fOroBop 3a rapaHuuja He NoCTOM JOKOJIKY anaparoT 3a Bpeme
Ha rapaHTHWOT Nepuoz ce ynoTpebyBan BO KOMepLUjaiHU, UHAYCTPUCKU NN NPOhECUOHANTHN
npeTnpujarunja nav JOKOKY anapaTtoT 6Ua N3N0KEH Ha eKBUBaIEHTHO OMTOBapyBa-e.

3. WcKnyyveHu o Hawara rapaHuuja ce:

- LUTETM Ha anaparoT LITO Ce HanpaBeHW KaKo NOoCneAmnLa Ha HeMOYUTYBaHe Ha ynaTcTBOTO 3a
MOHTaa WM KaKo pesynTaT Ha HECOOABETHA MHCTalaumja, HENMOYMTyBarE Ha yNaTCcTBOTO 3a
yrnotpeba (Kako Ha NpuMep NPUKIYHOK Ha MOrpeLleH MPEXeH HamnoH Uav BUA Ha CTpyja) v
HenouuTyBarE Ha OApPEeadUTE 3a OAPHKYBaHE U CUTYPHOCT WU CO U3/I0KYBahe Ha anapaTtoT Ha
abHOpMaJIHW YCI0BM BO OMKPYHYBaHETO WM NOpaju HELOBO/HA HEra U OApKyBare.

- LUTETM Ha anaparoT LTO Ce HanpaBeHW KaKo NocieamLa Ha HECOOABETHA UM HEHaMEHCKa
ynoTpeba (Kako Ha NpMMep NpeonTepeTyBare Ha anapatoT UM ynoTpeda Ha HeozobpeHn anatm
WY Jofartouu), HaB/eryBare Tyr1 Tesa Bo anaparoT (Kako Ha MpumMep Necok, Kamensa unm
npatumHa, TPaHCMOPTHM OLWTETYBaMa), ynoTpeda Ha cuna uiam Tyru BinjaHuja (Kako Ha npuvep
LUTETH Of Nararbe).

- LUTETU Ha anaparoT WX Ha AeN0BK Of, anapaToT LITO Ce CBeAyBaar Ha abere Kako pesynTar of
ynoTpe6a, BOOGUYaEHO UM NPUPOAHO abeHse.

4. TapaHTHWOT Nepuopa U3HecyBa 24 MeceLm M 3anoyHyBa CO AaTyMOT Ha KynyBameTO Ha anaparor.
MNpaBata Ha rapaHLuja ce NnogHecyBaaT nNpes UCTEKOT Ha rapaHTHUOT NEPUOZ, BO POK Of, iBE
HeZlenIn OTKaKo CTe ro uaeHTuduKyBane aedeKToT. [pusHaBarbeTo NpaBa Ha rapaHumja no
MCTEKOT Ha rapaHTHUOT NepUoS e UCKyYeHo. lNonpaBKaTa UM 3aMmeHara Ha anapartoT He
BOAW HUTY [0 NPOJO/IKYBaHbEe HAa rapaHTHUOT NEePUO HUTY Ce OBHOBYBA rapaHTHUOT Nepuoa
NpeKy ycnyrata 3a anapartoT WK 3a KakBM 6110 BrpageHn pesepBHU AenioBu. OBa Baku U nNpu
aHraxkvpare Ha yciyra Ha imue MecTo.

5. 3a foKarKyBeTo Ha NpaBoTo Ha rapaHuuja Be Mmonnme fedeKTHUOT ypea fa ro npujaBute Ha: Www.
isc-gmbh.info. Be Mmonimme vyBajTe ja cMeTKaTa namn gpyr AoKas Co Koj Ke NoTBpAUTE AeKa CTe ro
Kynune HOBWOT ypep. YpeauTe, Kou Ke 6uaat ucnpateHu 6e3 NpuioHeH COOABETEH JOKa3 UK
6e3 03HayHa NJIoYKa, Nopaan HeAOCTATOK Ha MOXHOCT 3a HMBHO pacnopefyBare, Ce UCKTyYeHN
0, MOXHOCTa 3a aBatrbe rapaHuuja. AKo e@eKToT Ha YpeaoT ro NoKp1Ba HallaTa rapaHuuja,
BeAHal Ke ro JO6MeTOo NonpaBeHnoT WK NaK HOB ypes.

Ce pasbupa, 3a nnaKkare H1Ue OTCTpaHyBame 1 AedeKTU Ha anapartoT LUTO He Ce BOOMLITO UM NoBeKe
He ce ondareHn co 06emMoT Ha rapaHumjaTa. 3a Taa Len ucnpareTe ro anaparoT Ha HallaTta agpeca 3a
cepBsucC.

3a n3abaHun fenoBu, NOTPOLLHK MaTepujav 1 AeN0BU LUTO HeJOoCTacyBaar ynatyBame Ha

orpaHuyyBatbaTa Ha oBaa rapaHLmja cCoracHo CEPBUCHUTE MHOPMALMK O OBa ynaTcTBO 3a
ynoTpeba.
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D  erklart folgende Konformitat geman EU-Richtlinie und

Normen fiir Artikel

explains the following conformity according to EU directi-

ves and norms for the following product

F  déclare la conformité suivante selon la directive CE et les
normes concernant l'article

| dichiara la seguente conformita secondo la direttiva UE e

le norme per l'articolo

verklaart de volgende overeenstemming conform EU

richtlijn en normen voor het product

E  declara la siguiente conformidad a tenor de la directiva y
normas de la UE para el articulo

P declara a seguinte conformidade, de acordo com as

diretiva CE e normas para o artigo

attesterer folgende overensstemmelse i medfer af

EU-direktiv samt standarder for artikel

S  forklarar foljande verensstammelse enl. EU-direktiv och

standarder for artikeln

vakuuttaa, etté tuote tayttaa EU-direktiivin ja standardien

vaatimukset

téendab toote vastavust EL direktiivile ja standarditele

vydava nasledujici prohlaseni o shodé podle smérnice EU

a norem pro vyrobek

SLO potrjuje sledeco skladnost s smernico EU in standardi za

izdelek

vydava nasledujlce prehlasenie o zhode podla smernice

EU a noriem pre vyrobok

H acikkekhez az EU-iranyvonal és Normak szerint a
kovetkezé konformitast jelenti ki

GB

DK

FIN

EE
cz

SK

EU

PL deklaruje zgodno$¢ wymienionego ponizej artykutu z
nastepujgcymi normami na podstawie dyrektywy WE.
[ileKnapupa CbOTBETHOTO CbOTBETCTBME CbINIACHO
[AupekTnBa Ha EC v Hopmu 3a apTUKyn

BG

LV  paskaidro $adu atbilstibu ES direktivai un standartiem
LT apibldina §j atitikimg EU reikalavimams ir prekés normoms
RO declard urmatoarea conformitate conform directivei UE si

normelor pentru articolul

SNAWVeL TV akdéAoudn cuppdpdwon cupdWVa PE TNV

Odnyia EK kat Ta pdTuTa yla To mpoiov

potvrduje sljedecu uskladenost prema smjernicama EU i

normama za artikl

potvrduje sljedecu uskladenost prema smjernicama EU i

normama za artikl

potvrduje slede¢u uskladenost prema smernicama EZ i

normama za artikal

RUS cneaytolmm yA0CTOBEPSAETCS, YTO CNEAYIOLIME NPOAYKTbI
COOTBETCTBYIOT AUPEKTMBaM 1 Hopmam EC

UKR nporosioluye npo 3a3HaveHy HUMxKYe BiAnoBiAHICTb BUPOBY

AVPpEeKTVBaM Ta cTaHgaptam EC Ha BUpi6

ja usjaByBa cnepHaTa COO6P3HOCT COMNAcHO

EY-AvpeKT1BaTta M HOpMUTE 3a apTUKM

Uriind ile ilgili AB direktifleri ve normlar geregince asagida

aciklanan uygunlugu belirtir

N  erkleerer folgende samsvar i henhold til EU-direktivet og

standarder for artikkel

Lysir uppfyllingu EU-reglna og annarra stadla véru

GR
HR
BIH

RS

MK

TR

[X] 2011/65/EU_(EU)2015/863

Benzin-Bodenhacke GC-MT 2560 LD (Einhell)

[J2014/29/EU [x] 2006/42/EC
[[12005/32/EC_2009/125/EC [JAnnex1v

Notified Body:
[J2014/35/EU Reg. No.:
[J2006/28/EC [X] 2000/14/EC_2005/88/EC
[x] 2014/30/EU % Annex V

Annex VI
D 2014/32/EU Noise: measured L, = 91,4 dB (A); guaranteed L, = 93 dB (A)
[J2014/53/EU P=2,5kW; /@ =cm
D 2014/68/EU Notified Body: TUV Sud Industrie Service GmbH (0036)

[x] 2012/46/EU_(EU)2016/1628

O (Nitujn)ez dogfd/;ze Emission No.: 69*2016/1628*2017/656SYA1/P*103203 (V)
[ (ev)2016/425

Standard references: EN 709; EN ISO 14982

k)

Landau/Isar, den 20.09.2019

yﬂﬂ%w
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